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Religionem cam n ferua, quam À Ma 
ioribus accepiſti, fed id pulcher- 
rimum facrificium, & cultum efle 
maximum exiftima,fiipfe te quàm 
timum. & iuſtiſsimum præbeas. 
Maior enim fpes eft , e in. 
mortales, talium vota audituros, 
quàm eorüm, qui multas victimas 
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Do Czytelnika laskawego. 


Da Przewielebni y czuli Paſterze Rosciols Bosetto / 
Ich MRT. XE, Biſkupi tey przezacney Rorony Pole 
B fFiey/ wedlug powinnosdl ſwoiey / Synod Prowincyaͤlny 
Roku Panſkiego 1 6 434 w DOórgówie odpꝛawowaͤli / 
miedzy inß ymi konſultacyami ſtwwolemi / raͤdzili też y © 
tym / iakoby Diſſidentes in Religione, do iednobci A oóctolá 5. póź 
ciagnac mogli; chcacy im te błedy 3 glowy wywie tze Colloquio 
Chariratiuo. dla Etotych roznia fie od YOrdty 5. Naͤtholickiey. 34 
powaga tedy R. J. M. Pand naßego Milobciwego / ktory maige 
pokoy w Rroleſtwie 34 blogoſtawienſtwem Paͤnſkim / od (561a? por 
granicznych / zyczylby fobie był widzieć pokoy y zgode etiam inter 
Diſſidentes in Religione miedzy poddaͤnemi fwolemi; złożyli na 
to cas pewny y mieyſce w Toruniu / w Rofi 164 App. Difi- 
` dentes füfpituige by 3 tego Colloquium nie A nich præ- 
iudicioſum, trepidauerunt timore vbi non erat timor; y nie fide 
wili fie do Torumió. A ze ich powtore J. R. M. idto Pan świątor 
bliwy y pobosny Vniwerſalem ſwoim / y liſtami prywatnynn wee 
zwac raczyl: taze też y TATA. Arcybiſkup Gmeznienſki Primas 
Regni. Naraddʒuoßy fie tedy 1n Conuenticulis fuis, obiecali fie fáz 
wic / y odpiſaäli K. J. 17.3 Erla / takze y J. M. . Prundſewi. A ze 
pod ten czas Seym waͤlny wWaͤrßawie náflepowat/cbeoc metum 
Catholicis inijcere, po Seymikach nad zwyczay lee quentes com- 
paruerupt: & qui tita bantur pau] O turbulentios i$ nas Dekretami 
1n omoibus fhbíellijs inique nałrywaiq / i$ naͤſtepina na wol no⸗ 
séi naße Szlaͤcheckie / y chcą nas opprineredc po Hiß paͤnſku. Ale 
fie nie damy / y Seym rozerwiemy / y bedziem o fobie tab mys lic / ia⸗ 
kobyſmy przy prawach naßych etiam inuits Catliolicis zoſtawali. 
Te ich mowe ttofieczte przydumnieyßym ammußem / y flowy 
oſtrzeyßymi powiedʒ iaͤng / Szlacheic ieden w Prefiowiedch ſ xyßac⸗ 
s A 2 wydał 


wydał krotkie mipomnienie do nich / (ktore tu vmyślnie na koncu 
klade / aby laſkawy Czytelnik wiedział / i$ vo rim. nic nie maß zdro⸗ 
zuego y vrazliwego) aby ſobie z pokoiem y ſkromnius ieniko diedzieli / 
nie Eaząc tát hardʒie / ponieważ ich nikt nie turbuie / y do rozmowy 
ich braterſkie do Corunid wzywaia / zadnego præiudictum im czyż 
nić niemyśląc, Lubo ſa prawa dawne ná nich / aby iako ba retycy 
y adwerſarze Wiaͤry 5. Kaͤtholickiey / byli na gaͤrdle / na maietnobci⸗ 
y nd poczeiwobci z potomſtwem ſwoim karani. "jeno żefmy im ius 
Gleytu peswolili/ y po tak wiele vásy go prolongowaͤli ⸗ kladac go 
nawet y miedzy przysiegi Krolom Pánom: náfym pod czas oto: 
nácyey/ dby za pokoiem Siedʒieli / dibyfie faint obaczyli / bedac laſka 
niebieſka ob wieceni. Dla tego ich / dla milobci y zgody braͤterſkiey 
turbo wic memyślemy: dle owßem prośimy/ żeby tych pogrozek 
zantechaͤli / y nie ſcraßyli hæret yckiemi woyſtami / ktoꝛe okolo graͤmic 
Oyezyzuy naßey / nie wiemy czemu wießdia fies OE 
Odpiſali tetas 3 kata kedyb / me brarerſtim nápommentem / 
Sʒlacheies onego Napomnienie naͤzywaͤtac/y po kaͤzuiac mu glup⸗ 
flo iego / 15 praw Oycz yſtych nie vmie / y nie wie o zme benin praw 
na Hætetykt vczymonych / y ten ich Gleyt w prawo fundaͤmentalne 
przemieniony / być wßyr kich wolnośći y ſwobod Szlaͤcheckich grun⸗ 
tem nie porußonym. DO cym iz fie mylo baͤrzo / y to falßywe mnież 
mánie fiwoie / za ßezera prawde ludziom proſtym vodig / tát iako y 
kacerſtwñ fivote za wiare dobꝛa y powßechna / wielomowſtwem / lako 
zwyczay teft wßytkich heretykow / & lophiſmatibus ogy 3ámye 
Ddiges Nie od rzeczy przeto zdalo fie ludztom pobożnym Raͤtho⸗ 
lickim / na tátovoo ich opdezna Deklarac ya / aby nieukow me zawor 
dzili / kilka flow replikorvac. ; 
"uł o Tomis tedy rópietwgym Paͤragraphie Przedmowy facotey/ 
ij Author Naͤpommema Braterſkiego / grubą inwektywa / y oſtrym 
pzymowiytiem na nich naſtapil / & ignominiafam natalicorum 
ſortem expcobrauir, Rotory nic im nie prʒzyſtoyne go nie zaͤdal / 
bedac dobrze Swiddom: terminos honeſtatis; tylko im vkazal / ze 
na Haretyki za Rrold 6. pamieci Jagiella / takie práwo Pa 
nápy 


Sf 
naßy poftánowili/ aby byli tat karani / ido pro-crimine læſæ Maie- 
ſtatis. Prolefd; corum tam maſeulina, quàm feminina, omni ca- 
reat ſuoceſſione perpetuo, & honore : nec vnquam ad aliquas 
aſſumatur dignitates, vel lionores ; fed cum Patribus & progenies 
toribus fuis, femper maneanc infames: nec de cætero gaudeant . 
aliquo priuilegio nobilitatis; vel decore. To bylo vezyniono 4 
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Rotu 1424. w Mielunin na Huſſyty ! ktoꝛzy miedzy ſoba wßytkie 
Satedmeneż see memo ree di Taro. toi 
tego teraz niektoꝛe Sekty v nas w Polfige nie pꝛzyznawaig za Sde 
kraͤment b. ale tylko Matrimonium czynię morale, tako Syost y 
Turcy / ywßytko Poganſtwo / tedy też y potomſtwo malaidto oni / 
Liberos natura les. A ieśli (a wedlug Wiaͤry . Chrsescanfkiey 
legitimi, niech fie poradza kogo medrßego. Author to tylko poź 
widda / ij prawdd by nalagodmeyß ymi flowy powiedziana / zaͤwße 
ieſt ćieżta y oſtra perperam agenci. A ze mu Deklarator wiſkry⸗ 
pete fivoiim procacitatem lingue zd0dwpy/ (am nie ofivożnie poz 
dobno / aboli tes y conſultò flowy karczemnymi pꝛzymawia / nic fie 
tym nan nie vraza. Bo wie ze hæret yk nie vmie / y by też cheial / me: 
może migdy ſkromno mowić / patre diſcordiarum & mendaeijs 
cuius partes tuetur, eum concitante. Lubo daleypoſtepuiac w 
Præfac yey fivoley/ obiecuie dac lagodna przeſtroge / y informacya 
rzecza (ding pokazaͤng / ze fie y (Eromnie wmowie / y ſpokoynie wOy⸗ 
czyżnie PP. Diflidences zachowuia / mogacy fobie indczey poſtepo⸗ 
wac / y Authorowi Napomnienia inalß ym ſtylem (terrco podobno): 
odpowiedzieć; nie iako teraz zymią / dla połazdnia Oycz yznie mpye | 
tkiey ſtromnobei ſwoiey / y nułośći braterſkiey. NE Nah 

A A przecie fie temu Author dziwuie / ij pod ten czas gdyte Des 
Eldtdcyg ſwoie komponowali / nã Seymikach w Roku prac lym nad 
lagodnobẽ flow ſwoich cukrowaͤnych / rurbulenram przecie Hære- K 
feos naturam w fobie pofazóli/ feditiosć pꝛʒectwko Trybunalowi 
Roronnemu odzywaigc fie / y cheacy ArtyEuly pewne przeciwko 
niemu pifić/ aby Pekreta nicktore / na exceſſy ich Sektarzow/ o b 
contemptum Religionis Cacholice , vczymone / kaſowaͤne były. 

pute A 3 Lecz 


6 Prawdzie Obiaśnienie v 

4 cc53e im tetto pars fanior nie dopubcila / lubo fie do nich niekto⸗ 
rzy 3 flábycb Raͤtholikow wiaz ali / y pꝛawie incentorami tego ich 
zaburzenia byli / nic 3 laſki Bozey nie ſtanelo. Ec ira inter verba 
euanuit. 

Flaśmiewa ſie we daͤlßym Pardardphie Dełldrdtot 3 Autho⸗ 
ra / ij Diffidenubus życzy oświecenia od Paͤnã Boga / mowiąc i$ 
bez iego apprekacyey / Rosciol fie 6. 3á nich o to do Pand Boga mor 
dli / y Ich WING. & &. Biſtupi / ſtaranie czynią iakoby ich nawroćić 
do owezaͤrnie Pand Chryſtuſowey: czego Swiddticm teft ten cona- 
tus Colloquij Torunenſis. Tat tes y tome barzo mile / lubo poz 
wida fraterné przyimuie / 13 ich do ſpokoynego zycia napomina: 
gdys ro w nich (ama wokdcya Chrześcińń/ka ſpramuie; póichość ducbá 
PanńChryflufowego, y naturá Wińry $. ktora fie poniewólnie fczepic nie 
da; y żadnym dotad fromotnymavedzidtem nie ochełznana narodu na- 
flego  fwobodź ; y Genius Oyczyzny, y tot Principum Sacramentis po 
święcone práwá inńczey czynić nie dopufczdia. Ale omffem nytiagaia 
tego po nich flározytue obyczies y praxis integri fz culi preicriptio- 
ne, fczęśliwie y [Dkoynie vtmierdzonay zálofne w okolicznym fasiedze 
twie przeciwnych srzodkow przykińdy. T 

Author ſlyßac taͤkie świete/ nierzkacy iedwabne flowd Dekla⸗ 
ratorowe / dziwuie fie tego wißowatey glowie / 13 dopiero w tymże 
Paragraphie powiedziawßy być flufina y przyſtoyna paræneſim 
Aut horowg / zaraz ia wdrugim abo trsecim wierßu gaͤni / y niepo⸗ 
trzebna nazywa. Takze ob wiadczyroßy ſie / a ia fraternè pꝛʒyimuie / 
y generofo filentio pomija / vwloczenie rowney wolności ze wßy⸗ 
tkiemi obywatelaͤmi in liberrima Republica, y vrazliwe poczei⸗ 
wego vrodzenia zaͤrzucanie. Zaͤrazem mu late / iż nie oſtrozme piſal / 
y rozumu nie mial / lo nie tylko (powiada) nam zaͤniedbaͤnie Chwaly 
Bosey pꝛzypiſal / ale też y Ich NN. FE. Biſkupom Succeſſorom 
Apoſtolſkin / krzywde wteymiecze vezymil; tát$e y wßyt kim Rat ho⸗ 
likom / krorym gwaltem tóże pzzynupóć do Wiary / ludzi fobie w 
ſtanie / y vrodzemu rownych. YO picem Paͤragraphie powie⸗ 
dzꝛal / i PP, Diffidentes, w enocie/ w fitomnośći y powinnobci 
E ſpokoynego 


Braterskiego IN apomnienia. ? 
pokoynego zycia w Gyczyżnie dobꝛze z laſti Bozey fy wićwiczeni. 
A tu zas w drugim Paͤragraphie mowu / ze im do fwobod wßelaͤkich 
Ronfederacya Waͤrßaͤwſka ma füffragari. nie pomniac i$. DM- 
dium, połoy roscyma/ cnote tlumi / (Eromno$é depce / ſtaͤrym obse 
atom y prawom rebellꝛa czym / confüecudines 3no$i/ mutość w 
Braciey gabi / y Żadna miara na nogach (iac nie może/ieno cum vio- 
lenta oppreffione alterius. Yates maia być inter le copfæderati, 
ponieważ diffident? táfo zgodliwie moga dye / ponieważ fie nie luz 
big? iáto cdłość wolność sícbowdio/ ponieważ kazdy przy vpoꝛze 
ſwoim ſtoi / y to co przed ſie wyial chce Eoniecsme przewlebc. ; 

Do tego / powidda że un me dopußcza być buntowmkami ci⸗ 
chose Ducha Dáná Chryſtuſowego / a nie powiada reSli go wßyſey 
za Bond przedwiecznego wyznawdiw/ y teéki foy Chrzebcia nan: bo 
teo go za Bogs przedwiecznego nie wyznawa / bo ezynig ZYDZU 
Machometani / y Pogaͤnie ußyſey / ten fie Cbrześćidninem zwac 
nie może : i | j vd eet 

Flow teficze / ze im nie dopußcza tey lekkobci fama nátuvá- 
Wiaͤry 5, á Wiara Chrzebcianiſka to ma præcipuum wſobie wie⸗ 
rzyć Boga iednego w Troycy świetey iedynego: to ieſt / troiakiego 
w Perfd.rdch/ á iednego w iſtnobci / wktoꝛego imie chrzeiemy ſte 
wßyſcy / In Nomine Fatris, & Filij; & Spiritus Sancti. A miedzy 
Diſſydentami bila taͤtich / co Chrztu b. nie maig / y Troyce bemiewy⸗ 
znawdiy/ y penicüs wzadnego Boga nie wierzą... Cożmy o táticb: 
luosi ſtatecznobci tozumieć mamy? co o ich ſtowie? ktoꝛzy abo nie 
nie wierza / dbo co Nliebiac do inßey fie wiary przenoßg? 

Onomu mowią/że in nie dopußczaͤig być nie ſpokoynymi / prin⸗ 
cipum Sacramentis poświecoje prawa. A tego nie wiedza / ze 
prog Auguſtanſkiey Profeſſyey / á reformatorum team , by tez 
cheieli naybarzien / tedy ſummemem dobrym / dopußczac ßerzyc fie 
inßym rotarkom / Rrolowie Dánowie naß / nie moga / boby nie byli: 
fimi Chrzebcianami / pomewaz infe ſekty wßytkie y Chrztu 6. nie 
mata/y Troyce Przenabwietßey me wyznawdią / y Boſtwo Pan 
Chryſtuſowe bluznig. Sa gym prz yo egaige Atol zachowac M * 

E te swiety 
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te świeta Rat holicka / zdrazby fobie byl przeciwnym / dopußczaͤlac 
niezbożnym bluznierſtwa Imienid Boſkiego. Que autem con- 
uencio Domini, & Balial? © toto wważdiąc b wieci Oycowie napy 
Excepta 3ánosili ná Rápturách podpifuiąc fie/ dbo in pactis Con- 
uenris, dby directé nie ʒdali fie opponowde honorowi Boſkiemu / 
ktory chcacy zaͤuße pomnazac / mowiemy ná kaͤzdy dzien SanGtifi- 
cecor. nomen tuum. A zaͤrzliwßy z pobrzodka nas poczyniwßy 
Erxoteſtdcye / nigdziey fie podpiſac mechcieli / aby fie nie zdaͤli com- 
municare cum Afteroth. idto czynili Woiewodztwã pewne / cum 
Proceribus fuis, Rówfkie/ Plockie / y Maͤzowieckie. 

Mowia nd koniec ze im tumultow nie dopußcʒa czynic Genius 
Oyczyzny / y ſtaͤrozytne obyczeie od przodkow poczeiwych wziete. A 
zaraz w tomie drugiey powiada / 3e ich Wiaͤra od ſta lat ieſt ßcze⸗ 
śliwie y fpofoyme vtwierdzona. To znac zebcie Genium Gyczyzny 
odmienili / ponieważ dopiero od ftá [at ieſtebcie / á Dyczyzna od tye 
iaca lat ſtoi. To ʒznac zebcie obyczdie poczeiwych Przodkow waß ych 
zgwalcili / kiedybcie rzecz od nich mady nieſtychang do Polſki wnie⸗ 
śli/y co oni Rościołow ndbudowdls y fundowali / ſtebrem / lotem / 
dppóratómi drogiemi /y Obrazami wiet ych ozych osbobili; tośćie 

wy ſprofanowali / zlupili / funduße pobraͤli / Oltarze y Obrazy popa⸗ 
lili / kielieby / y krz ye ná kufle poprzerabiali / y Domy Paͤnſtie / dor 
my modlitwy ná ſtaͤynie / y chlewy bydlu ſwoiemu zobraͤcali: gor⸗ 
ßemi fie wtey mierze nad Turki y Dogány pokaͤzuigc / ktorzy ſtaͤre 
Chrzebcianſkie Rościoły/ cześćią ná ſtwoie nabozenſtwo / nie rozwa⸗ 
laiac ich / obrocili; cześćią przy Kat holilach zoſtawili / trybutem 
fie od nich kontentuiac / nie deſpektem Naywyzße go Boqd. Zaczym 
znóć ze przed ſtem lat verecundiores Przodkowie napy byli / wſtydzi⸗ 
li fie maͤtac Panem Bogiem / y przechodzic 3 iedney wióry do dru⸗ 
giey. Ale ktora taz od Stolice Apoſtolſkiey Rzymſkiey przyieli / 
tal wniey ſtatecznie / iako prawdziwi Raͤtholicy / y prawowierni 
Cbtześcidnie pod poſtußenſtwem Naywyiße go Biſtupa Rzymſkie⸗ 
go żyli, A wyście waßey wezoraͤyßey Wiaͤry ſtanowic contra 
cómunemopinionć piorum nie mogli / ieno pod ods tumultow / 
w.Interregnaͤ / y obieranie Panow nowych, N co 
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i Braterskiego INapomnienia. | 
X co teraz powiedacie / ze was okoliczne faóidoovo przyklady 
do tego wioda / dbyśćić od chrralebnych przodkow toru nie odſtepo⸗ 
wali; tedyfiny wam to / przez cále nießezebliwe waͤße le culum ine 
kulkowaͤli / gdyscie po tal wiele rázy Oyczyzne w zgore noganit 
wywrocic cheieli / grozac ná ka dym publicznym Siezdzie / abyście 
fic w polotu zachowali / á ta waßa niezgoda ná Oyczyzne / mepꝛzy⸗ 
iaciela iakiego nie zaciagneli. N iuzbys cle byli dawno nie wytrwaͤli⸗ 
y wßytke Polte pomießali tak / iaͤko fie teraz mießia pograniezni 
naßy / icono żeśćie me mieli z ro potegi / abybcie byli mogli Raͤtho⸗ 
liti opprymowaͤc / ktoꝛzy was & numero & fortuuis ſtokrotnie tu- 
peraut. Wſpomnicie obie cośćie za ms lawaͤli po kilka razy 34 pé 
nowdrtia b. pamieci Arold Syamuntá Trzeclego (13 dawmeyß ye 
rzeczy nie wfpomiie) y tało wafer ſekty pewne ofóby/ ktoꝛſch ho- 
nori parcendo, nie wſpominam / chetdty nie tylko miepóć/ dle y za⸗ 
gubić Gyezyznez á wpyttć colluvies ſlectarum contribuebàt ipfis. 
- Pliezdlecaycie nam przeto fidtecznośći wáfey/ ani pokoiu / 
ani zgody: bo my wiemy / co Hæreſis vmie / y tato fie po wßyt kie 
wieki / po wßyt kich narodach Chrzebclanſkich zaͤchowaͤlag. Czy⸗ 
tamy Kroniki / notuiemy Exempla / y dla tego was iako brddiey 
vpominamy / abyście fie vpamieraͤli / y do iednobci ſtaͤrozytney 
Rosciold Rat holickiego naͤwrocili. Siquidem nunquam magis 
Refpub. eft obnoxia periculis, quam cum propter religioniś re- 
miſſam cuſtodiam, minufd; fedulam pietatis curam divin um pa- 
trocininm à fe remouet: neque minus libera effe poreft, quam 
cum erroribus feruit. A . EN 
Ai deklarator w zwartym Paͤraͤgraphie Pꝛzedmowy ſwoiey 
powidda / ze Napommemie Braͤterſtie / lubo 3 nieſtußna konkluzyg 
y niepotrzebna . Slußnie iednak / y przyſtoynie / y fracern€, ptziyż 
mui / deklaͤruige ſie / że na ta świątobliwe zdaͤnie ochotnie przy⸗ 
paddia / y wożiecznie alceptuia to napommienie. Dzimwuie fie Au⸗ 
thor / ij w tymze ſtrypeie zaraz / troche nizey / przeciwna myśl ſwoie 
wypiſuie / powidddiac/ ze Author ignorant wielli / neten quid’ 
licit: mowi prʒeciwło prawdzie / przecuwko Bogu / przeciwko prz 
23 wom / 


70 Prawdziwe Obidinienie 
worm / y sveycsdiom oyezyſtym / a oſobliwie pꝛzeciwko wsltośći está 
checkiey. Gazie dwie kontradykcye zdraz gyni» Jedne / iz Autho⸗ 
rowe napommenie glupie / y niepotrzebne naͤzwawßy⸗ powiada ze 
ie PP. Diflidences y 3 nim weſpol prʒiymuiq za ſtußne / przyſtoyne⸗ 
y świętebliwe. A pziymutąwoziecznie/ochotnie/ y frarerné, Dꝛu⸗ 
ga kontradykcya czyni / i$ porviedziawßy to napommenie być ſlu⸗ 
Bite/ y świątovliwe/ piße przeciwko niemu flow vßczypliwych / y kaͤr⸗ 
czemnych na Author zazywalac + é to omnibus modis probiiac/ 
& lura prætenſa od niego wnapomnieniu przytoczone / fa nie fiue 
fniey głupie vczynione y nle moga być poczytdne za prawo od Staz 
now Roronnych przyiete. Tát to właśnie czyny idto kie dy zlocz ynn⸗ 
edn fcelere aliquo deprehenfus, chwali Gedsiow Ftorzy go Poste 
vnáio/ powidodtae / ze fa ludzie zacni / madrzy⸗ y fpzówiedlwow Ale 
Dekret ich potym gam / gdy go nd. gardlo oſadza / mowiac / ze y práz 
wo według kroꝛetz (OHI nie ſpꝛawiedliwe / y oni mie ſadzac fenfu teg 
pzówi dobrze nie zrozumieli / y mnie fie w tey mierze nie doloßyli/ ako 
fie to interpꝛetowac ma / ktory tego prówć nie dpprobuie / y niechce 
aby wtsiegich było; dle niech ie zaͤraz ex volumine Legum tyż 
mda / á mnie dobꝛowolnie pußcza / bo ia o taͤkich Staͤtutach wież 
Dźieć niechee / y Sedziom to sábdie / 13 corrupti funt, ponieważ na 
nie talg ſentenc ya feruia · A co wielßa is ma po fobieinsegri ſæculi 
peefcriptionem ito zbiiam / y nóleżdzami Katholiki / plondruie 
Robcioly / 3ábieram Duchownych maletnobci / zdrażam falßyrog 
néuks owieczki Chryſtuſowe / y kradnac ich duße / zanoße ie do piekla. 
VNecz iako temu złoczyńcy tá dyſplacenc ya iego nic nie pomoze⸗ 
y Dekretu Sedzlowie dla iego furyiey nie odmiema / y Stótuti nie 
ſpala: Tak też gdy PP. Diſſydenci odſtapuwßy podożnośći Przo d⸗ 
ow ſwwoich / na Boga⸗ y Rosciol iego 5. targneli fie / nd Jurisdyk? 
cya Duchowna / nã maͤtetnobci od wia tobluwych Oycow ſwoich / nd 
chwale Boſka oddzielone / na pꝛawa wßytkiey Roꝛony powßechne⸗ 
nie dopußczaiace Ratholickiey Aeligiey odniieniać / Robclolow 
plondrowzẽ / tumultow w Oycz yznie czynić/ y ofobom paͤrtykular⸗ 
nym Leges patrias pro libitu abrogowac. Tat też preltrypeyey 


Brdterskiego IN dpommienia. n 
fobie zadney vfütpowáé nie moga / ktora (celeri non patroci- 
natur. N mowi też / æretycy od Luted naͤſtawßy / nigdziey nie 
mieli pacifica poſſeſſionem ‘bledow ſwoich (4 ptæ ſeriptio folum- 
modo currit, in poſſeſſione pacifica fundi alicuias,fine oppofitio- 
ne & defenfione conrrarix partis) Bo ich wßedzie Sedes Apoſto- 
lica poʒywaͤla / exkommunikowaͤle / y pifmy reſutowaͤla. A 346 Prin. 
cipes Sæculares karali ich miecʒem / ogniem / infdmitą/ y rożne ná 
nich pꝛaͤwa pifóli, Miedzy ktoremi też y Sereniflimi Reges noftri; 
penas capitis & confiſcationis bonorũ, na nich decreverunt, Lec 
powidodią / ze Przodkowie nie mogli nas obligować / y onerowac 
konſc yenciy naßych. V dla tego też mowią (puncto feprimo parus 
prima) wRoꝛczynſkiey Ronfederac yey fivetey/nte położyki tych obo⸗ 
wiazkow nd Potomki ſwoie in perpetuum. A te lura ktore napiſali 
iako tako / fune Iura feruilia, barbara, & inhumana; (idto in 
fine puncti quarti, partis primæ, ßeroce Deklärator wywodzi) 
bo ſie nie znaͤli na wolność / me znali ná ſlußnobci/ y nie vmieli 
nią tes właddć/ abo fáfowác. Przeto te ich ſpleo male / y proz 
chem ptzypdołe ßpaͤrgaly / ( idfo ie zowie fub Anem puncti tertij, 
parcis prime) nic nie ważą teraʒ / y waz ye nie mora: bo ie pifalt 
ci / ktoꝛʒy kalamarz Brolewfki w reku mieli / y latwie im bylo 
piorka pociagnac ad importunam iaſtantiam ludzi inordinate 
zelo zägrzanych (flowd f pun: g. parc: r.) trotzy ab Orco ro- 
vocarunt (puna: 7. part. 1.) cokolwiek ieno nd Diſſydenty wys 
myblono być mogło» OBW 
To iu tu kazdy OF OSE moe / iako taͤki ezlowiek chce 5 pokoiem 
w Qyczyjnie Siedjiec; y zgodzi fle 3 Kaͤtholikiem wed około cde 
„łośći Oyczyzny / ktory wßytkie five prawa abrogowac vbiluie⸗ 
świątobluwym Przodkom ſtvoim / falß / nieumieietnobc / y barba- 
riem zarzucdige. Jako ten chwale Boża chce pomnazac / y práz 
worcieenym ſlugom lego być zyezliwym idto Braciey ſwoiey; ktory 
miluigcych honor Boſki / gluplemi nabozniczkami przezywa / y Belz 
zebubowemi ſlugami czyni; śiebie 4555 czyniac / 3e Imie Pane 
fie bluśni; poczadnego / ze Robcioly plondriue; nakożnego/ 3e 
; 3 2 Aiheiimum 
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Atheiſmum inducic: y Dycenr Gyczyzny / ze iey prawa kaͤſſuie / y 
Statut 3d (Eire y nie vñyteczne ßpargaly ßaͤcuie. 
W piatym Paͤragraphie / dobre fobie otuche przeßydzaiac 3 
Aut hora gyni / powiadalac / że fie Pánom Diſſpdentom nie trzeba 
ſurowobci lurium prætenſorum obawiac / bo fie Ich MIAT XE, 
Biſkupi ad fpiritum lenitatis & amoris fraterni (Flornli/ Torun⸗ 
ſkie Colloquium naznaczatac; y niedbaͤle też okolo Chwały Bożey 
chodzac / idto tego dochodza 3 flow Aut horowych / nie rozumnie / 
y nie oſtroznie w Mapomnienin powie dz ian ych. tore taͤkowe fo? 
Zefa ius tak zaniedbali Chwaly Bożey, y praw nafych, tedy siedemy' 
iu tak m pokoi: | AN | | 
Dobty Sophiſta Deklaͤrator / chce być 3 tey oBísyey Dekldmaz 
torem / inwektywy czyniąc na Author / i pꝛzyganil A dtbolifomr 
ſwoim / ktoꝛzy na poczatku tey zaͤrazy dußney / nie mieli zaͤbiegaͤc 
pꝛzewrotnobciom herretyckim / y dopubeilt in wſkorzeniẽ ſie / paw 
ſtarozytnych pod czas Ronſederac yey Waͤrßchwſkiey po śnilerći. 
Krol Augusta vſtapuvßy. Cheac go przeto poddć 1n odium, fers’ 
cem Judaßowym / á vſty Pilatowemi / chwali teraznieyßych Ich 
MM. HX. Biſtupow / y cutosc ich wyfóce zaleca / 13 na Synodzie 
Prowitcydlnym Waͤrßaͤwſkun powinnobci fivorey Paͤſterſkiey oofyc- 
czyniac / przy reformowaͤniu mel dor ych Erorbirinciy in Clero, yto 
też Colloquium Eotuńftie złożyli byli / chcący Diſſidentes ad 
vnitatem Ouilis Chriſti peciagnac. IREE 
2 że przed tym Colloquium Pp. Diſſidentes, ná Seynukach 
grozili fie mießac Seymem / y na Trybunal oſtro naſtepowac; á tym 
cʒaſem Author ich do pokoiu / y zgody braterſkiey naͤpomniat / poz 
widddiac im / iz teraz nie moga nas tdk barzo miefác/ iako pierwey / 
ynie mog nic in contemptum Religionis Catholica ſtanowic/ 
idto czynili pꝛʒed tym / kiedy y Duchowiti oſlabieli byli wWierze 6. 
y Apoſtatowali drudzy. A teraz iu nas wiecey Rat holikow niżeli 
bywalo przed tym / kiedy niemal Senat wßytek / y Vrzednicy Ro⸗ 
tonni poßli byli 34 ſektami rożnych Herezyarchow; gniewdią fie na 
Authora o to barzo / y za erprobrácyo to fobie wielką licza / kilka Pas 
| we T ; ragraphow 
Vy | ri» 


Mowe EUR 


Brdterskiego Nópomnienja. 1 
Adgrdphowte mótetią rozßerzaigc. Gdzie rázem y na Trybunał. 
ſrodze vtyſkuia / mowiac i3 fie tego Dekreta daly im znać wßyt kim: 
y ota zaͤwße przyczyne do ſkarg y narzekania / dla czego y publica 
confilia mußa remorari. X to Ípecifice powidddią/ ná ſadaͤch 
oſtatmiego pꝛzed Seymiklem Trybunalu / niektorzy Sedzlowie / legi- 
tima poceltare, illegitime abutebantur. Przeto ſtardiq fie omni- 
bus modis infinite poteſtati Sedʒiow / zdmietzyć graͤnic. 
Gniewaia fie woſtaͤtnich Pardgraphach y o to / ze im Au⸗ 
thor przypommal / ako nie dawn ych zafówchdieli (obie ie Rona 
wokac ya generalna vczynic/ na ktoꝛe yby fete fiooicb promorionem 
obmyölili byli / a pzzećiwto Religiey Ratholickiey (pofob idli wyż 
naͤlezli / aby fie do niey ludzie za wiedzien od hærezyey nie wracaͤli. 
Lees podobno to Napommemie Authorowe/im pꝛzyczyna bylo / gdy 
potym w Orly ziazd fivoy mieli / ze me tal frequentes comparue: - 
ront, idfo przed tym zaͤmyslawaͤli: y nie tak contumaciter fie fłdź 
wili w reſponſach ſwoich J. R. M. takze y J. M. R. Prymaſowi 
odpifiniąc / lako pꝛzedtym zwykli byli odpiſywac. Zyczymy Ich 
Mul. hunc ſpiricum lenitatis y nd dalße czófy/ donec Numine 
afilante ad vnitatem Sancte Matris Ecclefie reuettantur. Bedac 
bowiem ludżmi wyſokiego rozumu / wiedzą to (imi dobrze / i3 Reli- 
gionem raró folam mutauère Ciuitates aut Regna; led quoties 
mora eft facra hc anchora.toties flactuauit fimul Reipub. nauis. 
Niech ieno fobie wſßpomnia na Donaͤtyſtow / Ikonomaͤchow / Aria⸗ 
now / Albigenſow / Hugonotow / y innych. 

A Ze w Dárágtápbie iedenaſtym y dwunaſtym powiada Dez 
klarator / ze fie obawidią dor Inquiſitorſkich / y zwabionego do 
naßego Septentrionn / 3 zachodnich kraiow iaiſtrzabka / mowiac że 
fie y nam przy nich doſtanie / ieśli ſpolnie (Fac pꝛzy ſobie nie bedzie⸗ 
my. Odpowꝛadam cum lofepho Hebræo. Oportet benè ſapien- 
tes in legibus proprijs.circa pieratem integrć permanere; & alio» 
rum minime carpere, to bedziemy wiekuiſtymi czaͤſy wpokoiu bie⸗ 
dzieć/ nikt wolitośći naßych nie narußy / mtt na ſwobody naße nie 
naſtapi. Ale kledy beta Boyd naßego w Troy cd dpnego blue 
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$nic/ y Boſtwo Pand Chryſtuſowo bóńbić/ pꝛoſtym go czlowiekien 
ſynem Jozephowym nazywaiac. Riedy Przenaswietßy Sakrament / 
y ſtuzbe mepokalana / balwochwaͤlſtwem násywác/ y inße niezliczo⸗ 
ne niepebosnosét gymdstedy ſtoga na Gyczyzne plage od Paͤnd Bo⸗ 
ga zaciagna / á iato f% 3 natury do lekkomyolnobci ſklonnemi / bedq 
Pána do rzeczy nowych ſwoiemi perſwazyami pꝛowaͤdzic / tedy poź 
mießdig Oyczyzne omyślnie/ żeby end Robciolowi Rat holickiemu 
zaͤßkodzie meali, Skad ingens dedecus nobis Catholicis foret, 
fi quid *Siteceflores virtute, induftriad; popererunt, per ſocor- 

diam nos defidiamó; amitteremus. i | ‘ 
Nie flußnie tedy Authord głupim 3 mozgu y bezrozumnym 
nazywaia / i$ im pꝛzypomnial Dekreta / ktoꝛemi zniebiono Raͤkowſkie 
y Wllenſkie ßkoly. Gdyz to powinność teft dobꝛych Paͤſterzow / nie 
yobardé w zeby ſtogim wilkom owieczek ſwoich / y ſummienie kaͤzde⸗ 
go Chrzebcianſkiego glowiekd to wyciąga / aby miał miłość ku bliź 
| zniemu ſtooiemu / y odwodzil go od niebeſpieczenſtwaͤ wiekuiſtego; 
| zwlaßcza Oślatki niavinne od śmierci dußney wyryredigc. VO 
| gym iednak bynamniey nie czyni fie gwalt pokoiowi PP. Diſſyden⸗ 
tow / à tora Repub. poʒzwolonemu / y od Rrolow Panow naͤßych 
poprʒyblezonemu: tylo fie karza exceſſy / od pewnych oſob 3 tame 
tych ßkol / in contemptum Religionis Catholic popelnione. Rto⸗ 
tych ieśli fie znowu / ludzie kaͤcerſtwy zaͤblepieni ważyć beda / bedq 
też fimiliter y Panſkiemi Dekretami y Trybunalſkiemi karani / iaͤlo 
kedy pꝛzypozwaͤm beda . Slußnie przeto Author napomina / aby 
PP. niffidences bᷣiedzieli fobie w pokoiu / á prawa fie bali / ktore tos 
niecznie mußg wßelkie lublellia mieć in executione diligenti, weź 
dlug roſkazania Boſkiego / iebli na honor tego 6, aufu temerario 
nóftepcwdć zechcą. Do wióry przymupać nie bedziem mogo: bo 
to ieſt donum Dei cælicùs infyfum. Ale wykraczaͤc przeciwko 
Ratholickiey Religiey ſtaͤrozytney / w ktoꝛey my wßytko zbawienie 
naße pokladamy / nie dopubeim nikomu. Goy fie przeto PP. Diſſi⸗ 
dentes ſłromnie zachowaia / y podobnych exceſſow wyſtrzegaͤc beda/ 
Hetrerd Trybunalſtie / nd ktoꝛe tak baͤrzo w Paͤragraphie — 
t yn 


Brórerskiego Napomnienia. ay 
ſtym Deklarator laͤmentuie / non petent iugulum libertatis, ſtatus, 
& fortunarura Ich · NINT: PP. Dyſſydentow. | 
2 A że wofłatnim Pardardpbhie powidoa Detldrdtor/ iz my 
Adtbolicy ſami odiemy im przyczyne ad qwricandum, y nie dopu⸗ 
ßczamy im wpołolu bedziec / w domach ich wlaſnych nie dopußcza⸗ 
iac nabozenſtwa wolne go / y Sbozowe budowania w mójetnośćidch/ 
śle ich prawkiem o to nagrzewaigc / do wielkich ſtrat przywodziemy. 
Author fecemu dzuvme / czemu to tab śmie twierdzić me wſtydli⸗ 
wie / ponieważ y vofámey Mhaͤrßawie pod ede Seymu / woczaͤch 
pꝛawie wpyckiey Roꝛony / ſpokoynie wgoſpodach ſwoich odpꝛawu⸗ 
ia ſwoie nabozenſtwo zawße / a coż nie mary wimaͤietnobẽ lach ſtwo⸗ 
ich odprdwowde? to do wierzenia nie podobna. Ale to ieſt co Der 
klarator rozumie / ale nam me deklaͤruie / ij im nie dopußczala tos 
écíolow wtycb met nobclachhplondꝛowac / y fundußow / ſrebra/y 
dziebiee in zabierać / ktorych kupnem od Raͤtholikow doſtaig. Aboli 
też Staroſtami bedac / w miesciech Rꝛolewſkich Rośćiołow profae 
nowóć im zaͤbranidia. A kiedy co taͤkiego na zmewage Rosciola 
Bożego proterus vcʒzyniq / to ich do prawa pociagdia . © to ius tu 
Adtbolicy nie (à przyczyng do niepokoin / y do ich vtrat prawnych: 
bo isto (int odio pzzyczyne do prawne y wlokity / y nienawiści z Pa⸗ 
trondmi Robciolow: tak też dobꝛowolmie fmi vtracdia / terminy 
zbiidiąc 3 roʒnych okaͤziy / á niechcacy zaͤrazem wꝛociẽ co teft. cudze⸗ 
go / á zwlaßcza Rościelnego. Ale nie rabayere Obꝛaͤzow / nie ſtrze⸗ 
laycie do Rruciſixow / nie zaͤbie raycie Röiezy gruntow y dzieb ec in / 
to was nikt niebedzie pos ywal. | 
Jako tedy w Rontlusyey tey Drscbrmomy ſwoiey mowi Dekla⸗ 
tátor/ 506 ted PP. Diffideutes in fulpecta & tot iniutijs infefta 
pace, wßyt ko cierpliwie wytrwaͤli / y teraz fie z tym obwiadcezalch / 
3e in cranquilke & fide pacis opulentia bes wßelkich tumultow 
trwac nie odmiennie / táE/ idtoby fiend ich ſicʒyrobci / y Bꝛaͤterſkim 
ńffetcie/ y vprziymym dotrzymaͤniu przyiazni Rat holicy nie stes, 
SG; Tak mechay Ich MN. vezynia / y flowd ſtwego dot rzymaͤla⸗ 
Amy Kat holicy / lubo to wiemy dobrze / iz tylko a vera Oe 
N prifca 
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prifca Religione, vinculum eft rerum, & focietatis publicz : ab 
ipnouata vero omnes tumultus & diffidiorum faces; imó ma- 
goum imperijs & fceprris periculum, aut interitus. Saongm ich 
prawkiem turbowde / zadnemi Dekretaͤmi obéio3áé nie bedziemy: 
Gleidko Bracia y Erer fivote w miłośći vprziymey / y poßaͤnowaͤmiu 
wßelar im mieć bedziemy / Pana Bogi pꝛoßac / aby im Ducha iedno⸗ 
śći/ zgody / y pꝛawdy / z wyſokiego Maieſtatu ſwego zeſlac raczyl / 
abyſmy wieden Robciol y Owczórnie tego 5. zgromadzem / y gloſy 
iednoſtaynemi y ſercem / chwalili Imie iego świete na wieki. 

Hæc annunciauimus vobis Fratres, vt & vos, Socictatem ha- 
beatis nobiſcum: & Societas noftra, ſit cum Patre, & cum Filio 
eius IEsv CHRISTO, l 


FIAT, FIAT. 


N A V K A; 
Deklámátorowi Fleretyckiemu potrzebna. 
G Deklarator Naͤpomnienie Brdterfkie/ od Rátholitá ad 
.^— Diffidentes in Religione vczynione / Deklamaͤcya fiwolą 3tiosié 
vbiluie / praemittit pro informatione Authord ttzy pꝛzeſtrogi / idto 
mewiadomemu prawa Oyczyſtego: taͤlie. 


I. 


Ze Állegománe od niego przeciwko pokoiowi Diſſidentium Praten- 
He, abo lura prætenſa, ważne być nie moga : gdyż teraz nie fa práwem 
od Stanow przyjętym, Ani od Krolow Panow nafych poprzyśiężonym. 
Odpowiada Author ze fie myli Dełlórdtot ná tym / y nie ieſt 
zwiadomym Staͤtutow Roꝛonnych / ktoꝛe wfobie per expreſſum 
zamykd ig ptdwo nd Heretyki vezymone za Rrola 5. pamieci Jagel⸗ 
la Rotu paͤnſkiego 1424. aby byli gaͤrdlem / infómiią / y confilca- 
| tione bonorum tatdni+ A 3e po o31603tori Stany wßytkie Roꝛon⸗ 
SE ne⸗ 
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ne / tymiże fie Staͤtutem / Etoży był y pꝛzed tym (50305 y te nam wßy⸗ 
thie pꝛawa Rrolowie Paͤnowie naß y poprzybie gala: toć znać ze Praͤ⸗ 
wo ná Hæretyki vczynione / teft in luo vigore, y Starty ie wßytkie 
inßemi prdwy/ mußa facrofan&e zaͤchowac / á zwlaßcza ze cone 
cernic honorem & gloriam Dei. 


II. 


Ze Warunck, y Affekurácya pokoin Diſſidentium, ieft nietylko 
Prawem, śle y fundamentalnym Prawem d ktorym zawifla cółość y 
„Jwobodń Rzeczypojh. | 


Odpowiaͤda Author / 13 warunck pokoin Difidentium nie 
ieſt Prawem zadnym / dle ieſt Gleytem / tozmóitym Seretykom po⸗ 
zwolonym / áby offtosci prawa do we vchyliwßy / mogli beſpie⸗ 

| Gitte wfiwoim niedowiaͤrſtwie żyć/ dokg dby fte me obaczyli. A ze 
Gleyt reo non ſeruit fero do pultocsa/ á za klemeneya Paͤnſka / y 
na dꝛugi / abo na trzeci taki czas noże bye prolongowaͤny: dla tego 
ten waͤrunek Diſſidentibus daͤny / iz dlu gie ma látá wſobie / ad 
differentiam Gleytu poſpolitego / nazwano Aſſecurationem pa- 
cis Diſſidentium na czym żadne Pꝛawa Roronne / y wolnober nie 
zawiſly. Atoe ido przed webciem Herezyey do Polſki były in fuo 
robore, & viuida obferuatione : tak y po wynißczemu wßytkich 
bledow baretyctich / bedą in fuo flore & maieftates ^ 


III, 


Ze tego pokoin, tak wielą praw obmárománego, żadne przeciwne 
Dekret , etiam fupremorum fübfelliorum de iure zarufyć nie 
mogły : 4 w tych Dekretach, ktore fz od Autborá midnowane,y produs 
Kowóże, mens J. K. M.) R. P. nie byłź, aby de facto narufożybyć miat. 


GWopowidoa Author / iz ſtownieyßy (o Raͤtholicy / niżeli hæres 

tycy: bo Hedy komu co przyobiecuia / iuz tego nie odmienia / dle doz 
erzymaia ſtatecznie. Ze Diſſidentibus obiecáli pokoy / lubo im om 
dawali okqzyie czeſte plondꝛuigc Robcioly /y zaͤbieraigc funduße od 
Š iR C Przodków 
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Przodkow naͤdaͤne / nie znobili ich pꝛzecie / choćidyże mogli y mieli 
potege potemu / ale im po dziodzien dotrzymuig wiernie tey obie⸗ 

_ tnice fiwoiey/ y karzac exceſſy w prywatnych in oontemptum Reli. 
' gionis Catholice vczymone / nie myślą pokoiu pꝛʒzyrzeczonego roz⸗ 


tywac / ale go im nie narußenie dochowuig. 
N RK RF 
NipierwfiaCzęść Dekldratorowę,w ktorej on pokdzuies 
iz lura prætenſa od Aut hord, ważne być nie moga. 


i Nie trzebaͤ fie bylo Deklaͤratorowi mordowde okolo pifinie 
tat ßerokiey Rolaki w czegóch me pewnych, y nie gruntownych⸗ 
ponieważ nic nowego nie przynobi in corpore hbelli, ieno toż co 
y vo Diefiícyey ſtvoie y powiedział/ tylko more Declamatorum ob⸗ 
ßernie yßynn flowy to powiada / nacia galac kawalcow flow 3 Rone 
ſtituciy rozmaͤit ych / iaͤko ßwiec ſkory; aby nieoſtroznemu / abo mez 
zwiadomemu Czytelnikowi mogł oczy zdmydlić ; A ſwoim Braͤci⸗ 
ftom pokazaͤc idto ßerolle Opus, y pracowite baͤrzo napiſal; nie 
pomniac co Sidonius o taͤłkowych Stryptordch powiedzial. Autho- 
res in operibus edendis pudor potius, quam condone decet. 
lib: g. epift: 12. ( Prawda bylo / nie pracą zálećić ſie. Pieknie waß 
Modreuius na was (ámycb/ in Præfatione ad Librum de Mori- 
bus. Vr folis cxortus ſummas & infinitas commodicates affert 
vicæ mortalium: ita veritas, quoties prodit ex tenebris errorum 
in lucem literarum, maximis beneficijs afficit & ornat res homi- 
num deorumq; . Contra error vel inueteratus, fœditatem in (e 
femper inclufam habet, quamuis diu tolerecur, & à nemine 
moueatur. Widzac tedy tak ſproſny błąd Deklamatorow w tym. 
ſkrypele iego / Author Napomniema Braterſtiego / taͤr odpowiada. 
l Na piermſiy Puńkt. 

; Baͤrzo fie myli Deklarator / powiábáiac $e Röiega Herbulto⸗ 
waͤ / z ktoꝛey pezednieyfie allegacye przywiodl Aut hor / nie ieſt Liber 
e > Authenticus, 
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Authenticus, dii od Stanów prʒyiety. Boys v wßytkich fubfellia 
zadnego innego Statutu nie aͤlleguia / tylko fimego Serbuled. A 
ftoby nego lakiego citowal / tedy powinien pláció poenam qua- 
tuordecim marcarum To 3náé 3e go vſus ipfe approbauit, y owa 
authoritas Seymowa / ktora jemu fámemu Compendium Praw 
wßyt kich vczynic Fazdłi Anno 11 Lubo tedy Serbult Roe gi 
fivoicy me præzentowal Stano po Polſku nápifáney/ idto inten 
cya bylá Geymowá ; prazentowaliaiednał po Lacie Ocieſkiemu 
Baͤnclerzowi dedykowawßy / nietylko fimemu Arolowi b. pamieci 
Auguſtowi / ale też y Braciey nd Seymikach rożnych ; ktorzy tubo’ 
ná Walnym Seymie approbácyey tey iego prace nie czymli / 34 
śmiercią Rrolew{ks/y potym Gerbułed fámetto : tát ieondl te praz 
ca iego wdßieczme pꝛzyieli / ze ia tacito conſenſu approbowóli/y v 
wßytlich ſadow wo yrvanie poddli. Czego Przyluſkiemu Apoſta⸗ 
cie vezynic niechcieli / lubo wielkich nual pꝛomotoꝛow z PP. Diſſy⸗ 
dentow: y Jaͤnußowſtiemu táfie/ ktory miał pꝛomot oꝛow Rás 
tholikow. e bieter i 

Ale da wßy tenir pokoy ze Herbult ma (ivore widre y powage 
we wßytkiey Roronie / Author powiaͤda / 13 chociazby był Herbult 
nigdy tura prætenſa wfiwoich Röiegach mie wſpominal / pꝛzecieby 
one byty miaͤly wage y moc fivoie ná Eaváme Heretykow / leżąc in 
Archiuo Reipub. tat idto midły y inne prawa / nie bedac zebrane in 
vnum volumen Ctylto że były zgodliwie od Stanow wßyrkich 
vchwalone / y napiſane / y publikowaͤne / tak iáfo y lus noſtrum 
prætenſum. Bo też to trʒebd wiedzieć / 13 Prawa y ſwobody naße 
po wielße y cz ebei ſtanely / kiedy ießeze Druku w Polßcze nie bylo a 
Id Koro Drut naͤſtal / tedy to Rzeczpofp. zleciła była / ſub Alexah- 
dro Rege Quatuoruiris, aby byli Higeſtum z nich vczynili more 
Romanorum, ywydꝛukowali to po Łódnie. Co gdy vczynili / ap⸗ 
probowano to Seymem füb codem Rege w Radomiu / Anno 

1503. vc haber Herboltus fol: 102. M 3 tego to Statutu / ktory 
ſie y podzibdʒien nayduie w domach Gnlacheckich fivoie Compen- 
ium voynit Herbults Ale ießeze pierwey przed mim / Jan Laſki 

e 5 C 2 A ánclerseny 


li 
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AR ánclersem Roꝛonnym bedac / ktory talze ma od Gycz yzny aͤppro⸗ 
bácyo fiwole. ^ ` EU y EU 
Nie 3 fiwoiey tedy glowy erbult Ins prætenſum ná etetyki 
w Stórućie ſwoim położył / dle z fłdrych Stdtutow dpprobowda 
nych / y Przywileiow Rzeczypoſp. ktore midty vim fuam, poti fie 
byl ießecze Serbult nd öwiat nie naͤrodzil / y mieć beda / poti ieno Oys 
czyzna naß bedzie ſtala. Ad comprimendam autem malorum ci- 
uium licentiam, adhibenda legum eft ſeueritas: intereſt enim 
Reipub. ne propter malorum impunitam licentiam, boni ali- 
quid à malis patiantur. Goflic: lib. 2. de Opt: Senatore. g 
Ná Wiory Punkt. | 
Nie ieſt tak tepego rozumu Author / aby nie mogl tego poz 
iać Herbulta czytatzc / gdy pie tá Lex ieſt abrogata; átá nie. Ale 
fic temu dziwuie / iako Deklaͤrator Prdwo przeciwko Herret ykom 
vczynione / śmie klaͤbc inter leges abrogatas, ponieważ tego w Her⸗ 
bulcie memaß. A (am to przyznawa w Punkćie pierwßym / B Her⸗ 
| bult ten ſwoy Statut przed śmiercią Auguſtowa piſal / kiedy fie 
Joc Herefis vnas w Polpzezdwiieki. To tylko dobrego 
ſprawil tym piſmem fivoim / ij nam pokazal Diffidentium Religio: 
nem być wezoꝛayßa / bo iey zadney wzmiaͤnki Ctátutá naße nie 
vczynily / az ad exitum Augufti: Tylko ono świete Prdwo 3d Swi 
tobliwego Rrolá Jagella ná Heretyki vczymone / a od Fygmunta 
Pierwße go po kilkakroc oboſtrzone w fobie zawieraͤly / diligentem 
executionem przytdzuiąc. A wap Zeuecocius mowi: ij in legum 
feuera executione falus , & vera populi libertas adeò conſiſtit, vt 
minimum fepé neglectum, maximorum malorum & periculo- 
rum fons & caufa fit. B toto Author rozumiat/ Hedy w Naͤpom⸗ 
nieniu ſwoim powiedśiał/ żefiny zaniedbaͤli chwały Bozey / a ná 
pokrewnobẽ y Braͤterſtwo reſpektuiac / nie karaliſſny Ha ret ykow 
zrazu kiedy náfidli, Dlategofiny też wiożleli abominationem 
deſolationis ftantem in loco fan&o, y roʒne plagi ná Dyczyztte od 
Dáná Bord przepußczone cierpieli / y cierpiemy podziodzie i. | 
"NA Trzeci 
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Ni Trzeci Punkt. 


Mowi Deklaͤrator / iz Iura pracenfa in præſenti libero ftatu 
Reipub. ważnebyć nie moga / (idłoby odiącyznać / 13 pofi Here 
zyey wPolßcze nie bylo / tedy wßyſcy byli in feruitute: dle fie doz 
picto wolnemi sſtali / Hedy Pind Boga rosmdáitemi ſpoſobami blu⸗ 
Inic poceli) poniewaz ante formatum præſentem Reipub. ſtatum 
fidnely/ y iuz iakoby Oawnośćia fama wywietrzaly. Myli fie So- 
phiſta na tym bátso : boby táta rzecza wßytkie Prawaͤ naͤße nic nie 
ważyły / ktore od poczeiwych Przodkow naͤßych ſtaͤnely / priufquam 
Diffidentes exiſtecent, ktorzy podobno ſwoim wichrorwdtym ator 
wom / wßytkie fivobooy ob Rrolow Panow nafiycb pozwolone Or- 
dini Equeftei, praypiſdc vsiluig. Rola tego wyliczdiąc ſtopnie wol⸗ 
ności w ©yczyżnie/ idto po fobie rofly Edyktu Wiel unſkiego / iako 
rzeczy iaͤkley podley Deklarator nie au ſpomina per contemptum, 15 
wnim Ecclefiz omnes in ſuis libertatibus conſeruantur, & contra 
peftiferos hæreticorum errores poena capitales decernuntur. To 
tylko wychwala / co in Tedlna na zniesienie ciezdrow z Stanu Rye 
cetfFieggo ſtaͤnelo / y te naptzednieyfia prerogdtywe vchwalono / 
Neminem ca ptiuabimus, niſi iure vium. A to cʒyni dla tego / aby 
tey tak wielkiey wolnobei na obrone ſwoiey e retyckiey niezbozno⸗ 
ści zaciagnac mogl / powiaddiac / to w brew Edyktowi Wie⸗ 
lunſkiemu ſtanelo / aby nas mitt o ve rezya ſa die nie mogł Lees 
tam tego mie widze / aby mu to ſtuzye lim (Pofobem mogło / pos 
nieważ w tym. Przywilelu in ledina piſinym / ám Robcielnych 
wolnobei nie znoßg / áni Hærezyom impune rozßerzae fie mie po⸗ 
3waldía / ale owßem generali claufula wßytkie pierwße dbo dare 
nieyße prawa y wolnobci⸗ wedle zaͤchowulg y vtwierdzaic ineuum. | 

Dopiero naywyjfy ſtopien wolnośći migey kladzie pod czas In- 
terregnũ po śmierci . pam: Rrola 2 uguſt e / kiedy na Waͤrßawſkley 
Ronfederdcyey/ cokolwiek z piekla za big gnac mogli przeciwko 

ościołowi Ratholickiemu wywaͤrli / & conuenerunt in vnum 
| aduerfus Dominum, & aduerfus Chriftum eius, tilkdozieśiąt 
pe are € 3 Wiar / 
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Miar / biko ſam Debldratot w trzećiey cześć tóiażtt fiwóley wyzna⸗ 
wa / rożnych miedzy ſoba máiac. N te fivoie przeciwko Robciolowi 
zwietemu zprzybiezona rade / Libertatem Conſcientiæ nózywdz 
iac; Á potym ia do pꝛʒybiegi / y dpprobdcyey Krolowi Henr ykowe 
poddige per cumultum & (editiones, w pültotá ftá lat / idto ſami 
rãchuia / po Wielunſkiem Edylcie / á po Ronfederacyey Rorczyn⸗ 
(Fiey pꝛzeciwko Heret ykom vczymioney wlat 135, 
ym fámym wydali fie pꝛʒed wßyt kiem świótew i mowiąc 
zawße Pax, pax, ad proximum fuum. tát dlugo cuniculos kopali 
pod Kat holikami / y Roöciolem ś, Rzymſkim / ktory 3 gruntu w 
Oyaysnie wynißczyc chcieli / to fiwoią N onfederacha. A zat ym 
f tetas gdy mowia / i nikogo nie turbuiemy / & nihil molimur con- 
tra Deum & Patriam, nietrzeba im do koncd vſac. Bo widziemy 
kato. y ſtowy / y piſmy / chwate Bożą wykorzenidig⸗ y w ßko lach ſwo⸗ 
ich mlodz pſuiac/ Oyez yzne ob ſtarozytney Wiaͤry Chrzescianſkiey 
powodzą, Nazywalac abf; fronte & pudore, Prawa Gyczyſte 
ſplesnialemi y prochem przypadlemi ßpaͤrgalami / a ſtarozytna Res 
Ligią Rat holicka bélwochwdlfiwem Papiezkim. N mowią z De⸗ 
klaͤratorem ſtwoim / i3 nic po Szlaͤchcicu / nic po wolności, Hedy (oz 
hie wedlug fiooiey głowy wióry nie fidnowi/ ale według praw Kor 
* scielnych/ y Boronnych / (przydam y Cefaefkich ) musi po Ratho⸗ 
licy wierzyć. / idto czynią dbo wierza Cbtześćidnie po wßytkim 
Satter pod jednym Paͤſterzem widomym / Naywyzßym Biſkupem 
Szymjkim zgromadzeni. O bezrozumna glowo / á kedyzes to wie 
dial / abo czytal / aby Nzeczpoſp. by naygrubfia/ dopußczala nowe 
wióry do fiebie wnobic / y kazdemu pꝛywatnemu czlowiekowi / inakßq 
Beligia pꝛʒepowiadac: kedys to ſtyßat / y od toos ſie naͤuczyl / aby 
Szlachectwo na tym zdwifło / nowe kacerſtwa pꝛzeciwko Ewaͤnge⸗ 
licy Pand Chryſtuſowey wymyo lac / abo ſtare od Robciold odrzuco⸗ 
ne ypotepione/ znowu 3 piekla na swide pꝛzywodzie / y berczyg du⸗ 
fie ludzkie zarazac? Od kroꝛegos to Miſtrza nauczył ſie / aby to wol⸗ 
ność byla Stanu Rycerſtiego Imie Boſtie bluznic / Sakramenta 5, 
henbie / Roscioly burzye / y ſunduße zdbieróć: Dátrs adfo y 12005 | 
| 3j narody 
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narody Raͤtholickie / Schiſmatyckie / y Maͤchometaͤnſkie Paͤnſtwa 
fwoie rzadza / iedney fie widey trzymaiac/ d dꝛugiey nowey miedzy 
fie nie przypußczaiac. Hiß pen y Wloßy / teno ſame powßechng 
AAosciolá Rzymſkie go sdchowirą. Moſkwa y Abyſfynt zadney 
hærezyey pod gaͤrdlem nie przyimuia. Turcy RU Alkora⸗ 
nu / Perſkich popowe nie pꝛziymuia / am też Perſowie Tureckich / y o 
to fie miedzy ſoba baͤrztey neli o granice big. Baͤlwochwalſkie 
narody po Indyaͤch / fiwoiemi fie 34 obondmi kontentuige Chrze⸗ 
vcianſkiey Wiary do Siebie mie p3yimucge A my nd nde wolnobc / 
Ink nd cztery tuzy kazac / zdrazefmy Bogã odſtapili / Prawa wßelakie 
podeptali / Gycowſka pobożność 3 Byżzyżny wygnali/ y zaͤraz ná 
wpꝛowadzenie Atheiſmnn / kilka dziebiateſiny wiór oraz na Ronfede⸗ 
rdc ya Waͤrßawſka pꝛzeciwko Rościołowi Ratholickiemu pꝛzywie⸗ 
dli. Nie reft to wolność Bálcé: nie teft to Prawo / wymierzieczye 
co nã kim. Sezwoleme wßytkich Stanow / to ieſt prawo / ako firm 
powidodaćie. Być pod Prawem bez buntow y tumulcow/ to irſt wole 
ność, Ale gdy te fivoie Ronfederdcya PP. Diſſidentes cʒynili / 
decuplo, maior pars Pacrie walny oponowala fie/wfiyfey ktoꝛzy ſtali 
p3y pobożność ſtarozotney rosidcbáli fie do domow fivoicb nie 
podpiſuiac fie na mie / dle proteſtuiac / iako y rid Rorondcyey Bene 
rykowey proteftowdlefies d. ci 346 ktoꝛzy rozlania krwie y pokoiu róż 
zerwdma miedzy Braͤcia nie zyczyli / podpiſali fie Excepty czyntac 
A waßemu vporowi wygadzaac/ aby cie zyli wedlug wifey opimey 
w pokoiu / jako zyia y Schiſmatycy / Zydzi / y Tataͤrowie Y:? e, 

: Na Czwarty Puńkt. : 
Mowi Deklarator / ze pra tendowane iura in vfu w Gyczyśńie 
naßey byé nie mogły. Vie widzi tego pꝛzyczyny Aut hor / y pyta fle 
emu: Goys maͤlac po fobie Difino 5. y Prdwd/ tát duchowne⸗ 
lalo świeckie / powinniſiny bronić títo mozemy / bluznienia n4 
ana Boga / y na Zaton jego / o krzywde fte iego zdfłówuiąc / a mi 
98€ ku memu / y zal nad zelzywob cia iego półdzniąc, A oſobliwie 
Hedy mamy po fobje Statut Roronny y Ronfederńcyy 8 
K : ; x: toꝛa 
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br oꝛa nowe widry pod rozſadek Stolice b. Apoſtolſkiey podaͤie / y he⸗ 
ret yt penuie. X lubo mektoꝛe Rycerſtwo 3 Bat holikow / lako poż 
wiidadie / podpiſali fie ná Ronfrderacya Warßawſka⸗ pokoiu Dit 
ſidentibus poʒwaldiac / dla pokoiu Oyczyzny: memaͤß tám iednal 
tego wprzysledze ich / aby te Ronfederacya Waͤrßawſta trsemác 
y wykonywa mieli ktoꝛa wßyt kim blużnietcom obrone date: wßy⸗ 
tim ia dom y zaͤrazom beretyckin do Oycʒzyzny vorotá otwiera / á pe⸗ 
nowóć zadnego nie Ease: wßytkie odmiany w wietze/ y plondrowa⸗ 
nie Robciolow Rat holickich chce mieć 34 prawo. Ale fie tylko na 
to podpiſali / ij pacem incer Diſſidentes in Religione zachowac 
maͤig. Czym me zaͤrzekli fie ſpꝛawiedluwobei / wedlug ktoꝛey / ka dy 
fic przy fiwym/ y Duchowni pezy pꝛawaͤch fwoich zaͤchowac máig. 
% lubo ſuſpendowali rigorem legis do czaſu in vniuerfali ná wßy⸗ 
tkich od Kosciola 5. zbiegaiacych nie pozwolili iednak nikomu 
priuatim wydzierac cudzego / y ezynic krzywdy dꝛugiemu. N dla 
tego to 3átas kompozycyg włożyli/ aby fie krzywdom ZRościelnynt 
od x retykow nagrodd ſtußna eftálá. Czego i$ PP. Diſſidentes 
dotąd nie czynią/ y ießcze fie z kompozycyey smieia; Krolowie od 
ich pzzysiegi wolnemi zoſtaig. 

Lecz pokiſmy im tey Aſſekuracyey pacis nie pozwolili byli / Iura 
prætenſa bywály in executione od fatánia Melßtynſkiego poz 
czawßy / az do czaͤſow Auguſtowſkich; lubo nie tak ri gidè propter 
clementiam Principum , aut conniuentiam Iudicum, táto ſam 
Deklarator Zbaſkiego ſprawe opiſiuac deklarine. Ato pꝛzecie Dość 
na tym / ze zraͤzu aͤdherentow Melßt ynſkiego iako bluzniercow 
Imienia Boſkiego / y gwaltownikow pokoiu poſpolitego mieczem 
znieśli abffue omni dilatione, y na potym nitomu 3 gwaltowni⸗ 
tow chwały Bożey nie przepußczac / Sacramento obowiązdli fie. 
Ina ßy ſpoſob o siemfFie rzeczy / karania miedzy fba zaͤchowuigc / 
ktory per terminos ſuos ma iść wedlug prówa Oyczyſtego / tedy 
Pater pro (celere filij, & contra filius pro fcelere patris non tene- 
tur. Ale goie o oyme chwaly Bożeyidzte/ yo Fontempt Maieſtatu 
ego świetego/ tam idto nas wf ythicb potomtow Ada mowych / dla 

iego 
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legs grzechu 3 Rau wygnano / z niewinnobei pierwoꝛodney stus 
piono / y na wieczną śmietć zkazano: tak też y Przodkowie naͤßy 
przykladem fimego Pana Bogd poſtaͤnowili / aͤby Sa retyk kaz dy ze 
gd był zlupiony 3 potomſtwem ſwoim / z maͤietnob ci dbo Dycsyiny 
wygnany / y gardłem iaͤko bluznierca Maieſtatu Boſkiego karany. 
Proleíáue corum, mowi Statut / cam maiculina,quam femininas, 
omni careat ſucceſſione perpecud, & honore. Nec vnquam ad 
' aliquas aſlumatur dignitates , vel honores; fed cum Patribus & 
progenitoribus (uis femper maneant infames: nec de cetero 
gaudeat priuilegioaliquo nobilitatis. vel decore. SA 

Grubym to rigorem y oſtrym Deklaͤrator nóżywa / dle moe 
wić nie mose/ aby me flugnym / y nie świątobliwym; bo o Boas 
Josie / y o chwale iego $wietą/ za Fegtafmy powinni zdrowia nápe 
położyć. A on madrym y Oowcipnym fie bre zda być goy Robcio⸗ 
ly / Gbraͤzy / y Sátrámentá znośtć Ease Dyſſydentom / qoy Altare 
contra altare wyftdwide perſwaduie: gdy iurysdykcya Duchow⸗ 
nych nd bledne owieczki od Bogd pobána sáqubiáé dopußcza / gdy 
Prdtoć od wßytkich Stanow na A xvetylt vczynione / za ſtare ſipaͤr⸗ 
gały y me potrzebnie być rozumie. A tego nie rozumie być 34 gruby || 
rigor abo raczey error, 13 Dyſſydenci iedność nabozenſtwa targde 

iac/ fivole poddaͤne do ſwoiey Religiey przymußaia / we świeta toż 
bié kazg / raͤraſem y kaydandmi / do niezboznosci ich nie przyſtawak⸗ 
iacych tarza: zchadzki nd Giddy zwolywaig / podarkami y iurgel⸗ 
támi do Siebie zaͤciagaia X kedy ieno panowanie fivoie máig / lako 
to w Angliey / Hollaͤndyey / Szwecyey / y w Daniey pod gaͤrdlem 
Heretyktem być roſkazuia / mdietnośći konfißkuia: a gdy Raplang 
ktorego Ratholickiego przeßpieguia / ſrogiemi mekaͤmi go trác 
ie wſpomnie tu publicam infolenuam colluuiei, 3 wiareł toż 
amáitycb tego nieficześliwego feculam, iako Luter naſtal / zgro⸗ 
madzoney / isko w Y fiemcecb / w Inderlaͤndzie / w Szwaycarſkie y 
demi / y we Sróncyey sild krwie Raͤtholickie y rozlali / z Amey tylko 
3łość/ á 3 cheiwobei lupu / zadney przyczyny od Raͤtholikow nie 
maiac. N tegoby tu fobie w Polce Deklaͤrator zyczyl / ab y mogł 
A impune 
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impunć graffari in capita proborum, & poflefiiones eorum,y dla 
tego mowi / iz nie gods fie oaptiuare Szlacheica / a Tus prætenſum 
ddie władza wßyrkim etiam plebeijs imac go y ſadziẽ Kiedy Hære⸗ 
tykiem zoſtaͤnie / vc qui cenſura Ecclefie non tertentur, humana 
ſeueritate multentur, dla tego mowi Edikt Wieluſiſki. Quiz: 
cunque ia Regno Polonia noflro; & Terris nobis ſubiectis, hære- 
| ticas, aut hæreſi infectus, vel ſuſpectus de eadem, fautor eorum, 
vel director repertus fuerit, per noftros Capicancos, Conſules Ci- 
| uitatum, & alios Officiales, ac quoſlibet fubditos noftros, fiue in 
officijs, fiue extra viuentes, veluc Regi: Maieftatis offenfor capia- 
tur, & iuxta exigentiam exceffus ſui puniatur. A to dla tego / doy 
pod pretertent libertatis conſcientiæ zebrawßy kupy iakiey fiver 
wolney nie plondꝛowaͤli Robciolow / Miaſt / y wsi ludzi Kat holi⸗ 
ckiey Keligiey / jako w cudzych żiemiich czymili Albigenſowie / uz: 
gonotowie / Giewzyć / Pikaͤrdite / y chłopi nawet prose w rożnych: 
Prowincydch Niemiekich y Wegierſkich. N 8 
Rola tego to fidteczni w Wierze Kat holickiey ludzie / mary 
w Panſtwach fivoich Hæreticæ pravitatis Inquifitores. (idło ie też: 
y Heretycy w Paͤnſtwach fiwsich na Raͤtholiki maͤig) aby wads 
przewtótność ludzi niezbożnych bámowdlt / y zab ie gali tumulton 
in Religione & Regno. Habet enim hoc Hæreſis, mowi in Chi- 
mera Orzechowfki/ vr à pacuis vitijs profecta, fenfim ſerpat, vi- 
reſqque acquirat eundo; fummis etiam Regibus horribiles 5 que: 
_nifia principio extinguuntur, edunt flammas, quibus deflagrare 
‘Regna atque Imperia neceffe eft. Dla tegoż 34 zgodna vcbwaly 
wßyrkich Stanow Roꝛonnych / obwinieni de Hercfi Ordinario- 
rum ſuorum examini, aut Magiſtrorum hæreticæ pravitatis, ad 
hoe à Sede Apoftolica deputatorum,ve] deputandorum fubden- 
tur comprehenſi, mowi Edikt Wielunſki⸗ 7 
Na Piaty Punkt. | 
Powidda Deklaͤrator / ze za cs á(owo Jaigella Brold ſeruitus byla 
conſei end arum, 3e blusnic Imienia bźnfkiego/ y plondrowac Roz 
‘ ws éAolom 
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Sciolow Serretykom nie dopußczano. N to pꝛawo ktoꝛe ná nie Spiris 
tu S. dictante napiſano / powidda / ze cześćią 34 pociagnieniem piorka 
ndpifali ie ei / ktorzy ná ten czas kaͤlamarz Krolewſki w retu mieli: 
Gześćią ad importuna inſtantiam [usi inordinato zelo sáqtsoe 
nych; iaͤkowi byli ci wß yſcy / ktorzy fie w Ronfederaͤcyey Rorczyn⸗ 
Prey pifali. A pꝛzecie mowi to prdwo nigdy in víu nie bylo. 
Odpowiada Author / i táE fie ludzie kochaiac w ſamych fobie 
mylą ná rzeczaͤch / ij rozumieia że fie to wßyt kim podoba y ſinaknie / 
co ſie komu iednemu podoba. A co fie remu nie podoba / mniema 
3e fie też to wßytkim nie podoba. Tát też gdy ma naturalem pro- 
penfionem do idttey rzeczy zley / dbo dobrey; mniema i też wßyſcy 
do tego (a ſklonnemi y ſpoſobnemi z natury. Jako to mamy pzy 
klad 3 zyzowaͤtego / ze fain krzywo paͤtrzy / rozumie 3e też wßyſecy krzy⸗ 
wo paͤtrza iaͤko y on. Podobnym ſpoſobem y Deklaͤrator / z men- 
dacij patrem ſequitur in fcribendo, tedy też mniema i5 wßytka 
Rzezpofp. Elamálá pißac to praͤwo nd Haretyki / ktorzy inftigance 
fuo magiftro, żenie radzi widza zgody miedzy Rat holikami / tedy 
ßuldia wheldtich ſpoſobow aby ich pomiefiác/ żeby mogli mieć roz 
zne opinie o Panu Bogu miedzy ſoba / idto też y oni vosne fetty 
máig miedzy ſobg . Se fant nie raͤdzi prawdy / y nauki Robcielney 
ſtuchdia / y pomnożenia chwały Bozey nienawidza: tedy y dꝛugim 
perſtwaduia / aby 34 ich bledami poßli / á opubciwßy zbawienna dro⸗ 
ge / lupem fie 3 Rośćiołow y fundußow ich bodili: y ze w ślebie 
poꝛzadku (ucceffionis, Ant Raplanſtwa / dni Ofidry/ dni Oltarzaͤ 
nie maiq / tedy zycza tego wßytkim / aby idEo bydło bez Boga / y bez 
enoty / y bez pobożnośći in Atheiſmo zyli. N dla tego Piſmo se 
ßpocq / Doktorami Robcielnemi pogaͤrdzaͤia / Concilia odꝛzucdia / 
zywot ludzi wiatobliwych gania / Duchownym Jurisdikcya odey⸗ 
muig / Vrzad świecki y Przelozenſtwa lekce waia A tylko wol- 
nośćią fie Szlaͤcheckg ßezycac / wßelaͤka ſwwawola impune chea 
broic / y tá tu w Gyczyżnie iato w seretyctich Panſtwaͤch widzie⸗ 
li / zycʒa fobie Sakramenta deptac / Reliquie palić/ Robcioly plon⸗ 
drowaͤc / jako zrazu po . Waͤrßaͤwſtiey czynić byli on 
l 2 Z 
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celi. Jeno ze ich przecie rigor Turis prætenſi pohãmowal / y swige 
tobliwość Rrolow Dánoro naͤßych / kroꝛzy laſkaͤwiey fie 3 nimi ob⸗ 
chodzac / nie we wßyt kim oſtrobci prawa przeſtrzegali. A ſkaralili 
też kogo / w Adta tego w on czas me piſano / gesig parcendo ho- 
nori nobilitatis, czescia 3e ießcze ná on czds me piſano perfonales 
actiones w Róieqi/ cbybáby kogo znaͤcznego (prámá ſie toczyld. Bo 
y pifdć ießcze na on czas nie wiele ich 3 Polakow vmnalo a zwlaßcza 
Panowie wielcy / 3 ktoꝛych ius za Krold 5. paͤmieci Stephan 3 
przednieyßy Stolkow kilkanabcie bylo / co fie y poopifác na liście 
nie vmieli. N iesli ieſt eo naͤpiſanego in hac materia, nie ßułal gaz 
den po ſtaͤryeh Röie gaͤch / cat Biſkupich / iako y Grodowych. To 
tylko notatum mamy / iako Sygmunt Stary / Auite Religionis de- 
fenſor acerrimus, Anno 1526. Gdanßczan o Herezyg / ktora w 
Miaͤſtach wielkich ſnaͤdnie tumulty czym / poenis condignis ſbaral. 
€zym vlalß y fie nógy Panowie Polacy / nie śmieli fte z (oio Aere 
zyia / 36 ie go Paͤnowania aperte odzywaͤc / dle kady ſimulabat fe 
bonum Catholicum effe: | 
Dopiero fie oraz whyfcy ode3wdlipod Brolem Auguſtem / o kto⸗ 
tym feroce: Varfeuicius in Paralellis, 4 Chronicon Piaſecij, te 
tylo kilka ftow ma fol: 48. Inter manusalienigenari enutritus, ad 
ros eorumzj infticucum fuit propenfior, & licentiofiorem viram 
agens, in Catholica pietate colenda remiffior, 34 czym to fie 
nam sftalo/ co niegdy Lacedemonczykom / v ktoꝛych Prawo bylo / 13 
gdyby tto 3 bitwy vciekl / tedy miał być perpetus intamis, y pul 
brody tylko ogoloney miał nobic / a put zapußczoney pzez wßytek 
żywot fivoy/ z poczeiwemi nie miał zabiadac nigdy / ani fie powino⸗ 
wacic; talze ypotomſtwo tego ; y kaͤddemu do tego wolno bylo pluz 
nac taͤkiemu w oczy/y dac mu pieb cia w gebe / kiedy fie z nim portal 
nd vlicy. Ttdfiło fie że gáfu iednego wßytko woyſko vcieklo z Per⸗ 
(aint fie ledwie potkawßy / y wrocili fie do domu. Krol Ageſilaus 
ktoꝛy v nich nd ten czas paͤnowal / zwola wyßedßy na rynet ludu 
wßytkiego / y pocznie fie vſkarzac na Rycerſtwo / iz ſromotnie pꝛzed 
miepꝛz yiacielem vciekli/ proßßac aby in exemplum poftericacis byli 
; e według 
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wedlug praw Gyczyfłych karani. Aliẽ fie zaden nd exekucya rezol 
wowde mechce / quia & mula & potentes crac ci co 3 bitwy vciekli. 

Tak też y naßy Paͤnowie Bracia / pokl fie Sygmunta Pierwße⸗ 
go Pand poboʒnego obawióli / żaden 3 nich Hæretykiem fie być nie 
odzywal; bo y przykladnym zywotem ſwoim / w pobożnośći ich 342 
rrzymywal / y na odſtepne od Robciola bwietego ſurowe byl Prawą 
poftdnowil. Aióto ſkoꝛo vmaͤrl / roßyſey oraz vciekli ex caftris Ec- 
eleliæ Sancte; vt Senatus Regui, mowi Chronicon Piafecij, loco 
fupra citato; iam maiore parte €x Hæreticis conſtaret. A ndwet 
9 3 Duchownych / wielu byl Dyabet zawiodl / ze pożeniwfy fie Apo⸗ 
ſtatami pozoſtawalt byli / iako ich tam Chronicon prænominatum 
wylicza; y wiele ich na wyſokich Raehedrach biedzacych nutare cæ- 
peraar. Dla czego trudno ich bylo kaͤrac / y Frætenſa iura nad m 
mi exekwowaic. Quia & multi, & potenteserant. 

A co Deklarator powiada / ze MNelßtynſki / nad ktorym to Peds | 
wo exekwowano / non Hereleos, fed perdnellioniś był damnatus, 
Niech fobie dobrze Avomerd przeczyta/ d obaczy to nd oko / ze pro- 
pter Hæreſim był perduellionis damnatus, ‘táto to Dlugoß rze⸗ 
telniey opiſuie. Bo S rrezya miedzy Rat holikami / tbo kakol mies 
dzy pßenicq rozbigny od Czaͤrta / hoc vnum incendit; aby fie Panu 
Bogu przeciwild / y tym krorzy tu na zie mi vices eius gerunt. Eft 
enim Harefis, mowi Famianus in Hiſtoria Belgica, contumacia 
rudimentum, quæ dum ex hominum mentibus fenfim excutit 
Dei iugum, detrectare, atque excutere humana imperia fimilicer 
docet, Czego mamy pꝛzyklad y nd Zbafkim potym / Erory botasit 
Boży poꝛzuciwßy⸗ targnal fie zaraz nózwieczchność Ciolka Biſku⸗ 
Pá posnánfiegro / 3 musial ato Deklaͤrator bwiadezy / przed iego 
potega do Rraͤkoroa vſtapic. A ze mezmeyßego Ducha w fobie maz 
łac iego ſukceſſor 25niriffr/ vo támtym Eráiu rodowity Zbaßyn ob⸗ 
leqfy/ertEucyż Juris pra tenſi nád rego Mimifitrdmiroytonóć roſka⸗ 
3al/ y fimego takiego ſtrachn nabawil ze Lapplex do nog tego vpa⸗ 
dźląc / Hare ſim abiurare przyobiecowal. A Biſkup tes fonten 
lac ſie / ze lontem ito pietatis zagubil / kacerze one Czeſkie na Rynku 
MALO. D 3 s Poznanſkim 
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Poznanſkim popaliwgy/ Erwig powinnego ſwoiego maͤzdẽ fie niez 
chciał. 
A ze (ie Deklaͤrator Fezyći tym / 13 Krol świątobliwy Jaͤgello / 
Piny Sa retyckie wpoſelſtwie do ſiebie 3 Czech wyprawione Jeſto⸗ 
wal w Ardfowie. Tal ze y zolnierzom na woyne Pruſta 3 Czech za⸗ 
ciagnionym laſke fig Krolewſka pokazal / nic to contra lura præ- 
tenſa niefluży/ bo on fam świątobliwym Pánem bedac / gobei v 
biebie bedących gaͤrdlem o Hærezya Fátác nie mogl / dle ich tylko 
Doktorom Alademiey Rrakowſtiey wich bledach napomniec kazal / 
á gdy Swieta Wielkonocne nadchodzily / do Niepolomic im 3 Kraͤ⸗ 
kowaã vſtapic kaʒal by ſuac byli ftvoio niezbożnośćia / iakiego zgor⸗ 
| pema w lud ach proſtych nie vezymli. R ſtad to Kromer powie⸗ 
dal / Ne que vero quicquam labis cunc noftri ex eorum conſue- 
tudine contraxerunt. Jako też y 3 owych Zolnierzow z Czech zaͤ⸗ 
ia gnionych nic fie nie zgorßyli / cześćią że nie wßyſey byli miedzy 
niemi Hæretykami / czebcia 3e Zolnierze nie zwykli o Wierze diſpu⸗ 
towóć / ieno ſwoiey Rawalerſkiey Profeſſyey pilnowac. A niedlugo 
też ná. flużbie Krolewſtiey byli / odpraͤwiono ich predko / że dwu 
czwierci nie flużyli, ` 
Ale kiedy młodz Akaͤdemig Rrátowftg za Pánowdánia Rrolá 
Auguftá opusciwfy / do Niemiec fie voáli y do Czechow / ná ten 
czas wracgiac fie do domu te zmdże Religiey y Oyczyzny ſwoiey im- 
pune wnieśli / y Rzemieśnitow 3foba tosmáitycb / rozmaͤitemi 
bledami zarazonych / napꝛowadzili: ná ktorych to potym Krol Aus 
gufi na Seymie Parczowſkim Edykt fivoy wydał / aby gaͤrdlem y 
konfißkac ya dobr byli karani / ieśliby oban do czaſu naͤznaczone⸗ 
go 3 Polſti nie wypꝛowadzil. si j| 
Chlubi fíeiefese y tym Deklarator im pietatis ſuæ, 13 Miniſtet 
Heæretycki / ſemotis arbitris 3 Krolem Jaͤgiellem rozmawial. Ale 
y to ad conuellendum iura pretenfa nic nie nalezy. Bo Rrol 
świety / niewiedzial kto on byl / y nieznal go nigdy: dle falßywa 
naͤuke iego vſtyßawßy / lubo nie był Theologiem y czytde nie vmial / 
kazal mu tiem Ode jako byt godzien / á podobno. y ſpaliẽ⸗ P 
ꝛ0la 
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Arold vmieraiacego / ét Panowie co to byli táiemnemt Sv rety⸗ 
kaͤmi / ytego kaͤcerza do miego byli occulcé wpedwili/ nievftucbáli/ 
y przed drugiemi Senatotami/ co byli zaͤrzluwßemi o chwałe Bożą 
y3báwienic Arold ſwoiego / tat vtdilise fie o mim Sbyßek Rardynal 
Oopytdć nie mogl / kroꝛy nie dawno przed tym / táže drugiego Mi⸗ 
mſtra na tomowe 3 Krolein wyſtanego kazal byl pꝛzetrzepac / y Aro 
lá ſamego oſtro bdrzo ſtrofowal / ze go tbo nieprzyiactela Bożego 
nie kazal byl ſpalic. Krol iednak z wiatobliwy / zaboyce duße ſwo⸗ 
ley nie ſluchaiac / wwietey Ratholictiey Wierze przy bytnobel Duz 
howienſtwa / pobożnie zywota Sacramentis munitus dokonal. 
ato y Carolus V. Imperator potym / ktory gdy w Hißpaͤniey vmie⸗ 
raf / tedy naypilnieyga ieſt loquiſitia nd A vtetyFi i Dworzanie iego 
Niemcy y Niderlaͤndczycy hærezya zaͤrazeni / móiąć oeculte Whe 
niſtra bluznierce pꝛzy fobie / wpꝛowaͤdzili go do pokoiu do Ceſarza 
kondiacego pꝛawie wlaßtorze / ſemotis taͤtze arbitris. Ale prze 


czuwßy to Biſkup Bielauicenſis, wßedl nieſpodziewanie do pokoil 


Nunmiſtra wyrzucil / Ceſarza naͤpot ym ná piadz nie odſtepulgc az 
do śmietći tego. Coady potym powiedzial Philippo Il. ſynowi 
Ceſürſkiemu / ktoꝛy 3 Niderlaͤndu nd pogrzeb Oycowſki przyldchal / 
ne Kroleſtwo / lazal tego Mimiſtraͤ / y ßebciudziebiat Rawalerow⸗ 
torzy tego byli confeij zywcem w Maͤdrycie (palić: Ta 
Przydaie ießcze y to Detlárator ná pochwale ſivole hæretycta 
ciagnac/ i$ za told Jagiella pozwolili Biſkupi Poſtom Czeſkim / 
Widzieć nabozenſtwo Nat holickie / gdy ſtraͤßna Ofidee Wifey b. od⸗ 
pꝛawowano. Ale zaͤiſte nie ma fie czym ztaͤd chlubie / bo to nie dla 


tego Biſkupi vczynilt / aby ich błąd hac cómunicatióne fü: appro⸗ 


owaͤli / dle żeby im byli vkazaͤli ritas Ecclefia Sancte Roman, 
y nãucʒyli ich pꝛawdziwey Relicticy Rat holickiey; ktorzy / nie dale⸗ 
o fie byli rozrozmili od nas; tylko ze fab verags (pecie communio- 
nem kuchariſtiæ vporczywie (te napieraͤli / nie oige fie votey mie⸗ 
de pod rozſa del Stolice Apoſtolſkiey. Ale Oltarzow oni nie wytzu⸗ 
SU y Gfigey / ilo czynię Raͤlwiniſte; y nie bluznili Boſtwa pꝛzed⸗ 
miecznego Pana Chryſtuſowego / jako Aryam; y me qfi 3 
Nas, t e mento 
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mentow świetych/ áni Inuocationem Sanctorum, iakło Literári ; 
Doktory Rościelne/ y Concilia pezytmowali:y nie dopußczaͤli ſpꝛo⸗ 
ſnobci cieleſnych / sóto Adamite. Dla tego ymy teraz pomiefawfy 
fie 3 Heretykami / iz nie wiemy iakiey Eco ſekty ieſt / dla tego promi- 
{cue pozwalamy wß ytkim widzʒiec nabozenſtwo naße / aby flucbátac 
pꝛawdzuwego flowed Bozego / y paͤtrzac na ſtarozytne ceremonie poź 
bożnośći Chrzebctanſkiey / tym ſnaͤdniey przeyzrzeli fie w bledach 
ſwoich / y nawrocili fie do Robciold 6. Jakos z laſki Bozey nawreͤ⸗ 
cáto fie pꝛawie co dien / nie tylko pꝛoſtaczkowie zaͤwiedzieni od mi 
niſtrow rozboynikow duß ludzkich: dle też y ſami co naglownieyßy 
tócecze / iaͤlo o tym (mi wiecie / ktorzy ieſtescie dalekiemi od Ror 
bclola Chrzebetanſkiego. : 

A że ießcze mowi Deklaͤrator / ze na Seymie SendontitfEini/ 
Politici præualuerunt contra Ecclefiafticos, y deklarowali Bohæ- 
morum Hæteticorum auxilijs vtendum effe; quanquam refra- 
gantibus Epifcopis. Nic to contra iura prætenſa nie prʒynobi / ani 
go tym znobi. Bo iura prætenſa zabranidia Polakom być Serety⸗ 
kami / a de auxiliaribus copijs nie mát w fobie żadniey wzmiaͤnki. 
N tak / y teraz Dánowte chowaia na Dworaͤch ſwoich Woloßa / Ta⸗ 
tdey/ Walony / Wegry / y Rnechty Niemieckie / nie pytdige fie iako 
Eco z nich wierzy / tylko żeby był gotow na zdbitą śmierć / kiedy mu 
toſkaʒa.¶ Ale to nam rzecz dobra Deklaͤrator deklaͤrowal / 1$ powie⸗ 
dz tal ze nd Seymie Sendomirſkim refragancibus Epilcopis,świeccy 
poſtanowili Hlerecicorum auxilijs vtendum elfs, d ießcze na on 
czds nie cʒytamy o zadnymPanie y Dignitarzu aby mial być He rety⸗ 
kiem / ale wßyſẽy ießeze byli prówowietni Raͤtholicy. Nihilominus 
kontradykuiac Biſkupom nápifáli Ronſtytuc ya 13 za zgodg wßy⸗ 
thich Stanow / tar Duchownych idto y Swieckich vchwalamy to/ 
dbo owo zc. chociayʒe na to 34504 nie byla. Coż rozumiecie / idfa 
tam za zgoda Duchownych / y dobrych Rat holikow była / kiedy 
Ronfeæ derdc ya Waͤrßawſka piſano / gdzie wßyt ek niemal Senat był 
3 Heretykoro / y gdzie wielßßa cześć Rycerſtwa byl ta niezbozno⸗ 
ścią zarazona . A przecie fie mie tym ßezycic Deklarator / że zgo⸗ 
i , RT onie 
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dnieftaneld ich Aſſekurdc ya pacis, bo powiada nápifanostTig Stany 
Roꝛonne Duchowm y Świeccy ꝛc. gdzie tam Duchownych y nie ſtu⸗ 
chano / y z Senatu wyrsucáé cheiano / y tych nawet ktorzy iuz de 
Harefi ſuſpecti byli; bá y wyłleci dꝛudzy o Ha rezya / ledwo fie przy 
ſwoich Biſkupſtwaͤch obiedzieli / ako Chronicon Piatecij lupra cì- 
ratum nominatim kadego opiſuie. 3 ktorych luboby ſie byl ktory 
podpiſal nd te Aſſekurac ya Diflidentium, nic to przecie luri præ- 
ten ſo derogare nie može; antigo Apoſtaſia vnius aut duorum dbz 
togowde może, Bo niepociagmonym piorem / iako falßywie Dekla⸗ 
tator vdaie / ieſt naͤpiſäne / ani inordinato zelo quarundam per- 
ſonarum vczynione / idfo zle rozumieia PP. Diſſidentes. Ale zelo 
bono & vero od wßytkich Stanów vchwalone / ktorzy Rat holika⸗ 
mi ná on ods bedac wßyſcy / zdꝛowym okiem y zdrowa rády prifex 
Orthodoxæ Religionis conferuationem vpatrowali / żeby duße 
Chryſtuſowi Bogu poblubione nowinek fie Særet yckich chyoytatac/ 
nie ßli do piekla na wieczne zaͤtracenie / dle ſtuchatac gloſu Paͤſterza 
ſwoꝛego Chryſtuſa / ktoꝛy namieſtnikom ſwoim roſkazal / y gwaltem 
przymufpóć owieczki do Owczaͤrnie / mowiąc Compelle, intrare, 
aby ßly nd one nieſkonczone gody do niebá. T 
Ua koniec / y £o pꝛzeciwko prawu od Authors przypomnione⸗ 
mu nie ſtuʒy / ij Wladyſtaw Jaͤgellowic Brátá ſwego Raͤzimierza 
Raͤtholika / na Rroleſtwo Czeſkie Særetyckie poſylal / y ſwemu woy⸗ 
ftu 3 Taborytami laczye fie kazal. Bo Ius prætenſum nie zaͤbraͤnia 
Rrolowi Rrolefiwd herret yckie go przyimowac / á potym ie powoli 
do dawney Religiey Ratholickiey pꝛʒywiebc. Tylko zaͤkazule Pola⸗ 
kom nowych wiat do Oyczyzny wnobic / y 3 hæretykami Fumác fie. 
de fie Rrolewic ná on czas / lubo muśiał dla reſpektow polityckich⸗ 
barziey podobno niz dobꝛemu Rat holikowi pazyfiało/ 3 Seretykami 
fie bracil dla tego też nie odmoſl blogoſtamwienſtwa Boſkiego w 342 
myfłóch fivoicb. Táto poſpolicie y inni wßyſey Monarchowie nie 
odnobili poćiechv/ ktoꝛzykolwiek iero abo Pogan / dbo Heretykorv 
ná posite do biebie zacia galt. O gym mamy gwałt pꝛzykla dow 
y wpiẽ mie 5, y w Hiſtoryach rozmaͤitych . Taͤlze też ktokolwiek 
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ná zniewage Rosciold 5.9 Religiey Raͤtholickiey co veynt vmy⸗ 
ślnie/ żle fie kaßdemu zdpłaćiło. Jako nd pꝛzyklad Walens Impe- 
rator 3 Rathohtd Arianem zoſtawßy / gdy wßytkie MNnichy na znie⸗ 
wage Rat holickiey Wiaͤry ö. na woyne wygnał; Monafteria dicti- 
tans folummodo deformium, cæcorum, claudorum, & mutilo- 
rum receptacula effe, nie tylto niepi3yíactolom Imperij Romani 
odeptzeć nie mogł; dle też na koniec vno codemó; die & vitam & 
Imperium perdidit viuus in agreſti cafa; à Gothis, eum quibus 
pugnabac concrematus, idło mowi Żondrós. Eft enim illa eterni 
Dei certa atq; immutata fententia, pꝛʒyddie Michael ab Ifolofrux 
eos diu bonis non poſſe, qui boni largitorem Deum negligerent. 
Za gym y naßym Rrolom Polſkun / po Oycu świątobliwym Ja⸗ 
gelle naͤſtepuiacym / nie owßeki fie powodsilo na Rroleſtwie / 43 
Edyktem zaͤbronione commercia 3 Czechami heretykaͤmi / znowu 
otworzyli / y fimi fie z mmi kumali. Co racʒzey mieſtatecznobeig fie 
naß dzialo / meli oziemblobcig Religiey w JAvolácb Paͤnach naz 
ych; bo y po ozi503ień żadnego pꝛawie poftánowienia/ábo Legem, 
in debita executione & obſeruantia nie mamy / lubo ie nd kazdym 
Seymie ſtanowiemy / abo reaͤſſumniemy ſtaͤre / vtrwierdzaͤlac ich wla⸗ 
dza / y vigorem. Taͤkim tez ſpoſobem y pacta 3 pogranicznem trzy⸗ 
mamy / nie na perſtwaz ya Oycá b. Paͤpie za / dbo ſabiednich Monaͤr⸗ 
cho / dle za vpodobamem nápym one odmiemsigc/ prolonguige/ 
abo vt wierdzaiac. A iako my prywatni ludzie / pꝛꝛeciwko Zakono⸗ 
wi Paͤnſkiemu / dla vlomnobci náfey / czeſtokroc wykraczamy / wież 
dzac dobrze ze to ieſt pꝛzeciwko ſlußnobci / według oney dawney 
pez ypowiebci. Video meliora probod; deteriora fequor. Cát te} 
y Rrolo wie cbéiwoscio pánomária vwiedʒieni zefłoftoć mawiclig: 
Si ius & tas violandum cft, regnandi caufa violandum. 34 CZYNY 
y Krol Razimiers Iagellonides, wiedząc dobꝛze że 3 Heret yklem 
konwerſowac feft grzech / z Dootebráchim iedndt kumal ſie / y ſynd 
ſwego potym Wladyſtawa na Rroleſtwo Czeſkie wſadzil chcący ie 
tát powoli / y lagodnie poffepulac 3 poddanemi do Miry Rat ho⸗ 
lickiey znowu nawrocic . | ap cat 
ui | Taka 
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Taka tej intencya y Zygmunt Pierwßy Pan świątobliwy Olbry⸗ 
cht Braͤndeburczyka Sieſtrzenca ſwoilego z heret yezalego na Vier 
wie Pruſkim zoſtawil / aby fie byl potym powoli obacz yl. A on żeby 
byl tym czaͤſem / taͤl kwitnace Prowincye / do Paͤnſtwa ſwoiego / inui⸗ 
tis Germanis pꝛzylaczyl. W ᷓktoꝛych że ius trudno bylo herezya 
wygubiac / gdy tak mali iaͤko y wielcy 34 Apoſtaz ya Lutrową poßli / 
Y wiáty Panu Bogu na Cbrscie poślubioney zaͤprzeli fie / daͤlßemu 
to czafowi do vleczenia polecil. Tos y fyn iego Auguft vezyml / 
kiedy Inflantckich Apoſtatow pod fivoie protekcya pꝛzylal / a ich 
Miſtrʒa Riaʒeciem Rurlandſkim vosidfal/ bo widzial ze iuz trudno 
było rozbiegane told zdbdmować. Nihil enim perzquć mentes: 
Obczcat, ac exacerbatos, amentes, vecordes reddit, quam teme- 
titas ex mucaraseligione concepta, Kto napifal naß Goślicki De 
Opt: Senat: lib: 2. w 
Madrze tedy bárso / wielki on Ronfiliars Auguſta Ceſärza / 
Mecenas powiedsial/ gdy mu do zachowania calobei Rzeczypoſp. 
zdꝛowe rády dawat / aby naprzod Religia ſtaͤrodawna nie naruße⸗ 
nie trzymal / te flomá mowiąc do niego / Diuinum Numen femper 
& vbique ita cole, vt moribus patria receptum eft: ad eundemq; 
cultum alios coge & compelle; peregrinarum vero Religionum 
authores, odio & ſupplicio profequere, non modo Deüm graridy 
( (quosqui contemnit, haud dubié nihil quoque aliud magni fas 
ciet) fed propterea etiam, quod qui noua Numina introdücunt, 
multos ad immutarionem rerum impeilunc: vnde coniuratio- 
Nes, & conciliabuła exiſtunt; res profectò nequaquam Princi- 
patui conducibiles. Dio Jb. ga. Pꝛoꝛoł nie mogl lepiey powiedzieć/ 
kite pofpolićie mawiacie / bo niechodzac do poſtronnych narodow/ 
3fómych tylko Prus á 3 Inflant / zywy przyklad miamy. Czego y 
arßawſba Ronfxderdcya bopindé wPolßeze chetala / Tura præ- 
tenfa zmewaz yꝛvßy / quia multi & potentes erant, Etotzy ex ca ftris 
Ecclefix Catholice véietfi,| Za ofoblima rednak opaͤtrʒnobcia Bo⸗ 
fto sámyflow fivoich dopiac me mogli / yktore ich nayb arziey trapilo 
lus pretenfum in volumine Legum zoſtalo / niewymóżdne/ me 
EP E 2 wyſkrobane / 
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voy(Erábáne/ dni abꝛogowaͤne. Atore pobożnością Rrolow Parow 
naßych conferuatur in fuo robore, y [ubo non in toto, (alumin 
parce executioni demandatur, demandabiturdue 34 gafem Deo 
juuánce, & reaflumet priftinum fuum vigorem. 
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Mowi Deklaͤrator / ze deſſuetudine & non vfu, tu ſuum vi- 
gorem ſtracilo to Prdwo/ & fcripto iure per indirectum. 2346 
wáiobmym Punkcie powiada 3e directè y wytdznie zniesione to 
Prawo teft Prawy poblednieyßemi. Author tego oboyaá negu ie. 
Bo Prawo raz poſtanowione nie traci ſwoiey mocy y obligdcyey per 
non viun, kiedy fie ludzie pꝛzeciwko nieniu nic nie waza czynić 
in contrarium. Na przyklad: My AA tbolicy tylko iednego Boga 
w Tedycyświetey chwalemy / żadnych innych Bogow Pogaͤnſkich 
nie prziymuige: toby iuz v nas pierwße Boſkie Przykazanie Vnum 
Deum cole, nie miálo być ważne? non ſequitur. Przecie ono ma 
fivoie obligacyg zaͤwße y authoritatem aby ci / co po nas naſtepo⸗ 
wid beda / talze fie balwochwaͤlſtwa ſtrzegli / iakoſmy fie też y my 
ſtrzegli. Rownym pꝛawie ſpoſobem / Praͤwo raz na eretyki vczy⸗ 
nione / ze nie bylo przez tak wiele lat in vlu, i3 żaden. niechdiał być 
$5 retykiem ſkoꝛo Melßtynſkiego ſkarano / (a ſkarano bakaͤ nie muz 
che) przecie ono ma tuum vigorem né tych ktorzyby potym Hære⸗ 
tykann zoſtali. N dla tego to Diſſidentes vſtawnie fie pod Inter- 
regnas y pod Roꝛondcye / o Aſſecurationem pacis , etiam Ache- 
ronta mouendo ſtarali / dby tym Prawem karaͤni nie byli. Alias 
gdyby to wiedzie li / 3e tuż mie ma tego vigoru ſwego y wladzey / ktore 
malo pierwey / nin dyby fiebyli cum tanto difpendio fuo & inuidia | 
e Aſſekur cy me ſt ir ili: plonoromáliby y teraz / iako zraͤzu byli 
zaczelt / Robcioly / Klaßtory / móiecności Duchowne: bá y Szlaͤ⸗ 
ch ckimby fie doſt lo; ieno że czuia o ſurowobel Prawa / y dla tego 
mesinicig/ boby un zaraz poprzybie zona od Pdnd Securitas. pacis | 
zgmeld, y byliby nd gaͤrdle / ná mdietnośći/ y na poczeiwobei ka⸗ 
tant, Stad to drudzy iakby zdeſperowawßy / 3e mc po ſwemu czyż 
T " nić 
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nić nie moga / y nad Bótholikómi przewodzić / nazad fiewraedia 
ad auitam Religionem twidząc miedzy ſwoiemy wielki nieftótek / y 
błedy rozmaͤite. A my też wedlug powieści Sleronyma swietego 
Monemur non citó aw putare, quia qui nunc errat, cras defen- 
det veritatem. 

A że tu prʒzypomina Deklarator / idto za zdfów Auguſta Rro⸗ 
lá / Stan Nycerſki wnośił ſkaͤrge do told na Rieza / 13 ich przed 
Bifkupy poʒywalg . Tedy tym ſamym ddie znać / j Koykt Wielun⸗ 
fiibyt in vlu y Bifkupt ich ſadzili / o HY ærezya y o dziebieciny/ ywy⸗ 
klinali ich (Eo niepoſtußnych Robciolowi. Tylko ze Vrzad świeci 
niecheial nad nimi exekucyey wykonywaͤcz bo też ná vrzedach wßytko 
Zatetycy byli; y tak trut krukowi oka nie wyklwal idto momto/ 
zwlaßcza mdigc fobie Regem fauentem. Ronſtytucpya iednak ve 
czyniono bylo ( iako ia przytacza Deklarator) na Seymie Piotrkow⸗ 
(tim Roku 1562. aby ninakim inalßey Exekucyey nie czynili Star 

roſtowie / ieno iako w Otátucte Jaͤgellowym napiſano in ledlna. 
Rtory to Statut taki ieſt. Nullum terrigenam poſſeſſionatum, 
pro aliquo exceſſu, feu culpa oa piemus, nifi ludicio rationabili- 
ter fuerit conui&us. A gdy S retykiem Chrzebcianſki czlowiek zo⸗ 
ſtaie / iu$ to wielße fcelus committit niżeli fie w Prdwie Excelem 
náswáé może / bo contra ius Diuinum non Pofitiuum peccat, y 
ieſt to culpa excedens omnia facinora, qua committi ab homine 
poflunt, bo dobꝛowolnie bluznierca Jmienid Boſkiego y chwaly iego 
Zoftóle. 3 przeto taͤkowych zaͤrazem Pifino bwiete kamionowac roe 
ſkazuie / zadney im folgi nie czyniąc y kardnia nie odwloczac / by 
tym czaͤſem drugich nie pſowaͤli / gdy wwieżieniu siedzac cunctan- 
tis iudicis fententiam oczekiwaiq. Zãczym gdy Biſkup Haretykaͤo 
lego przewrotnobc wyklina / rationabiliter conuictum wyklina / y 
Staͤroſta go zaͤraz poroinie gaͤrdlem kaͤrac / á Krol fiſco adſeribe- 
re bona illius, bo iuz ieſt per Iudicem competentem, to ieſt przez 

Biſkupa dbo iego Vicarium Generalem condemnatus. 
Nlubo to 34 czaſow Auxuſta Rrola / Staͤroſtowie niechcieli z ta 
kich kondemnowaͤnych / propter nimiam Clementiam Regis ſpra⸗ 
A £ 3 wiedliwośći 


29. Prawdziwe Obiaśnienie 
wiedliwośći czyńić/ y Iura pretenfa ndd nimi erckwowde/ znae 
przecle ze ich Biſkupi fosili ywyklinali / y publikowali po Robcio⸗ 
lach wßedzie; bo ieſt Ronſtytucya nd tymże Seymie DiotrbovofEim 
vczymona Roku 1562, fol. 29. O nie dopußczeniu kletego do pra⸗ 
wa. Gdyz za czaͤſow Cafimiri III. ſtanelo bylo Prdwo Anno 1457. 
in Conuentione Petricoujenfi, vt Iudices Seculares, iufticia m fa- 
cere negligentes damna paſſis, poftquam fuerint requiſiti, excõ- 
municene Fcclefiafuca perſonæ. Ale Hedy ius pozarem hæteſis 
poßia po auß ytkun Rroleſtwie / tak obwiniony o herezya / lako y Se⸗ 
dzia nie czyniący 3 niego exekucyey / oba lezeli w Exkommunice / y 
tat pomarli in fua. pertinacia... i 

Tainse zaͤraz teft y deuga Ronflitucya o Szkolaͤch / aby bes 342 
wid dowama Ich. MINT. R. Biſtupow me byly wyſtawiane / goys 
to ich vrzedowi nalczy / aby wiedzieli kto / y iaͤkie GEoly zallada. N moż 
wi Ronſtytuc ya / zeſmny tego zdwiddowdnia im powierzyli / y Prawa 
poſpolite / y Przodkowie naßy. Toe tedy Biſkup ma ſadziẽ Szla⸗ 
chcied/ gdy wiego Dicecesyey ßkole heretycka zalozy / á qoy mu nie 
bedzie poſlußny / ma go wyklac y publikowaͤc / á potym do Staͤro⸗ 
ſty / ábeli też do fimego A told po Exekucyia vbác fie. 5 

2 kiedy ſadza Fono Ich MN. EE. Biſkupi o herezyg / tedy mu 

wolnośći/ in Politico ftatu nie biotq / y nie diſputuiq fie 3 nint 
o widre: tylko go mieczem Duchownym tarsa o odſtepſtwo od 
Widey Rat holickiey / y pronuntiant in Ecclefia, capite efle dimi» 
nucum,  Atoeym to tatdniem nauczaig drugich / iako ſa powinni 
vrodgiwßy fie Ratholikami / przy b. Apoſtolſkiey Religiey Rzym⸗ 
ſkiey trwóć/ nie 34 kaͤcerzaͤmi bezboznemi chodzie / Aryußem / Lu⸗ 
trem / dbo Ralwinem / ktoꝛzy ſimiliter zbiegowie byli od Robciold 
6. powßechnego. A tak wyklawßy / oddaig go brachio feculari, 
troże/ieóliże excendicur ad puniendum malos ant non, Ich MN. 
X X, Biſkupi / Arold J. M. wtey mierze pzymufóć nie moga / tyl⸗ 
ko fhadere moga / polazuiac iz iebli tego pod miecz wſkaͤzuie / ktoꝛy 
ſie targnie na oſobe dbo máteflat iego . Toe flufimey ma tarde tes 
go / ktory (ie targnie na Ngieſtat Pang Bogó ſamego / y na Imia 
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lego b. ktorego on tu ieſt namieſtnikiem ná ʒiemi / 9 Exekutorem 
Juſtitiæ. N iebli tego Fase obieśić co wołu vkradmie / dbo ewierto⸗ 
wac / co nd drodze rozbua: toć podobro ſtußmey ma roſkaͤzaͤc na 
powroz tego / ktory duje droge Atia Pana Chryſtuſowa odku⸗ 
Plone kradmie iako wilk drapiesny / y do piekła ie odſyla nd wieczne 
potepienie. Tae y temu nie ma folgować co Robcioly wylupuie / 
y Sakramentd $$. depce / y bluzni wyb raͤnych flug świecych rego. 
Praͤwa fiodze wßedzie karza plagiarios, ktorzy kraͤdng ludzi / 
& przeddlą niepꝛzyiaciolom / Pogaͤnom zwlaßcza w niewolą: á my 
Miniſtrow Heret yckich ćierpieniy/ ktoꝛzy tybiacami dziatek niewin⸗ 
nąc w głoldch ſwoich mezboznobcia zdrażdiac / zapꝛzedaig ich na 
wieczna niewola czaͤrtowſk ? Nie daͤrmo to tedy Pan pogrozil Pos 
maͤzaͤncom ſwoim / y ich locotenentom pꝛzez Proroka mowiąc: 
Ego cüm tempus aſſumpfero infticias veſtras iudicabo, Atoz 
rzybcie to nie pꝛʒyiaciolom moim w ſadach waßych fawory poke zo⸗ 
waͤli / y ktoryche be ie kamionowac powinni byli / vob cie ich na vrzedy 
y wyſokie dignitarſtwa wyſadzaͤli. Sed motos nunc prefłąc con- 
ponere. fluctus. WATA a} SERA 
Chali fte Deblarator / ij za tigos Pánd ſtaneld dꝛuga Ronſty⸗ 
tucya w Roku (15 65. nd Seymie Piotrkow na dae 
zoßac ich Juris dikcya / ktoꝛa michina He ret yk ao to flowy Biek 
ſkiego ßeroce wywodzi: wit è 
. Gopowidda Aut hor Dellaratorowi / i zle zrozumial te Ronſty⸗ 
tucyia łtoꝛa pꝛʒywodzi / bo ond nie znobi Juri dyk cyey Duchowney 
na Heret yki / od 23004 ſamego / Stolice Apoſtolſkiey / y bwiatob li⸗ 
wych Arolow naßych dawnych vczynioney: dle tylko kaͤſſuie pozwy 
te zzwieckie / ktoꝛemi Duchowni Staͤroſtow pozywaͤlt za Tworem / 
9 nie czynienie ſpꝛawoiedliwobei / abo raczey exekucyey 3 Heretykorw⸗ 
od Ich MINT, K. Biſkypow ofadzonych/ wyklet yeh / y publikowa⸗ 
nych. W cʒym że (ie wielka Duchowienſtwu / abo tdczey (memi 
Pánu Bogu krzywdaͤ aſtala / kady to ſnadnie oſadz ie może. Bo 
ieshże PP. Diflidences smieią fie ßezycic wolnobcia Szlachecka⸗ 
ha ktorg nigdy nie zaͤſtugowali / jeno Przodkowie naßy Fay) “iat 
, ; 1 tbolicy; 
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tbolicy ; toc tedy nie miał być w tey mierze fawor PP. Diſſyden⸗ 
tom cum preiudicio noftro, ttotzyfiny ná takowa Ronſtytuc ya 
nie zezwalali. A pazecieśćie ná Tytule Ronſtytucyey napiſali / za 
zgodny rády y pozwoleniem Stanow wßytkich tak Duchownych / 
iako y Swieckich / cùm tamen Ecclefiafhici omnimodé reclama- 
rent, y naydziecie Droteftácye ich po Groddch rozmaitych / lecz ofo 
bliwie w Piotrkowie á w Waͤrßawie. A vegulá ieſt dawna / G u 
nas, bez nas nic ftńyowić nie możecie. Co czeſtokroc Deklaͤrator wſpo⸗ 
mina, A Kiedy na Heretyki Iura prætenſa ſtànowiono / nie nalaſt 
fie w ten czas ießcze y ieden tal niezbozny / aby byl miał reclamare 
Legi, y proteſtacya zaͤnobic. Dopiero to tub Augufto Rege poczeli 
świeccy na Duchownych exklamacye czynić/ gdy peftis hæreſeos 
zaraziſa byla wßycke Oyezyzno, | l 
ato tedy teraz vno contradicente, ć zwlaßcza potente nie 
może Ronſtytucya fłinąć / tak y na on czab PP. Diffidentes lubo 
plures numero byli / pifáé na Duchownych tey Ronſtytucyey re- 
clamantibus Catholicis piſäc nie mogli, Jalo y tey drugiey. © 
ptz ypußczeniu Eletego do prawa. Bo fto fie poczuwa być Chrze⸗ 
śćidninem dobrym / a zna co to ieſt poczeiwobẽ / y boiast Boża/ 
tedy deklarowanego przez Sad Duchowny / pro Echnico & Publi- 
cano nie ma przypußczac ad Confortium fuum, ponieważ Prawo 
Boſtie y Robcielne táfie jeft, Zwlaßeza ze y miedzy ſamemi Dyſſy⸗ 
dentami / takowym wyłączeniem brzydza ſie / lubo ich Miniſtrowie 
zadney Jurisdykcyey nad dußami nie mala / nie wziawßy poteſta⸗ 
tem & characterem indelebilem a Deo & Ecclefia. A tym baͤrziey 
ießcze / gdy ſie kto czuie bye virum probum & irreprehenſibilem. 
N tal przez te Ronſtytucya oblique Ecclefiafticos tangentem, 
non ſequitur manifeſta permiſſio Libertatis conſoientiæ, ári srties 
$ienie Iuris prætenſi, ale tylko ſuſpenſio executionis do tad/ pote 
fie zóniedbóne rzeczy wſtarq ryze fivoie nie wprawig | 


Ná Oſtatni Puńkt. 
Powidds naͤkoniee Detldeator/ że Iura prætenſa (4 wytóznie , 
dircác 
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directe zniebione poślednieyfiemi Prawy: oſobliwie Ronf deracha 
Rtdtowfto/ po śmierci bᷣwietey pámicci Arold Stephanã vczynio⸗ 
ną. Odpowiada Author negatiud. bo Ronfrderdeya Rraͤkowſka 
vczymli tylko aliquot Senatores y Sʒlaͤchty potroße Wolewodztwa 
Rrdtowfkiego : á paucorum priuatorum conſenſus nie może ob- 
ligare Vniuerfüm Regnum; dni też może abrogare Leges totius 
Regni Vninerfales , trzech Woiewodztw zezwolenie. Druga że 
Ronfederdcya Rraͤkowſka nie czyni zadney wsmidłi w fobie Loyftu 
Jagellowego: d Raͤptur 345 Noꝛczynſki ex integro in luo robore 
3dchówuie ; ießcze z takowym dokladem/ (pꝛzeciwko waͤßemu finz 
damentaͤlnemu / iaͤko mowicie Pꝛawu / na Waͤrßaͤwſkiey Ronfede⸗ 
tácyey vezynionemu) Befiny go po śmietći flawney paͤmieci Arola 
Sygmuntá Auguſta Roku 1572. wRraͤkowie / w Sobote po $$. 
Rozeſlancaͤch ponowili y potwierdzili, W ktorym to Rdptutze 
Rtótowfkim po ześćiu Rrold Zygmunta Auguſta / nie maß zadney 
wzmiaͤnki o Dyſſydentaͤch. Toc tedy fal ieſt / co Deklarator piße / 
is zgodluwie wßyſey na Ronf e deracyey POdrfidwfkiey na Aſſekurc⸗ 
cya PP. Dyſſydentom pozwolili / ponieważ wßytka Mala PolfEd 
pierwey nizeli fidneli pod Waͤrßarwa / Kaͤptur Roꝛczynſki / na wś 
retykt buntuiace Oycsy3zne vczyniony / in coto appꝛobowaͤli. Wo⸗ 
iewodztwa też wʒzwyß pomnemone Maͤzowieckie / Nawſkie / Ploctie/ 
y Pooldfkie/ Proteſtacye pꝛzeciwko tey Aſſekuracyey / y Duchowni 
dotego wßyſey poczynili. A tym zndć/ że ſami Diffidentes mpi 
filito ſobie per tumultum & iedition&, aby wpokoit biedziec moz 
gli / tak w Warßawſta Ronfe deraͤc ya / tedy multi & potentes coma 
Paruerant, ido y w imie Compattara cum Regibus Coronandis. 
DBosie pꝛzecie wßedzie rowno z nami Rozzyńfią Ronfederacyg PP. 
Hiſlidentes zachewywac wedle/ y me narußenie obowiazuią fie 
Safy wiecznemi: (lubo to Deklaͤrator powiada / ze memág w niey 

| obowigzkow na Potomki 1n perpetuum) nazywalac fie pꝛzeciwko 
tezy ypꝛarvdzie ſemey / włalzemi Potomkdmi onych flawnyeh á cnotli- 
ych Przodków zafych, ( Rowi (a Ronf x derdcyey Rrakowſkiey) od 
ktoꝛych świątobliwośći odſio pill / y pꝛꝛeciwko ktoꝛych wietey inz 

n tenc yey 
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tenc yey bit / zowiac ich Leges barbaras, inordinatć fcriptas ine 
humanaſque & nefcias libertatis, 3 dla tego fiwsie Ronfzdzedcye 
ſtanowia na sepfowánie whyttich tych wolności ktoꝛe nam zoſta⸗ 
wili / y lakoby pꝛzez rece nam Potomkom fivoim poczeuwie ſolodzo⸗ 
nym padali, Miedzy PP. Dyſſydentami bowiem naͤyduiq fie tícy/ 
co Sakramentu Chtztu . nie maig / co Malzenſtwa 5. za Saͤkra⸗ 
ment me mata; co communitatem vxorum, & promiſeuam ve- 
necem amant; co nie ma ia Oltarza/nie máig Ofidry/nie miig Wade 
plana / gorßy nad Machometaͤny obrzezance / y nad Pogány balw oe 
chwaͤlce. (Abowiem y Zydowſkiey y Tureckie y wiary piobuia / a po 
wiekßey cześći wlasme Acheimum proficentur. Mianowadc in 
paruculari me godzi fie: dle znólifmy y znamy siu: y imi DD. 
Diffideptes zudia ich miedzy ſoba / y brzydza fie nimi: & przecie 
wß yſe y weſpol zgodliwie na Robciol 5. Rat holicki naͤſtepuig) Ce 
go finiego nie wfpomindtac/ iz ktokol wiek heretykiem zoſtaiie / wez 
dlug wßytkich Deam Duchownych y Swieckich / y tych naßych Roz 
ronnych / o ktore diſputuiemy / cześć y pocsciwosé traci: takze y ten 
co ſie 3 nim braͤci: abo go nie karze o to / móiąc nan wladza od Bo 
ga/ y ob Prawa. Pieknie Gorflt naß Ploczaͤnin / pißac Pro tremen- 
da Trinitate, pꝛzeciwko iednemu Apoſtacie Arianmnowi. Non mi- 
nus impietatis reus eft, qui blaſphæmat, quam qui blaſphæmum 
non cohercet: vtriuſq́; (eelus eft; & grauius quidem non vindi- 
cantis. Ille enim impunitate animatur, qui ſupplicium fpectans 
auderet facinus nunquam. 

A gdy tedy DD. Difjydenći chcą fie swede Chrzebcianami / á nie⸗ 
chcybyć pod iednym Dáffersem Rosciola Chryſtuſowego / toć muz 
fia byc nazwani Antichriſtiani. X gdy Konfederac ya ſtooig Waͤr⸗ 
ßawſka Rotu 1573. vczyniong / y Aſſekurac ya fivoig roues fobie 
pot wierdzong / chcą znobic Dekret Paͤrczewſki (lubo go nie zniesioć 
no nigdy / y nie miaͤnowano w Nonfederacyey Waͤrßawſkiey / y w 
zadnym Pꝛaͤwie in fauorem Diſſidentium vczymonym / ale ieſt in 
fuo vigore, táto y inße Prawa Roronne nd Heretyli nápifánc) na 

Ar yany bluzmace Boſtwo przedwieczne Pana Chryſtuſowe pow 
niony 
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nion / toé znóć że też ort tal trzymaig idto y Ariam / ásátym mie 
Moga fie zwac Chrzebcianami. Bo Chriftos rozumie fie Vnctus, 
& ci ktorzy nie wierz w Chryftufs Paͤnã / żeby miał być Bogiem od 
wiekow / nief vn cli Spiritu S. áni Chriſmate Sacro ná Chrzcie / 
y ná Bierzmowaͤniu / to nie moga być náswán Chrzescianami; Et 
per conſequens, non poſſunt gaudere libertatibus Nobilitatis. 
Przeto my Ratholicy/ tókiego bluznierſtwa cierpieć miedzy foba de 
lure nie możemy, ale sefmy iuz pozwolili ad tempus, tak wiele rdzy 
prolonguiac tey Securitatem pacis Diffidentibus d nobis, idfofiny 
pozwolili Cátárom / Ormiaͤnom / y Zydom / tedy y wam 23rácicy 
ſwoiey ſlowa dotrzymamy / karzac iednar zawße exceſſy in perfonis 
particularibus, gdy co in contemptum Religionis noſtte Chri- 
ſtianæ Catholicæ, vmyslnie popelnig. Pieknie o tym Lactantius: 
Nihil eft in rebus humanis præſtantiùs Religione, proinde eam 
fumma vi oportet defendi. | £ 


Ná Wtorą Część Dekláratorowe, 


- Wktorey on pokázuie, i Warunek y Affekurdcya pokoju 
Difsidentium in Religione, żefł nie tylko Prdwem, 
dle y funddmentólnym Prawem, ná ktorym 
gámisld cdłość y fwobodą Rzeczypofp. 
Ná Piermſiy Puńkt. 

. Dowodstw tym prermfym Punkteie Deklarator miela Paͤragraͤ⸗ 
phow dyßlurſü ſwoiego / pokdzuiac Authoꝛowi / jako Aſſekurdcya 
dana PP. Dyſſydentom liberi exercitij Religionis, ieſt trzydzieści 
ta3y in Aorhencico volumine Legum powtoꝛzona. Author idko 
pꝛoſtał y Gregoꝛyanek w Prawach Oycz yſtych / napꝛzod fie ose 
byſtrobei doweipu Deklaͤratoꝛowego / i pꝛzeßedl wßytkie Mexikany⸗ 
Poozzy nie vmieiq liczyć tylko do osm. Uto naͤliczywßy znowu fie 
wrdedią ad vnitatem. A potym mowi / iz lubo ia (ám y trzech zli⸗ 
Bye me vmiem / pꝛzecie to rozumiem / ze w pienwfcy cześci ßeroko 

22 (ivoy 
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ſwoy argument Deklaͤmator wywiodßy / tory tus dość doſtate⸗ 
gnie był w Pꝛæ facyey od niego deklarowany / teraz znowu cramben 
eandem repecit, áby wielomowſtwo fivote pokazal / nie pomniac na 
ono Axioma Patrum, iż pedido Principij Heveticis placet, Ca- 
tholicis nauſeam parit. Pzzetoż luboby te Aſſecurationem ytrʒy ſta 
rasy Deklaͤrator powtarzal / tedy ona pꝛzecie nam Katholikom nie 
ieſt Pꝛawem / bo iey nie potrzebuiemy; dle PP. Dyſſydentom teft 
Aſſekurac ya od nas dana / aͤby fie nią zaͤſlaniali od Exekucyey Peas 
wa na Heretyki vczynionego . Tr3chd tedy dbyście y potybigc razy / 
rece waße wyclagnawßy tempore laterregnorum wolaͤli / Affe 
ku racya / Aſſekuracya / Paͤnowie Braͤcia / obiecaͤlibete nas w poź 
tofu ad tempus. Meſſis zichowóć/ pꝛobimy was tedy o dotrzy⸗ 
maͤnie flows / pꝛobimy o kommiſerac ya ndd krwia waͤßa wlaſſig. 
A myżebyfiny fie krwig Braterſka nie zmózdli/bedziem 34 was Pant 
Bogda pꝛosic / aby was ob wiecil na dußy / y do tednośći Robciola 
ſwego świetego pociagnal / mówiac 3 Dfstmiffo õwietym. Libera 
nos de fanguinibus Deus, Deus falutis noftre. | . 
Vwazcieß to pꝛoße / idto wam tego pokoin na JNonfaberácycy 
Maͤrßawſkiey pozwalamy. Napꝛzod ſobie wymawiamy y waͤruie⸗ 
my/ abyſiny ſobie Pana mie obieraͤli / ieno taͤkiego / ktoꝛyby napierwey 
wßyttkie Pꝛawa naße / zadnego nie excypinac zaͤchowac popisyótaat/ 
(iste Deklarator w Paͤragraphie pierwßym tego Punktu pierwße⸗ 
go wſpomina) A ze v nas Pꝛaͤwo być nie moze / teno 34 zezwoleniem 
wßytkich Stanow / idto Deklarator pꝛzyznawa; tedy ta permiſſio 
liberrexetcitij in Religione, Pꝛawem być nie moze / bo iáfo wßy⸗ 
fey Pp. Diffidentes pꝛzyznawaia / 13 fie pꝛʒeciwko temu niektoꝛzy 


Tieza Pꝛoteſtowali / to ieſt / Ich NM. &. Biſkupi / ktoꝛzy pier w⸗ 


ße mieyſce / y pierwße gloſy w Senacie / y nd kazdym mie yſcu Oy: 
czyny naße y mái, Potym Woiewodztwa pewne / táto fie wyzey 
wfpomniato/ y Deklarator to (am pꝛzyznawa / Płockie / Mazowie⸗ 
ckie / Raͤroſkie / y Podlaͤſkie. Potym Mala Polfka wßytka w Raͤptu⸗ 
t3e po zebciu Swietey pamieci Rrold Auguſta / w Rraͤkowie vay 
nion ym / in conlirmationem Rapturu Roꝛczynſkiego. A s 
i leßeze 
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ießeze mogl mieć Author tal wiele ſtug / idto wiele teft PP. Dyſſy⸗ 

dentow w Roꝛonie / tedyby pꝛzez dwie lecie wynalazl na Pꝛobac ya 

ófjetcycy ſwoiey / wiecey Pꝛoteſtaciy / Priuatorum & Commani- 
tatum wGrodach / tar Roꝛonnych iako y W. &. Litewſkiego. 

A kedy nie ieſt confenfus Omnium, tám Pꝛawo być nie moze; y | 
nie pꝛzyda mu valorem podpis iednego Biſkupa. O kroꝛym Chro- 
nicon Piafecij powidda / ido nurare ceperat in Religione, y | 
idto z nim miálá wielką pracą Rapituld edfowfFa/3eby fie byl na 
Rapturze Rrakowſkim pꝛzecuwko Hæretykom vczynionym podpiſal. 
N powidda tam zaͤraz folio 49. táto Biſkup Chelminſki Litel ma. 
nus, idwnie bledy Roterodaͤmowe chwalił, Et loannes Dantifcus 
Epifcopus Varmienfis, cum preftancioribus Scholarum Hereti- 
earum Magiſtris commertia habuit, Jako Wilhelmus Arcybiſkup 
Ryti ożenił ſie / y dꝛudzy Biſkupi Inflantſcy⸗ Pꝛuſcy / y Pomoꝛſcy. 
Taye Miſtrzowie Rrzyzaccy / y ich Raͤwalerowie wfyfcy: quo- 
rum fpurij, uune loco pracipue nobilitatis in illis partibus cen- 
fentur. Bo ślubem czyfłośći obowiażdni bedac Pánu Bogu / nie 
mogli fie wedlug Pꝛaͤwa Duchownego y Ceſärſkiego żenić : a gdy fie 
pozenili nie mogli prolem honeftam wedlug tychże Draw progc= 
aerare, tylfo fpuriam & reprobam apud omnes Chriſtianos. 

- Sed magis mirandumac dolendum, inquit Chronicon præno- 
minarum, quod etiam Polonici Ecclefia(tici deuiare c&perant, 

N wylicza ich tám 3dvaz (pecificé & nominatim. Zttozych iebliby 
ktoꝛy podpiſal fie ná Aſſekuracya PP. Dyſſydentom / vczynilby to 
ako Apoftatd y zbieg od Robclold świetego/ y ta rego ſubſkrypcya 
hie byłóby wazna / ámby mogła płodźić naßym wolnobciom Rdz 
tholickim ab antiquo vtwierdzonym. Jako tedy ſub Valentinia- 
no Imperator, ingemuit Orbis fe vidifleAranum, gdy fie pꝛaͤwie 
wßyſey Biſkupi / za ta niezbożnośćią wddli byli / ledwo ich cos nie 
Wiele in toto Catholico Orbe znaydowalo fie/ ktoꝛzy py Sro- 
licy Apoſtolſkiey y Naywyzßym Biſkupie Rzymſkim fiale Tat tes 
Id meßczebliwego wieku Oycow naͤßych ingemuerat Orbis Septem- 
thionalis fe Lutheranum * kad rose potym Sekt y ſtar ych 


3 kacerzow 
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kacerzow błedy z piekła podzwignawßy / zdrdztły były y náße Pol⸗ 
fte wßytke; Etor to ßalenſtwo bes rozumne ludzie ſwowolni pꝛzy⸗ 
iawßy / Pꝛaͤwem ie naͤzwaͤli / y ſpꝛzybiagßy fie na wygubienie Roz 
śćiołą Chryſtuſowego / pꝛzeciwko Pꝛaͤwu nd Heretyki vczymonemu 
od świątobliwych Pꝛzodkow naßych / directè ndftepowde poczeli, 
Dowiáódiac/i im te ich niezbożność wedle Krol Henryk zachować 
popꝛzybiagl / 3d zgodnym zezwoleniem Stanow wßytkich. A tego 
Deklarator nic nie wſpomina / idto fie y Krol fam pꝛzybiegi tey 
wzbramal / y iako na tumult ſrogi y rozlanie fie krwie w Robciele 
zanobilo / gdy mu tego Raͤtholicy pꝛzybiegaͤc zaͤbraniali. Czytaycie 
o tym waͤßego Naugebaͤwera / y Jachima Bielſkiego / iaͤko pꝛzeci⸗ 
who tey pꝛzybiedze Proteſtacye Raͤtholicy poczyniwßy roziaͤchaͤli / 
y tło temeritaci Diſſidentium, itam libertatem confcientie póź 
zwolili / aby fie byl ten Akt Roronacyey tar zaͤwolany / Erwig bra⸗ 
terſka nie oblewal. | 
Toż bylo y pzy Rorondeyey b. paͤmieci Rtold Stephand/y Bros 
lá Sygmuntá Cesecteqo/ y teraͤznieyßego Pand feześliwie nam póz 
nuiacego Wladyſtaͤwa Czwartego : gdyscie zaͤwße in fubfidium 
fobie Rus Schifmótytow zaͤciggaͤli / aby rzeczy miefióć pomagali 
Ale lubobyśćie y fto tyśiecy rázy wſßpomnionq Aſſekurdcya in 
volumine Legum polásowdáli/ pꝛzecie ond nie moše być Prawem 
pam Ratholikom / ieno wam oderwaͤnym od Roͤbciola / ktoꝛzy idto 
nlynarze o Paͤnow 34 ſwym prawlkiem / aby na paͤnßczyzne nie cho⸗ 
dzili / vbeſpieczeni śiedząc : tát wßyſcy Diſſidontes, 34 tym Gley⸗ 
tem od nas pozwolonym / siedziec w połolu máta/ nie podpaddiąć 
ſurowobci Prawa / poti wam pozwolemy. A co mowicie / iz want 
Krolowie Paͤnowie ten pokoy popꝛzybiegli / y obrone od tych kto⸗ 
t3yby was wexowaͤc cheieli. Tedy Author powia da / ij wam przy⸗ 
$iegá Paͤnſka flużyć nie moze / y obrond iego / ieno poti Pan zyie / y 
139051 beriem JAtolevoffün, Ale kiedy Pan 3 tego ůwiata odcho⸗ 
dzi wam pod Prawem bᷣiedzacym ido Tantalos pod mieczem / pos 
trzeba nas znowu cempore Interregni prosic / iakobcie po wßytkie 
przeßle interregna probili; dbo też potega y fake yami sie li / 
3 SAIS. "Aa abyſmy 


exekwowaͤli. 

Nie potrzebnie tedy Bozyćicie ſie / waͤtagraphie Dziesiąty Ron⸗ 
ſtytucya wtorg Anni 1576. wktoꝛey prsysiege Rrolewſka popra⸗ 
wiono / pzzyddłąć do niey Pacem Diflidenuum. Bo ito fie ius 
rzeklo / Arol takowa przyśiege odpꝛaͤwiwßy / manu tenebit pacem 
veſtram. Ale Interregni tempore trzeba o to nas prostc/ dbyfimy 
ta bir y przybiegi / naͤſtepuiacemu Pánu pozwolili. Gdyz to bylo 
zawzdy w mocy/ & io vfu huius Regni, iako pꝛzerzeczona Ronz 
ſtytucya mowi / y Deklaͤrator też (ám nd to zezwala / wedle potrzeby 
y Gáfow Praw popzdwidć/ moderowac / odmiemac / y pꝛzydawaͤc / 
y nowe ſtaͤnowic / za zezwoleniem wßech Stanów. Do tego to trzeć 
bá wiedziec / iz tá Ronſtytucya pꝛzerzeczond / nie snobi Adptutá 
Rorczynſkiego / dni wymaͤzuie tardnia na Seretyki poſtaͤnowione⸗ 
go/ y Edyktu Ja gellowego: Ale tylko ſoſpendit quodammodo 
€xecutionem ad tempus, pꝛʒeʒ pzzyddnie tego punktu do pꝛzybiegi 
Krolewſkiey / Pacem Diſſidentium tuebor. To ieſt / tat bede tarat 
Heretyki / kiedy naſtapig na Robciol 6. Raͤtholicki; iaͤko też y Raͤ⸗ 
tholiki / ieśliby nie dall Dyſſydentom w pokoiu biedziec. Rola tego 
to nd poczatku tey Ronftytucyey powiedziano. 40) fig mie znaczy- 
ło, żeby przez nome ſlanowic nia, flare mieyfcń ius nie mtaty; tech nie 
chcac Aly o tym ia watplimość być miálá oważywfy wfytka v Siebie 
dobrze cre. He. Naprzod mfótkie Przywileie; Dániny Zapify, Dozymo« 
Ga, Prevogdtiny, Wolnosct,y Swobody, tak Korony Polfkiey;tóko y WX: 
Litery/kiego, y Ziem do nichnáleżæ:jeb, im Spolnie, dto ofobnie nadane 
Ce. bc. Approbuieny. Qdzie wylicza wßytkleh Rtolow (pecificé, | 
ktoꝛzy nam wolności nábáli: d miónutąc miedzy nimi / rold b. paͤ⸗ 
meci Jagella / nie exc ypuie A áptutu Rorcʒynſkiego / am Edyktu 
Wielunflicors : dlewfytkie Statuta / Ronſtyt n cye/Porzadki / Wol⸗ 
Nośći/ y Swobody / Praäwa / Vſtäwy / y Vchwaly / we wpytkich ich 
arrykulach / punkteiech / Rlauzulach / Rondyc yaͤch / vtwierdza y T 

„EA JR: s. faena 
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macnia / tal iaͤkoby tu nd tym mieyſcu / flowo do ſlowa wopifáne y 
wwie dzione były, 2 
Tale gdy powidda Dełldratór w Dátáqrápbie iedenaſtym / iz 
ná tymże Seynue 1576. dpprobuige Acta Interregni wßytkie ſpꝛaͤ⸗ 
wy / Ronfederacye / y Warunki / we wßytkim / iako w fobie ſa y obz 
mawidiia / ſkuteczmie chce mieć y zaͤchowac. To trzeba tozumieć 
ze y nagą Ronfederacyg Rorczynſka / y Edykt Wielunſki. Beory 
pod ten czas / maͤlac in ſuſpenſo Ronfederacye ſubſequentes, dla 
pokoiu y miłośći bráterfEiey/ Diſſidentibus fecuritatem warowaͤ⸗ 
ty. poopifowált fie y Biſkupi niektorzy / zeby dla ich przyczyny 
Conuentus tempore Interregni rebus infectis, & animis exacer- 
batis nie tozieżdzał ſie / zkadby wielka potym ná Duchownych inui- 
dia pase mogla; cʒebciq gdyby 3 tey okaͤz yey tumulty iakie vroſty 
w Qyczyżnie; cześćią gdyby Swieccy ſami tylko Zia zdy zſoba czyć 
li / y Eleke yie Rrolow / Duchownych 3 pobrzodka biebie exkludo⸗ 
awßy / (co y po śmietći Rrolá $.pámicci Auguſta / y po odiezdzie 
Krola Henryka 3 Polti PP. Diſſidentes pezynić bátso vsitowalt) 
Dla tego y ná violatores pacis conceſſæ Diffidentibus, y na inne 
Bonſtytucye Stan Duchowny prażdiące/non tam libenter,quàm 
reuerenter podpiſowaͤli ſie / y zezwalali. Saluis tamen Iuribus 
Ecclefie Romane. co abſurdiſſimus homo Arrianæ impietatis 
Declamator, wofłatnim páráqrápbie Punktu tego pierwßego / 
abfürdá exceptione per contemptum naͤzywa. 


Powiada w tym punkteie wtoꝛym Tefláratot/i Waͤrunek y A f 
felurdeya potoin Diffideniii, eff. Pꝛaͤwem fundaͤmentalnym / na 
ktoꝛym fie fosi cdłość Dycsysny y ſwobod ndfych. Na co Author 
odpowidddige moꝛwi / iz tak to ieſt pꝛawda / ialo ond powieść owu 
wedꝛownych paͤcholkow: 3 ktoꝛych ieden miał ná fobie oßaͤrpang fis 
kmaͤn kierowa zalobna ; á dꝛugi miał nd fobie fara purpurowa fe 
re ya gz biet ami Podolſkimi podßytg. Obiemó idącym był woczy 
oſtry visite mrozny 3 zawieruchg haͤmebna / ze ledwie z zamieci noe 
1 oe gi wyry⸗ 


/ 


Brdtershiego N apomnienia. 49. 
gi wyrywaͤli. Ten tedy ktoꝛy letto byl odʒiany / zdal ſie chyzey zrazuu 
wedꝛowac / bo go zimno poganidło / yidacy wpꝛzody znalazł epa 
ke nd dꝛodze / co fie byld ſurma noi od wozu vrmálá, Ze go on tier 
tego żdłobny nie baͤrzo zaͤgrzewal / chcacy furya wiatru oſtrego idto 
olwiek odwrocic od b iebie / ona fie opałfa zaͤſtamial / a mowił do 
towarzyßa ſwego. Naͤſtepuy za mna ſpoꝛzey / idzieß leniwo ido 
zmarzly / y wierze żebyś ius zdechl / bym cie ta opalla moto nie zaͤ⸗ 
flámal. Przeto mi dziekuy / 3e cie bꝛonie od tat pꝛzykrey zawieru⸗ 
chy / a pꝛob / ze Cie tak bede otulal / 43 do goſpody do miaſta. Tat 
też podobnym ſpoſobem Deklaͤrator / fwoia Aſſekurdic ya od niewo⸗ 
li y Tyranſtwaͤ ciezkiego obiecuie zaͤſlanid / powidodiac iz to teft 
funodment Swobod Szlaͤcheckich tá Aſſekuracya waa ktoꝛeietzeie 
nam pozwolili/ y ná Brolóch Pandch naßych wyſtwarzyliſny pod 
gas Roꝛondcyey prolongdcyey oney / wielkie fakcye y ſedycye miedzy | 
wami robiąc. 3 wywodzi to z ddlekd fivote Argumentac ya zaͤczyna⸗ 
tac w Dáráqrápbie pierwßym. Wolney Rzeczypoſp. mowi fun⸗ 
dament ieſt zgoda / 4 Ronfz deracya Diſſidentium y A ſſekurdcya 
ich pokoiu / pꝛzeſtrzega zgody: toć tedy ieſt fundament em cãlobci 
Oyczyzny. Potwierdza minorem propoſitionem, wielka y poź 
waing rac ya mowiąc te flowd ; B qoybyscie nam byli nie pozwolili 
tey Aſſekuracyey ſpokoynego życia w Wyczyżnie; tedyby była miálá 
Oyezyzna ve fobie takie od nas wʒniecone tumulty/ ſedyeye / y 34e 
trzabmenia 3 gruntu calobci y beſpieczenſtwa ſwoiego⸗ iato y pos 
tonne kraie. 
Bog mu 3áplác/ ze iaͤbnie deklaͤruie mentem Pp. Dyſſydentow / 
y pokd zie nam ná oko / co to nowa wiata vmie / y coby byli Se⸗ 
ktarze v nas w pelfae robili / ndyby byli mieli takowa potege l iako 
poſtronni Saretycy wPanſtwaͤch ſwoich mieli. Dayze mu tu Gleyt 
drugt raz⸗ y pꝛolonguy mu Affcturdcycy; abo mu folguy kiedy co 
wyrzadzi in contempium Rob ciold świetego wte ſwoie Aſſeku⸗ 
teva vfifíac/ iát we cztery tuzy we grze: A on y teraz opalone 
rzydla maiac / y w mółeytupce bedac Bꝛaͤcißkow ſwoich / erigit 
tiftas ito Ind yiſti kur / y * zápalu iſkrami grosi / nie 
f marge 
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máiac ſetney czaſtki oney potegi / ktoꝛa nd poczatku ſwoiey Ewaͤn⸗ 
gelie y mieli / y mieß ac byk rzeczami. w Oyczyzme poczeli. Niezgody 
pꝛzeto / ani pokoiu td waßa Aſſekuracya wOyczysme pꝛzeſtrzega / 
ido widziemy / Ale oEdzycy pilnuie / pod plaßezykiem poboiu/1áboby 
wßytkich Racholitow wygubic/ y wßytkie Robcioly wPolßcze wy⸗ 
plondꝛowac. Zãczym obarwiac ſie nam trzeba (ſtowa waßego Deo 
Eláratotá ex pagina 42. volum: Leg; pꝛzytoczone klade) aby przew 
alone fvawole/fiw, czego Boże vchoway, dowayny wOyczyjnie nafsey 
nieprzyfło: gdyż xd takimi nie Chrazescianfkimi fprawami infe Monar- 
chile, prawie mato nie do calego zginieniapray[ty. Takumsere fie fáz 
mi ofadsili / y tátimiscte fie pokazaͤli / Fiedyśćie ſobie te Zlffekurde 
cya wypꝛawiali: y 34 taͤkich was Pꝛzodkowie (imi zrazu mieli / gdy 
to w Pꝛawaͤch ſwoich na wieczna paͤmiat he ná Potomkom ſtwo⸗ 
im ku pꝛzeſtrodze zoſtawili na pifinie/ ij wam ſpokoynego pomießlka⸗ 
nia w Oyczyznie pozwaldia / lubo to dobꝛze widza 3.3 ſwowolen⸗ 
ſtwa ſwoiego / tak mießac Oyczyzne myolicie / nie £ hrzebcianſkiemi 
fpzówómij waßemi / ialo wófey Setty Bꝛaͤcißkowic / infe Nonaͤr⸗ 
Moyli fie przeto bátso wmniemdniu ſwoim Deklaͤraror / kiedy 
powiada / ze ta Opalta / ktoꝛa fie od unnd zaſlanicig PP. Dyffye 
denci / ieſt fundamentem vnuey. Abowiem X ityoá./ Zmudz / Woe 
tyń/ Rus / y Podole / takze y Pꝛuſkie Pꝛowincye wʒiely vnua z Roz 
ron / yzyli w godzie pod iedna wolnos cia znómi / pofi ießcze tych 
nowych wiarek nd ówiećie nie bylo. A iát (Poło to moꝛowe powie⸗ 
kerze 3 Wittembergu do nas zaͤßlo / tak száraz Oyczyzna naß mic 
de fie pocselá/ y ieczefiny nie widzieli do tad żadnego Siásou pw 
blicznego⸗ Aby fie na nim czego nowego / Nowowiernicy nie nápiez 
rell. YOibáücmy co 34 odmiand w Panſtwiech bywa 34 eomiána 
Religiey swietey powßechney / z ſamych tylko Inflant midre biorące 
Redy poti ſtarozytna pobożność w Rrucigerdch trwaͤla / y chwaly 
Boey pomnožene pꝛzed oczyma mieli; póty niepzzyłaćiołom ſwoim 
firipnemibyli. A idk Wiaͤre Rat holicka poꝛzucili/ tak ich też 3áras. 
Pan Bog pozzucił/ ze co va; pod inn ym Pánem bye mußa / a nigdy 
enc? | 


Braterskiego IN apomnienta. ogy: 
oney firdicy dawney wolności nie zdłufia. Shmvfimy ich ſani vtrʒy⸗ 
mác nie mogli / ze ná Prowineys tat zacna vlaikomiwßy ſie / nd ich 
niezbożność zezwoliliſmybyli / y pꝛzyieliſmy ich do wolnobci y fiver 
bod naßych. Zyśdło ſie tedy nad nami/ co Dawid swiery de cor- 
ſentientibus in peccata aljena w Pfólmie fivoim 49. powiedzial: 
Videbas furem & curebas cum co, & cum adulteris portionem 
tuam ponebas. Preto} Arguam te, & flatuam conrra faciem 
tuam. patrzaͤliſmy ná ich niezbozne poſtepki / idto złuptwpy Ros 
ścioły/ vciekli ob Widry świetey Raͤtholickiey / y iako sápemman 
fiy pꝛzybꝛegi ſtvoley tas Bogu oddaͤney / zemli fie pꝛzwroem Apo⸗ 
ſtatowie / á mycofiny ich mieli ogmem y mieczem / iaͤko lacie gos 
fceleratiffimos wytróćć/ toſmy ich pod ſwoie pꝛoteke ya wzieli 
fwemi wolnośćidmi y Pzerortótiwómi ozdobili / ich wodzow nies 
zbożności / Xiaʒetdmi poczymii/ y Pandmi vdʒielnemi. A oni nam 
3d to nie pꝛʒzyiacield 3 qamoꝛʒa pꝛʒywiedli / (candala impiecans do 
Oyezyzny wnieśli/ niezgody y fedycye miedzy Bꝛacig czynili / Pade 
wd ſtarozytne pogwalcili. N teraz ießcze nas miewaia fie z nas y 
mowia / ze td Aſfekurdcya / ktoꝛeieſmy im tak wiele razy / ad impor- 

“tunas ilJorum inſtantias pomytóli/ ieſt fundamentalnym Pꝛaͤwem 
cółośći Oyezyzny naßey / y ſwobod wfiyctich. Bo maͤczey / powió 
ddia/ gdybyście byli nam tey Aſſekuracyey nie pozwolili / tedybyſmy 
"am byli / y ſwobody wßytkie odieli / y Oyczyzne wzgore nódómi wys 
wrocili/ ato náfiy Sektarze winßych Paͤnſtwach poczynili / y teraz 
Gynia: Czego y wy fie boyćie ; d cudzą Farscte fie pasyqoda. 

N Hilenunus wtrsecim Paͤraͤgraphie tego Punttu wtoꝛego 
Deklarator mówi / ze fundamentem ief Rzeczypofpttowność. A 
te rownobẽ czyni Ronfederdcya Diffidencium, bo medopußcza 
poteimeyfiemu / imponere Tugum fervicutis na kart vhozßego. 
Czym dto Inosi pꝛoſtych ofintirea/y ido pꝛzeciwko pzawdźle/y fobie 

fámemu moni / żótwie to Eá3by zrozumieć moze. Bo borteto w 
hezeßlym Para graphie mowil / iżby było do wielkich tumultoꝛw w 
Oyezyznie pzzyfsło/ y co wied ziec nie vpaͤdlaliby bold Polſka / ia lo ine 

ſaͤnſtwa poupaddly / gdyby nam było me de pußczono newly 
kis G 2 Wichey 


72 Prawdziwe Obiaśnienie. 5 
Mrśry trzymae / coby nie mogło bylo ſtanac bes wielkiey oppꝛeſſyey 
wbożfych. A teraz powiada / ze my Diſſidentes Ronfæderac ya nás 
fia bꝛoniemy vbożpych od oppꝛeſſyey y gwaltu poteznieyßych. A ter 
go nie widzi / G v nas zlaſki Bożey rowność bylá miedzy Stanem 
Rycerſkim ab antiquo; poki ießcze żadna Sn rezya do Polfki nie 
weld byld: y Ria zeta wßytkie ze krwi Jagellowey idace / taͤlze tez 
y 3 ælaʒat Ruſkich Jednowlaycow progenies pochodzaca / pod 
iednyme Pꝛawem 3 nami biedzieli / tak iako y wßyſcy Proceres Rei- 
pub. y ieden dꝛugiego pod fie podbidé / dbo go czynić poddanym 
ſwoim nigdy nie mogl. Lecz gdy Hæreſes poczely do Polſki zaͤgla⸗ 
bác / vezyniono Pꝛaͤwo / aby ich kaz dy mogł kaͤrdc / imac / y zabudc 
wedug roſkazania Boſkiego Exodi 22. Maleficos non patieris vi- 
uere, Et Leuit: 24. Qui blaſphemauerit nomen Domini, morte 
moriatur. M ten cʒas iednak / Hedy v Sadu Duchownego bedzie 
deklarowaͤny / pro Echnico & Publicano: gdyi to fimym Kaͤpla⸗ 
nom zlecono di(cernece inter lepram, & non lepram. Rownobc 
tedy wolnobei / y Pꝛærogaͤtyw wßytkich byld v nas od dawna / y ieſt 
3 łófEt Bozey podziddʒien; & ſpokoynie odpꝛawowanie nabozenſtwa 
Diſſidenc um, 34 Aſſełurãcyg Rzeczypofp. y pꝛzybie ga Rrolow Pá- 
now naßych / zadney w Oyezyznie nie czyni æqualitatem. Ale ow 
fem omnem ibæqualitatem, bo według Pzdwd náfetto Sa retyl 
nie moe zadnego vrzedu / by namnieyßego in Regno noftro Catho- 
lico, nośić nd ſobie / idto capite diminutus. Nawet y Potomſtwo 
iego / bo tak mowi Pzdwo Roꝛonne. Nec vnquam ad aliquas aſſu- 
matur dignitates, vel honores, fed cum Patribus & Pragenitori- 
bus füis, femper maneant infames: nec de cerero gaudeancali- 
quo Privilegio Nobilitatis vel decore. C3eqofiny im vſtapili do 
bꝛowolnie / y pozwolili nad (prdwiedliwose yſtußnobc wßelalg Vrze⸗ 
dy miewac / y w Raͤdzie Panſkiey zaͤs ia dac / dla pokoiu / y widrowds 
nia ſie ʒ nimi tumultow iakich. Czym om vwiedzꝛeni / gdy kupia má 
tetność idea od Katholik / zaͤraz tám chcą Robciol znosić / y fun 
duße ná fivoy pożytek obracać / pꝛzecuwko woley fondancis, ktoꝛa 
ius byla pꝛzed naſtaniem Ha rezyey / Prawem obwaͤrowaͤna pooli 
tym / 


Braterskiego Napomnienia. f 
tymi/dby mogla być in perperunm in integro zdchowóna, X tak roz 
wrość zalecciac / czynia fie nam pánámi Religiey / Paͤnami dobr nd 
pobożne vczynkt oddanych / czynią fie Dánámi Pꝛawaͤ ſtaͤrozytne⸗ 
go / chcacy ie pro libitu (uo odmienidc / nd wolą Pꝛzodkow fivoich 
nie ogladaiac fie / dle iakoby im na wzgaͤrde Robcioly od nich fune 
dowaͤne / Rlaßtoꝛy / y Szpitale wywracdiac . Já co teraz fims Pole 
ſta wß yt ka / wieden Capital fie obaáca. N 

Bo co wPaͤraͤgraͤphie Czwartym Deklaͤrator powidda/ ze Aſſẽ⸗ 
kurdcya Diffidenuum teft fundamentem wolności: d wolnobc to 
ieſt / kiedy mi wolno czynić to/ co bez krzywdy cudzey fobie być roz 
zumiem potrzebnego y pozytecznego. Tedy to 3 tym dokladem 
trsebá rozumiec / ze y bez krzywdy Boſkiey napꝛzod ä potym bes Faye 
wdy świetych Przodkow naßych zmaͤrlych. A kiedy Diffidences 
plondruig Nobcioly zdbierdią 3 nich ſrebra y ochedoſtwa⸗ y maie⸗ 
tnobci ná ludzie Duchowne fundowaͤne / tedy naprzod Bogu famer 
mu krzywde czynia / X ordinationi eius refiftunc d potym czynią 
krzywde zmarlym / ktoꝛzy dla pomnozenia Honoru Boſkiego Ooftds 
thi fivoie do Robciolow byli odddli/ y $eby to tik wiecznie ttwálo 
za duße ich / prámem poſpolitem obwaͤrowaͤli . Sew i 

A że powid dalia / ij wolno kaͤdemu domeba y do piekla ióć/ Hedy 
mu fie tak podoba. Pozwalamy im tego z checias tylko żeby tu z 
námi mießkdiac / niżeli tám za vpobobániem ſtooim na on swiat 
odeyda / nas nie opprimowali / y podddnych fivoicb/ ktoꝛzy takze [ty 
dzie wolni ſa cum conſelentijs fuis. do nowey widty rfe pꝛzymu⸗ 
ßali / ani Przodkow fivoich świątobliwych oſtatniey woli nie od mie⸗ 
mali / ktoꝛzy grzbietómi fwoiemi nd te wolność zarablali⸗ aby to 
cobykolwiek z pꝛacey y ſubſtancyey fivoicy/ na chwale 3030 ofidro⸗ 
Wáli/ rarum & fixum bylo perpetuo. A PP. ſuſſidentes na te 
ich wolnobẽ / y świątobliwe funduße tórgnowpy ſie / zabrali 3 Roe 
Sciolow fiebró y áppátaty/ nie dla nch nãgotowane / y ieficze wy⸗ 
Mogli to gwałtem nd Interregnaͤch / aͤby ich iftam impietatem 
Krolowie nd Panſtwo wſtepuiacy / sdcbowywde ob ligowali fie/ 
pꝛzeciwko Prawom Oyczyſtym / y pezecuwko Prãwu fimego Páně 

| M È 3 Bogó/ 


74 Prawdziwe O bidinienie 
Bord / ktorym gaͤrdlem kara roſkazal wßytkich qwaltowititow 
chwały fivoley . N ztad to Dawid b. o fobie powiaͤda / ij nd kazdy 
dzien / kiedy feno ná (oy za biadl / napꝛzod tych karal poſpolicie / co 
pꝛzeciwko Zalonowi Paͤnſkiemu wytraczdli; In matutino inter fi- 
ciebam omnes peccatores terra. Fſal. loo. A potym dopiero owych 
dꝛugich / co in caufis ciuilibus lites miedzy foba mieli. | 
Porriã da ießeze w piątym Ppórdgrópbie Veklarator / ze ich Aſſe⸗ 

kuracya tefi ſtrozem wolnobei naßych / Eton gdyby powidda zepfo⸗ 
wano / tedyby wßßytkie ſwohody Stanu Rycerſkiego vpaͤdly / y zaͤgi⸗ 
neldby wolność Szlaͤchecka. N odie taͤcya czemu ? Boby znowu 
o Herezya Duchowni ſadzili / d vrzad 345 Swieckich Excommuni- 
catos dekretami fivotemi/íáfo y pierwey nas pꝛzykrywal. A myfiny 
iu pówidda przez Izbe Poſelſka / iurisdykc ya Duchowną zniebli⸗ 
y wolno teraz wierzyć ka demu / ia ko tto chce. Ze tedy Aſſckurdcyiq 
nagą temu zdbiegtmy/ żeby Duchowni tey fivotey Juris dykcyey nie 
tedffumewóli/ tedy naga Aſſekurdc ya ieſt ſtrozem wßytkiey wolno⸗ 
sci Roronney. Subtelnie zdifie argumentuie Deklaͤrator / bo cake 
fobie w głowie zaͤlozyl fundament / tato ow co ma kilka infámiy n4 
folie. Y gdy fobie otrzyma Gleyt 3 Kancellaͤryey Rrolerwſkiey / aby 
mogl firony vgadzac fecuré w domu fivoim biedzac. A on midfto 
iednaͤnia fie 3 vkrzywdzonemi / ießcze im pograza mówiąc: med 
Bogu dzlekuia ze mam Gleyt / boby oni wßyſey pogineli / kiedybym 
ta byt nie mogl Gleytu vprobic. Pytamy go qemu? temu prdwi / 
bobym ſie ia Sedziemu Posie nie dal / y nie ſtaͤroil na termin / by mie 
niewiem iaͤkimi mónoatómi na Seym pociagano. Przetos y ci vz 
krzywdzeni / niech fie odemnie nic me fpodźiewśią w ſatisfakcyey⸗ 
dle niech tes taͤk broig iako y ia / y tym naͤgradzaͤla ſobie / á niech fie 
nie dadza ſadzic mikomu / idto y ia; tedy tat wolnemi ſobie bed 
3áwfie. 0 , Miis 

` Seiny my PP. Diſſydentom Aſſekurdeyey pozwolili i ſpokoynie 
w domaͤch ſwoich zyiac / moga wietzyć idto chea / poniewaz o zbdź 
wienie ſtooie niedbaͤia / y wymogliſmy to gwoli ich konwerſhey do⸗ 
browolney na PP. Duchownych / aby ich interim © gen y od⸗ 

| - Á pienie 
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ſtapienie prawdziwey Wiaͤry Katholickiey nie ZOSI / poniewaz fie 
ſubmituia o zplondꝛowaͤnie Rośćiołow vgadzac fie z Duchowne⸗ 
mi. Az oni mowia że Duchowni o Herezya (Hoste nie moga bofmy 
to ius kowalom y ßeweom zleeili / onych 3 Jurisdyke yey zlupiwßy. 
Az om mowia ze naga Aſſekurdcya teft ſtrozem wolnośći/ abyſmy 
nikomu nic nie wracali / cofiny pobrali w Robciolach / ale niech fie 
tym kontentuia / zeſmny to ſpꝛawili / ze nie bedą ſtaͤwac pꝛzed ſad za⸗ 
den / Hedy taͤkze Robciol kroꝛy zlupia / abo Rlaßtor · Niechze tedy 
ſobie krzywdy / ieśli lakie maͤia / rakim ſpoſobem naͤgrodza / á do nds 
Bey wióry vdadza; A my pewnie żadnego 2fpoftáty y świetotradźce 
taͤkiego me wydamy / dle go ozemmy dobꝛze / y vczynimy go Suz 
perintendentem nápym« | 
A na to im Author odpowiadaiac mowi / ij śle waß Deklama⸗ 
tor Drámo zrozumiał : bo Duchowni nie od was Jurisdyke ya mae 
ia / dle od Bogã / pꝛzetoz ley im odcymowde nie mozecie / bo ia beda 
mieć zawße polt seno: Robciol Chryſtuſow trwać bedzie / pꝛzecuwko 
ktoꝛemu Porte inferi non præualebunt. Alle pꝛobic ich o to tozi 
wnie 3 nami możećie/ aby te fivoie Jurisdykcyq do czaͤſu ſuſpendo⸗ 
wáli/ nie cdradioc exekucya milober braͤterſkiey / dla ktoꝛey wam APE 
ſekuracya reft dana. Bo kiedyby te Juris dykcyg ſwoie mich nad 
wann exekwowaͤc / tedyby też y Vrzad Swiecki musial nad mámy 
wedlug opifáma Prawa exekuc ya czyć / zkadby wielkie turbac ye 
wpꝛawdzie powſtaly / aleby też Prawo náfie vtwierdzilo fiery wola - 
hość / ktoꝛa ſwoiemi ſe dyc yam pſiuiecie. Ale 3cbyfiny fie nie zdali 
pꝛawiedliwosci naßey gwaltem dochodzie / cicho pozy Praͤwie náa 
ym fiac bedziem / y flowd wam braͤterſtkiego dotrzymamy / tylko” 
mi me bawdycie pꝛzycz yn do rozerwaͤnia tey zgody poſpolitey; & 
oſobliwie nd deſpekt Religiey Rat holickiey nic nie czyncie / ani nó 
kontempt Maieſtatu Boſkiego. N dla tey to pizyczyny / dby fie 
Azecznofpnie mießala / wßyt lie narody tal Poganiſkie / ako y Chrze⸗ 
&ciánfPie/3dwfe pꝛzeſtrzegaly cdlośći nabozenſtwa fivoiego aby 3% 
nowa wiarg nowe obyczdie y Prawa nowe vo Paͤnſtwo me weho⸗ 
Rly. Abowiem / st Liuius mows 4 g. Pecadt 4. Nihil in fpes 
bis ciem. 


oad 
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tenditur fceleribus: fubit animum timor ne fraudibus humanis 
vindicandis , diuini iuris aliquid immiſtum violemus. Stad 
Moſkwaͤ / y Abiſſynowie / niechcg bopuécté infey widry w Panſtwie 
ſwoim / tylko te ktoꝛa 34 dawnych lat / od pobliſkich Chrzebcian 
wiieli/ aby 3d odmiana religiey / nie stálá fie odmiand y Paͤnſtwa. 
Tegoz pꝛzeſtrze gala y Pogaͤnſkie narody / Suimite / Mogoreni / 
Naͤrſingaͤm / Rocyncyni / y Chinenczykowie. A nawet y waͤßy brdź 
trzykowie w Angliey / Daͤniey / Hollaͤndiey / y Szwecyey / lubo kaͤdy 
chlop inácsey wierzy. Tylko tego famego wßyſey zgodnie pꝛzeſtrze⸗ 
gaig / aby pꝛawdziwa Raͤtholicka Rzymſka Wiaͤra miedzy nimi nie 


ktom nie mozecie dac taͤkiey gory nád Raͤtholikami / tedy fie tym 
pꝛzynamniey / wofłótnim paͤra graphie Punktu tego pꝛzez Deklaͤra⸗ 
torá cießycie / izebcie to wymierzili na Rroldch Pandch naß ych / 
i$ zadnego Prdwd ſpecifiot wpꝛzybiegaͤch ſwoich nie wſpominaͤ⸗ 
iac / te tylko ſecuritatem waßa flowy wyraͤznemi miaͤnuig. © ʒtad 
ia powiddacie być miedzy Prawy Rzeczypoſp. naßey być Prawem 


habetis gaudium; bo td wáfid Securitas nie ieſt Prdwem Roron⸗ 
nym / dle ieſt excepeya od Pꝛaͤwa / ktoꝛa was zófłania od Prdwa na 


ronnemi / Rrolowie Panowie náfiy zaͤchowac pꝛzybiegaia / á wam 
tylko obliguia fie tas przysiega fivoig/ nie pꝛʒywodzic go do exeku⸗ 
cyey nád waͤmi / za paͤnowaͤnia ſwoiego / zebybcie mogli impune 


żyć w Dyczyżnie/ z temí nowemi wiarkami waßemi. 


į Na Trzeci Punkt, 


Nie może fie wycbwalić Author / fecomnosct Deklaͤratoꝛowey / y 
wſtydu godnego zaͤpꝛawde Sa retyckiey ofoby/ ij pꝛzyobiecawßy dez 


virus ſuum Hæreticum vfizypliwymi flowy nan impudicé wyż 
waͤrl; nietylko mu furya y ſtracenie rozumu pꝛzycz ytdiac / ale ießcze 
i y donum 


ciem fallacius eft, quàm praua religio, vbi deorum Numen præ- 


vosmno$ylá fie. Rtoꝛych impietatem ndślóduiąc/ i waͤßym ſe⸗ 


napꝛzednieyßym. Ale fie na tym mylicie / & in re parua magnum 


Heretyki vezymonego / ktoꝛe wam facrofancté 3 innemi Prawy Roz 


klamaͤcya ſwoie in Spiriru lenitatis pifać/ w tym trzecim Punkteie 
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y do num impudentiz pro infigni Elogio pꝛzypiſiuiac / i$ fie ważył 
3 £oyttu Jaͤgellowego probondác tego / że yatetycy/ Wiaͤry świeć 
tey y Boyd odſtapiwßy / tracg to Szlaͤchectwo poliricẽ nabyte / y 
wßelka poczeiwobc. A nie nazwal ich pijllimos, 3e odſtapili à pic- 
tate maiorum fuorum; dni Sanctiſſimos, 3e Sacra omnia & fancta 
Conculcarunt. Ale raczey te im ſſowa Paͤnd Zbawicielowe aͤlkomo⸗ 
dowal / ktoꝛe on do Phaͤryzeußow y Hypokrytow mowil: Vos ex 
Patre Diabolo eſtis, & defideria Patris veſtri vultis facere. an. h. 
So Dyabel nie rad widzi kiedy ludzie Pánu Bogu chwale oddaiia / 
Atto żeby ſie jemu fimemu klamaͤli / iako y pierwey poti Poganchm 
byli Ze tedy Robciolow wttozych Pana Bord ludzie chwala (am 

'ursyé nie może am Saͤktamentow oeptác/ bo fie ich dotchnaẽ 
nie mie; Ant też Imiema Sbámiennego bluznic / ná ktoꝛe vpada 
3dta3/ y moc fivoie traci / gdy ie kto wſpomni. Dla tego zażywa [uz 

di złośliwych / kt oꝛzy maͤia ießcze liberum arbitrium zle y dobꝛze 

Gym / y f wiekßey Pꝛærogatywy od Czaͤrta / zaͤciaga ná vfluge 

ſwoie / aby za perfiwdzya lego to czynili co on kaze. 

Napꝛʒod / aby bluznili Bofiwo Paͤnd Cbryftufowo/ potym aby 

zaͤgubiali paͤmiatke Meli iego / Obꝛa zy / Oltarze / Saͤkraͤmenta 56. 

wygubialiac / a nabarsiey Ofiare Nßey Pzzenaświetgey / A pot ym 
aby od ſtuchamia flowd Bożego y nauki prawostivey ludzi odwodzi⸗ 

li; 4 do baret y falßywego tlumaczenia Seretyckiego / pocia gali 

vßelakiemi ſpoſobami. Nʒtad to Jan świety o Ha ret ykach powie⸗ 

al: Ex nobis exierunt, fed non erant ex nobis; nam fi fuiſſent 

*X nobis, manſiſſent vtique nobifcum. 1. an. 2. Snas POWIADA 

Chrzebcian Heeretycy poßli / y v nas ſie krzeili; y dla tego fie też 

hrzeßcianami zowig. Ale nie ſa z nas / bo tak me wierza / ido my 

Werzemy o Chryſtubie Panu / bo gdyby tát wierzyli / ito my / nie 

Jäklädaliby fobie Boznice nowey/dleby byli trwali z nami wRobcie⸗ 

R Chryſtuſowym. 
& paseto fie Author dziwuie / ij Diflidentes na Edykt Wielun⸗ 
fi ſrodze naͤrze kaig / dono ignorantiæ podobno od Pand Boud obe 
grzem / nie vwazajac tego / ii Edykt na Huſſyty ieſt vez ymeny nie 
eis. ná nicb/ 
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nã nich / ktoꝛzy fie dobremi Cbrsesciónámt zowia / y ießcze lepiey nad 
Robciol Rzym(ki wierza. Czemuż fie tedy o krzywode Heret yckg 
vymuia / czemu potepionego kacerſtwa bzonią? czy podobno y faz 
mi Heretykami fie byétosumieia czy y fámi kacerzaͤmi fiebyć nie 
wſtydluwemi poczuwalg ?! czyli też wiedzą to za pewne y wierza / i 
Pꝛdwo nd Huſſyty vezynione / dbo ná fyny odſtepne od Maͤtki ſwo⸗ 
icy Robciola swietego Rat holickiego / y na nich fie rozśćiaga ? y nie 
kaze ſie im cieß ye 3 wolności Szlaͤcheckiey / czymac Potomſtwo ro- 
wnie 3 X obficámi ſwoiemi bezechemi: Jeśli tak im conſcientia ich 
diat; yrownie fie z Huſſytami klada / toc nie mdią o co narzekac na 
Authora / ze in Prówo na Seretyki vczymone pꝛzypomnial / bo fie 
táta rzeczą ſami Heret ykami być pokazuia. N Pꝛaͤwa tego / zadnemi 
nd świecie Ronfederac yami / y Aſſekurac yamt znieść me moga / by 
ie niewiem idto wiele rázy pꝛzybiegam Rrolow Panow naͤßych / po⸗ 
zwalcllacemi fobie ſpokoynego w Gycʒy nie mießtainia prolongoveds 
li. Pꝛzecie bicz bedzie zawße ná kolku wisial nad num y Prówo 
naße bedzie zaͤwße in füo vigore, temiz pꝛzybiegami Panſkiemi 
ztwierdzone / lubo ad tem pus ſuſpenſum. 

A i3 Deklaͤrator mowi / ze trzebd bylo dowodzic Authorowi / kie⸗ 
dy fie pꝛzeciwko Ronfederdcyey Waͤrßawſkiey pꝛoteſtowano / loco 
debito, & tempore. Odpowiada / że filiy cenebrarum pruden- 
tiores (ant filijs lucis : lepiey to wiedzę PP. Diſſidentes fámi/ bo 
wßytkie Grody pobiegaͤli / fukaiac pꝛzez dwie lecie godney mat eryey 
Deklaͤratorowi fiwoiemu do pifania pꝛzeciwko Authorowi. A iebli 
czego nie czytaͤli / ido rem fibi contrariam & nociuam, niechże 
znowu pꝛzeyzrza wßytkie Róiegi po Grodaͤch / tedy naydg pietnych 
rzeczy do rozgryzienia . A ná ten czas Author kontentuie ſie to prot 
ducere in defenfionem aſſertionis fua. co fam Dekldrator pꝛzy⸗ 
pommial wſkrypcie ſwoim offufcando PTápommienie Braͤterſkie / 
ü fie pꝛoteſtowal ©. Myßkowſki Biſkup Plock ze trzema Wore 
wodztwy Rówfkim/ Plockim / y Maͤzowieckim; A iaͤko ná inß ym 

mieyſtu ſamze Deklarator wſpomina / y 3 Woiewodztwem Podlaͤ⸗ 
ſeim / (Parsgrapko t. Puncti tertij ) i 
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Ale rzecze / non debito loco & tempore. Odpowidda Author / 
3e zdraz po Ronfederacyey Waͤrßawſkiey / ſkoro fie Bracia do dos 
mow ſtroich zwrocili. A wtodłofie ich sd nie podpifiniac fie. N 
kiedy fam authograͤph obaczymy / nie wiele tám Duchownych podz 
pifinych naydsiemy/ wyiawßy Erozych Chronicon Piaiecij podeyz 
3rzdnemi de religione nazywa / 3 ktoꝛych ieden à confilrjs miał 
pzy fobie zaͤwße / nayglownieyßego kaͤcerza Andꝛzei Modrzewſke⸗ 
go. A ze fie nie wßyſe y w Waͤrßawie pꝛoteſtowaͤli / ktoꝛzy tey He⸗ 
rezyey waßey kontradikowali: To nie ma nic do tego / dość że tam 
fivoie pꝛoteſtacye zaͤnießli / gdzieby à multitudine Diffidentium 
nagamem / abo opprimowárt nie byli. Jako yfimi Diffidentes czy 
nia / ktoꝛych maͤnifeſtacyg w Trzeciey Czesci Röꝛazki ſwoiey Deklaͤ⸗ 
rator kladzie / nie wWaͤrßawſkim Grodzie czyniona / dle w Sytor 
mierſkim / y Wlodzimierſkim / o gym niktby byl nie wiedsial / ze fie. 
na Seym Waͤlny 1638. odpꝛawowany pꝛoteſtina / by byl fam Dez 
klarator tego nam nie deklarowal. Przeto y Ratholiey me maigc 
audyencyey ſpokoyney w Role Rycerſkim pod Ronkluz ya Ronfe⸗ 
deracyey / Mazowßanie zwlaßczã / ktoꝛzy jadna Żywa nudza zadne⸗ 
go Heret yk mieć miedzy fobs nieche ieli / y nie dali v siebie żadnego 
Robciola sprofánowác/ tám ſwoie pꝛoteſtacye czynili / kedy fie im 
30dło być lecurum à conuentu malignantium, 

A że mowią PP. Diſſidentes, 13 Duchownym tey precedencyey 
nie damy / áby in potefłate ftauendi. gdzie teft plác o Pꝛãwach 
mowić/ mieli iaͤka wielßa nad Stan Swiech Pra rogat ywe: dla 
tego / ze beata wqualicas eft Mater & nutticula libertans. Tedy 
też y PP. Duchowm / teyze od nich namienioney Reguly a quali- 
tacis trʒymaiac ſie / nic też viceuería PP. Swiectim nd fie ftánoz 
wic nie dopußcza. Skadze tedy PP. Diffidentes vſurpuia folie 
władzą odcymowdć Jurysdyl cya Ich NM. XE. Biſkupom / coz 

ierdc funduße y dziesieciny Raͤplanom / zdzierac Robcioly 3 Stare 
ow y ochedoſtwa pases ludzi pobożnych nadaͤnego? dbo 3noéic 
klatwy y inne Cenſury Rościelte/ zludzi ich Sadom podlegdiacy/ 
Y pozwalac im locum ſtaudi apud tubſellia? N vmnieyßac naͤto⸗ 
5 ; $2 nce 
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niec wladzy Jego NTE. Drymáfovot w Rzeczypofp. ktoꝛa mu ſtaͤre 
Draw ooftátrie opifały: Niſkad dna zaͤiſte / ieno ex proteruia 
Hæreleos, tora wßytkie rzeczy luló; deg; mießac zwykla / nigdy 
nie vmieiqc ſpokoiem pobiedziec. Bo kto fie odwazy cemnere Di- 
uos, ten fie me bedzie wſtydal żadnego fcelus in Repub. y Praw 
Oycʒ yſt ych pſowac / y pated 3 pogrdmesnemi kamae / y ſabiady naz 
ieżozdć/ y Vrzad by naywyżfy pegátosác. 26346 Vir bonus etiam- 
fi fucum facere malefaćtis poſlet, nihil camen indecorum patrat, 
honeſti & æquitatis pulchritudine pellectus. 
Nie dyfputuiąc tedy o Wierze / y nie pytaͤiac fie ktoꝛzy daͤley od 
pꝛawdy Robciola Raͤtholickiego odſtapili / dziwuie fie temu Au⸗ 
tbor/i$ wß yſey zarowno y zgodliwie na PDióre Rat holicka Rzymſka 
náftepuio/ y Pꝛawa ná Heretyki vczynione zNośić võiluia / ktoꝛzykol⸗ 
wick teno z nami nie} w Owczarni Chryſtuſowey miłościa złączeni. 
A wiedzą dobrze / i abrogationem tego Edyktu Wielunſkiego / y 
Rápturá Roꝛcz ynſkiego / in volumine Legum pokazac nie mogas 
ktoꝛy fimiliter tei bus vadijs validiſſimis vmocniony ieſt / iako y ich 
Securitas pacis. Fide, Honore, & Conftiencijs, d dobꝛze pierwey 
pꝛzed nimi / niżeli fie ich Sekty ná swidt poiawily. 9 pꝛʒydaig ieficze 
w ſkrypeie ſwoim / ij te vincula świątobliwi Pꝛzodkowie ich poſta⸗ 
norvili. A świątobliwi Pꝛzodkowie żadnego miedzy (obo 5 wißowaͤta 
głową nie mieli / żadnego miedzy fobs bluzmerce mie cierpieli / y dla 
tego to tak oſtre Pꝛawaͤ ná Serret yki popiſali / aby z ywo nie cierpie⸗ 
li miedzy (obo, żadnego niezboznika / ktoryby iednobẽ Robciolã 
Chryſtuſowego chciał targa / ymiegóć pokoy Gyczyżny. N dla tez 
go Dlugoß mowi onego Nlimiſtra / ktoꝛy whedfiy do pokoiu do Aror 

á Jagtella / namawial go ná heresy Huſſytaͤnſka / oknem pzy 
wß yt kich Paͤnach z połotu wyrzuci / aby fie był odezwał bꝛonige 
go ten / ktoꝛy go tám byl wypꝛawil do Arola. Ale widzac taka zaͤr⸗ 
liwość we wßytlich / zamilczal ow co byl confcius facti» obaͤwidig e 


|- ſie by go byli miedzy foba ná pablóch nie toznieślie 


Mowig ießcze PP. Diſſidentes, ij ktoby ich Securitatem, fide, 


honore, & conicientijs vtwierdzonq / targac ważył fic / takowy 
| wpadlby 
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wpadlby in reatum criminum perfidie, periurij, á zatym y æter- 
næ infami. © idfo timoratæ conſoientiæ, dbo raczey caure- 
riate fà ct ludzie co Boga odſtepuia / i$ Edzdyby zoſtal krzywopꝛʒy⸗ 
biezeg zdꝛaͤdliwym / y bezecnym cʒlowiekiem / Etoby ich niezbożnośći 
nie pochwalil / y nie dopußczal fie tey krzewic w ercach ludzi niee 
winnych, A troby popzzyśieżone Prawa Ratholitom polamal / y 
świątobliwość Przodkow nápycb naganil / ten bedzie świetym kaͤ⸗ 
nonizowaͤnym / y godnym ſlawy niebmiertelney. © pꝛzewꝛotne gloz 
wy głupie! o złości nie wſtydliwa y mie ochelznaͤna / tak fivoy Gleyt 
wazyß / ze go maß 34 bezeenego / y nte poczeiwego⸗ ktorycby narußyl 
w ktoꝛym Punkteie . A tych maß za poczelwych y dobꝛych / ktoꝛzyby 
świątobfiwe Pꝛawa / chwaly Bolkiey ochrantdiaee/mazalt y beptált? 
Spiritus vertiginis hac dictauit vobis. Aza nie widzicie co Krol 
6. pimieći Auguſt pꝛzyslegalac na Seymie Piotrtow(kim 15 5o. 
mowi / ij wßytkie Prawa / Swobody / y Wolitoses/ poczawßy od Bde 
$imiersá Wielkiego ꝛc. ꝛc. potwierdzamy / mic im nie vmnie yßaiac⸗ 
ani vwlacz aiac. A to coby im bylo pꝛzecuwnego/ ani (Ami czynić bez 
dziemy / ani innym czynić dopusciemy. M dla tego / gdy fic herez yie 
tosrte za tego panowania do Polſki wnosić poczely / nie dpprobował 
ich pꝛʒywileiem zadnym / lubo niektoꝛzy Siſtorycy o nim pifia ze mie 
był bdrzo gorącym Rat holikiem; dle pomniac na pꝛzybiege y Woe 
kacyg ſwole / vez ynil był generálny Dekret na whyttte kacerſtwa⸗ 
Rościołowi Bożemu pꝛzeciwicliace fie / na Seymie pdtczowfFim. 
1564. ktoꝛy was Fole woczy baͤrzo / gdy te ſtowa w nim c3ytacte: 
Iz poki zaPrzodkow nafych oWierze iednoftayne rozumienie n ludziach 
było, poty też nd braun, nd d ná wfłyd przyrodzońy, wielka mię- 
dzy lndźźni baczność była : zatym (prdmy ich mfytkie pofpolite, y ofobli- 
we, widomym prawie ficzęściem od Pana Bogá, y znaczna flame w po- 
ironnych Judi ozdobione były c. c. Gdzie zńsię przez te kilkalat, 
&Ayfiny boialni przeciwko Pann Bogu, y powinności [woicy przecim iemu. 
zapomnieli, pomiefanfy fig rożnymi Wiarami, re) kto fie ieno przy- 
Patrzyć chce, tako y Prawa flępiaty, y Vrzedpowagę [wa firacit, Jwjfłyd 
Przyrodzony, y po/łukeńfiwo wyga/lo. EAE y my m niejprawiey R Pa 

| | 3 pop. 
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po. w tim odnięcie y zdmiefaniu zoflátá, iż fte w niey czafemy nk 
dobrą rade zdobyć, aczęftokroć co fig więc dobrze nóradźi, to ku futko- 
mi [memu przywieść trudno mamy. Co ber pochyby, zá Jprawiedliwym 
gniewem y karauiem Bofkim ná nas przyfło,, | 
. ?fte macie Furti Herezyey wafey/ y pozyt ki wielu wiat bluz 
śnierfFcb/ttozenuśćie Oyczyzne oßkaradzili / y w meflawe wieczną do 
Narodow poſtronnych podaͤli. A świddet tych waßych pofteptow/ 
Omni exceptione maior, yktory fam nd fobie tego doznal / & om- 
nes boni cum illo. A wy pꝛzecie śmiecie wielkie wije merita in 
Repub. plenis buccis crepare : prʒecie fEromrosé waͤße y pietatem 
zalecacie / pozytki / y fundaͤmenta ſwobod naßych / z fivoley przewro+ 
tnobci pokazuiecie / 3 Gleytu Pzdwo fobie czynićje / póroidodigc 1$ 
fie ná me wßyſcy Raͤtholicy y Biſkupi nawet wgyfcy podpiſali. Co 
tef rzecz mepodob na / boby i$ wßyſcy mubieli być Heretykami / y 
iednaby iuz tylko nowa Wiara w Polßcze bylá. Ale iaͤko fie wyżey 
rzeklo: ci fie poopifali / co dbo fami nutabant in Religione, 
tato ich tam (pecificć Chronicon Piafecij opiſuie / abo à multi- 
tudine Difidentium,importunis & comminatorijs inſtantijs ada- 
Gi, vczynic to propter bonum pacis myśleli / y dla vchromenia 
fie rozlania krwie w Oyczyznie vpoꝛowi waßemu to poswohli, 
Aboli też nieobdlemi y oziemblemi Rat holikami bedac / cenuioris 
fortune obywatele zwlaſßcza / gwoll Pánom ſwoim / na ktoꝛych 
Pwordeb fyny ſwoie mieli / dbo fami ia kimi dobꝛodzieyſtwy obftri- 
cri byli / fat wie ſie podpiſali. Jako y teraz widziemy kilku / ná tey 


Mamifeſtacyey waßey / Rat holikow 3 dacnych Familiy poopifáz 


nych / ktoꝛzy beneficijs & familiaritate waͤßych anteſignanos ille- 
G, zapomnieli powolama ſwoiego / & manum ſuam appoſue- 
runt impictatf. 

Nie wſpominam tu tego / i$ dziebiec czebci pofpolicte Brdctey 
naßey w domu śiedzi/ ktoꝛzy na żaden Akt publiczny nie vkazuig 
ſie / y mufa to iuz radzi nie radzi yꝛzyimowaͤc / co cám bez nich ná 
Seymie / dbo na Ronwotdcyey vchwalg. Ale to trzeba rozumieć 
e fprawach y za dzemu/abo bzomiemu Bzeczyfoſpolitey. "ER xe 

igiey / 


Braterskiego Napomnienia. EF" 
ligiey / ktoꝛey zaͤden dobꝛy Raͤtholik do gardla niema odſtepowac / 
y pꝛoteſtowac fie moze / na kazdym mieyſcu kedy mu fie podoba / do 
Prdwó dawnego / y wolnobci Kobelold $. odzywaiac fie. A Ero 
pꝛʒeciwko temu repꝛoteſtacya vczyni / Prawa dawnego tym me znie⸗ 
bie / ieno fie obwiadezy 3 pozwolonym fobie à Conuentu Regni 
Generali, połkoiem / 3 mu wolnó w domu exercere fuam reljgio- 
Dem, by chcial y wozi rog wierzyć. N kiedy Krol Pan naß od wßy⸗ 
thich zgodnie obꝛany / ná Stolice fivote Rrolewſka wſtepuie / a niiez 
dzy Diſſydentami pokoy zaͤchowac pꝛz yd iega / non obitantibus qui- 
bufuis proreftacienibus. flowy temi / Prdwa naͤßego ſtarego nie 
znobi / ktoꝛe wpꝛzod popꝛzybiega 3 innemi Prdwy naßemti lacrofan= ` 
cte zachowac / tak idto y fame Wiare ö. Raͤtholickg. Ale tylko chce 
tego po ſw¾oich poddanych / aby proteſtationes particularium, jego 
intencyey / in conferuaada pace publica, nie turbowaly / do tak pott 
on pónuie. Bo poft fata, iako fám Deklaͤrator wyzey troche w fiver 
im ſprypcie naͤmienil / wolno Rzeczypoſpolitey / lub tempus Interre- 
gni Tura prætenſa reaflümerc. y nowemu te Pánu fpeciatim do 
pꝛzybtegi pobác/ kiedy fie nd to wßytkie Stany zezwola / abo maior 
pars, ido fie byli na Waͤrßawſka Ronfederdcyg zezwolili 

A ze Deklavacor/ vfque ad naufeam, iedneʒ v3ecz/ feno inßemi 
ſtowy / y z inney oBásyey pꝛʒywodzi / aby fie pokazal y flugność mieć 
po ſobie / y raciy poważnych tát bil / że ich ná iedney kaͤrcie wypifać 
nie może. A interim dby nie oſtroʒnemu Cʒzytelnikowi / y nie öõwia⸗ 
domemu wißowaͤtych y pꝛʒzewrobnych glow heretyckich / wielomow⸗ 
ſtwem oczy zamydlil / y Aut hora pꝛzed ludżmi glupim być vkazal / 
dla tego napꝛzod pꝛzytacza ſimilitudines plaufibiles: potym ¢piccra 
mu dale vßcz ypluwe / y na kontempt iego kßtaltnie pꝛzyſtoſowaͤne. 
Do tego allegacye czeſte pꝛzywodzi / dby fie zdal cos ferrum & ve- 
rum tractat᷑e, pociagciac flowet 3 Ronſtituciy do tzeczy ſwoiey / ide 
ko gwiec ſkory seboind/ wedlug pꝛoſtey Polſkiey pꝛzypowiesci. A 
hółoniec to wßyt ko ſlowki lagodnemi okraßa / y mechodo facilli- 
mat ad perfüadendum ytitur, żeby deugi rzekl / ze to Prorok mowi 
ISHS od Bog zeſtany. Ale kiedy wrecz (mre we yzrzemy pem 
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64 randziwe Obiaśnienie 
okiem / y fuccum ſoriptionis illius penitiũs roʒtrʒzabniemy / obe 
czemy zaͤraz 13 to ieden 5 owych / o ktoꝛych Chryſtus Pan powiedział 
vMaͤttheußa b. c. 7. Attendite à falfis Prophetis, qui veniunt 
ad vos in veſtimentis ouium, intrinſecus autem ſunt lupi rapaces. 
Po zymże go poznać: Riedy mowi Pax, pax. Libertas, libertas. 
Diſſidentes połoiu chca / pokoiu pꝛʒzeſtrzegaig / y pokoy zawße mi- 
Inis. Swobod Gycz yſtych bronig / wolnobc pomnasdig/ y pay wole 
nośći Staropolſkiey ftola? A Pan Zbawiclel mowi: A tructibus 
eorum cognoſcetis eos. Jebli Robciolow mnie na cześć wyſtaͤ⸗ 
wionych nie plondꝛuig / fundußow nie zóbierdią / Raplanow moich 
nie znieważdią/ chwaly moiey y Oltarzow nie wynißczaig? O to (3 
ludzie dobꝛzy / pobozni / konwerſuyeie 3 nimi. Feshi ſtarych Draw 
nie znoßa / nd wolnośći Robcielne nie ndftepuig/ ſediciy w Gyczy⸗ 
zme nie czyma / rády nie mießaig / á nowych Ronftituciy pꝛzeeiwlo 
ſtarym nie knuig / y rozrywalg miłości braͤterſkiey in Regno? O to 
f boni ciues, boni municipes czyncie ich participes omnium 
prerogatiuarum & dignitatum. A ieśliże Imie moie bluʒnia / Sa⸗ 
kramenta depca / ofobne fobie boznice zaͤkladaua?! O to nie fy owie⸗ 


czkaͤmi moiemi / nie (a moiemi ſlugami / y darmo fie Imiemem moins 


ßezyca Cbrsesciánámi fie nazywaiac. Quia nunquam noui vos. 
Jebli też Prdwy dawnemi nie Eontentutac ſie / nowe ſobie Ronfede⸗ 
racyie pꝛzecuwko nim ſtaͤnowia / y 3 pograͤnicznemi / ábolt też odle⸗ 
alent rebelltzantami Panow ſwoich / porozumienia fwote/ pꝛzeciw⸗ 
to miłośći braterſłiey maia / y mmi dꝛugim grożą: O to nie fa doz 
bꝛemi obywateldmt Oyczyzny / nie (à zyczliwemi fynómi Maͤtki ſwo⸗ 
icy: y nie ſlußnie fie Potomkami poczeiwych Pꝛzodkow ſwoich mi 
nuig: Quia degenerarunt d virtute, Itad seleronym é Summa 
apud Deum nobilitas eft , clarum efle virtutibus. Epiff: 14. A kto 
w fóbie pobożnośći mie ma / bluzmi Imie Paͤnſkie / bánbi wybranych 
flug iego / bursy Roscioly / tumulty czyni miedzy ſabiady / noe rze⸗ 
czy nieſlychaͤne do Oyczyzny wpꝛowadza / y naͤbmiewa fie 3 Braciey 
ſwoiey / ktoꝛzy non fequuntur vanitates illius. Táti nie zna fie co 
to left cnotd/ co teft pꝛzyſtoynobẽ / co ieſt poczelwobc AAA ; 
i as 
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S46 v Ratholikow / ktoꝛzy rozumiem ſwoim nie mierzą Dana Bo⸗ 
ga / y dyßkurſami ſwoiemi nie opáfiia Wßechmocnobel iego / fim- 
plex zawße ieſt narratio veritatis, Étota nie potrsebuie flow okra⸗ 
glych / ani ſupputacyey czaͤſow / dni aärgumentow wykretnych. 
Wierza iey bez õwiadkow / poymuia tą wßyſc y bez dowodow ratio- 
ne ipla & confcientia its dictanre. Drseto3 Edżdy by napꝛobcicyßy 
pozna (am przez fie pꝛawde / Hedy tak o Ronfa deracyey Waͤrßaw⸗ 
ſkiey / idto y o podpiſach Ich MM &&. Biſtupow nd niey: y potym 
346 o Rdptutdch y Ziaz dach innych / przeczyta ſobie folium 65. in 
Chronicis Piafecij krotłq Reldcyg wpytkiego+ Lube to per Indi- 
brium zdodie taka ignoꝛaͤncya Authoꝛowi / że nie wie / co pierwey 
bywa w Polßcze czaͤſu Interregni , Ronwokacya / czyli Elekeya. 
Tat ze pꝛawi / nie wie / iaͤko fie pix memorie &. Goslicki / Biſtup 
na on czas Ramieniecki podpiſal / czyli na Ronfederdcya Waͤrßaw⸗ 
ſka / czyli te$ na punkta Rrolowi Senrykowi pobáne do popꝛzybie⸗ 
zenia od Bzeczypoſß . A to wßytko dla tego kreci / aby Rhetorykq 
ſwoia podał Aut hoꝛa w obyde do [uos za klames. toꝛego nd for 
niec y Cudotworca nazywa. Podobno dla tego / ze Deklaͤratora fás 
mego mial vkazac klamca sátu wßyt kiemu / polozywßy te flowd 
IIluſtriſſimi Piaſecij, ex loco citato. 
_ Archiepifcopus Gnefneń.Staniflaus Kacnkowdki, poft obitum 
Regis Stephani Anno 1587. Conuentum Varſouiæ indixit, &c. 
Ac facilé conuenit inter Ordines de tempore & loco Ele- 
Glionis, ei enim expediende Varfaviæ, concordibusomnium vo- 


. , tis prefticucus fuit dies vltimus Menfis Iunij, eiuſdem Anni 1587. 


Sed deliberationem circa formulam edi&i pacis inter Regni mul- 
tum diud; diſtinuit hereticorum contentio. Ifti enim cùm ab 
Initijs introductæ in Poloniam Religionis Catholice, legibus 
verarentur confiftere in hoc Regno, & poftea lege Comitiorum 
Corcinenfium damnarenter ad poenas ſeueriores, nempé publi- 
cationis bonorum, mortis, nota infamis, & exilij petpetui: gucti- 
tamen numero & potenua, ac vfi diflolute (ub Interregnis diſei. 
Pline domeftice occafione, illas leges antiquari, & impunita- 
tem hæreſim ip Regno profitentibus concedi, non prece,ied mi- 
nis, 
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nis, ac armorum ſeditioſorum oſtentatione vrgebant Primuny 
fub Interrezno polt obitum Sigifimundi Augufti Regis, vbi mul- 
titüdine praualentes, cim infuper Catholicos ſæculares contan- 

guinitatibus, neceſſitudinibuſq́; diuerfis fibi deuinctos, & vt na- 
turą fert ſæcularium, infenfiores Ecclefiatticis,in ſuas partes tra- 
xiflenc, facilé libertatem Religionis fua ( Foederationem vulgó 
vocant.) huiufmodi edićto pacis Interregni approbari fecerunt, 

repugnamibus Ecclefiafticis, preter Franciſeum Kraślniki Epiic: 

Cracouici: qui folus illi Foederationi ſubſeripſerat, inductus pre- 
Cibus & perſuaſionibus Catholicorum ſæcularium, vt ipfitis Apo- 


|| — logia ad Legationć acerbiorem Collegij Cathedralis Cracouicń. 
i excufar. Eò enim res deuenerat, quod Collegium il lud fecel- 
fionem propterea minabatur. fed tamen non vltra verborum 
||. querelas proceſſit. Nec multò poft Henrici Regis difcetfum; 
|| vacante Regno;icerum hæretici fruftra omnibus in aduerſum ad- 
|| nitentibus Ecclefiafticis, eandem Foederationem ab Ordinibus 


confirmari procurarunt, & «qué vc Henrico Regi, Stephano 
| quoque in formula ipfius iurifiurandi approbandam obtruſe- 
i rant, fub tali verborum ſenſu: Pacem inter diffidentes de Religione 
i tuebor, nec quempiam ofendi opprimid, caufa Religions permitiam, 
| Demim vero ſub hoc Interregno poft Regem Stephanum, licer 

| jam numero & potentia Catholicorum partes præualerent, ta- 
men quia Catholici feculates oſcitantiùs agerent, & omnem CH- 
ram Religionis reijcerent in Eceleſiaſticos ( plerique optabant 
vt Ecclefia(tici tali via in Ordinem redigerencur ) hæretici tante 
| | maiori feruore pro ſtabilienda libertate fua certarunt. 

| N za niey fol: 67. 

| Et cùm Archiepik: Gnelneń: occafione morbi, quem gra- 
| uiorem contraxerat, è Conuentu fe ſubtraxiſſet, eum que fequu- 
tus Vladiflanieri.Epifc Hieronymus Rozrazewfki inſalutatis re- 
| liquis abijfiec, corum concertationis negotium Demetrio Suli- 
| kowdki Archiepife: Leopol: & Laurenuo Goślicki Epiſe: Came- 
|. neceń. fuftinendum reliquerunt.. Ac tandem cum ćulpa omnis 
| difturbati Conuentus, nonnifi in Eecleſiaſticos redundatura vi- 


deretur; 
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deretur, fi ob ſeceſſionem ipforum , & ſubſeriptionem denega- 
tam rebus infectis fuiflet ſolutus, vel fi ſæculares foli ſanciuiſ- 
fent Leges pacis, ab eis Ecclefiafticos excludi oportuiſſet, in co 
res fteut, quod Laurentius Goslicki ſubſeripſit A&is illius Con- 
uentus adiecta cautione Pro bono pacis. Nempè quod aliter pax 
communis eo tempore conftare non poflet, & nullos magis 
quàm Ecclefiafticos ftatus Reipub. diftracto eo Conuentu con- 
fufos affeciſſet: contradictione enim fua prorfus excidiſſent, 
à beneficio pacis prouiſæ illo edicto, in quo apponi folent hec 
verba: Que omnia fub fide bonore, con[cientijs, feruanda inuicem pro- 
mittimus : && fi quis iſtis contranenire, & pacem publicamturbare aufus 
fuerit , contra tales omnes confurgemus in eius deſtructionem. 
Non deerant tamen qui prudens illud in neceflitate confilium 
carperent, & ipfum Goślicium, alioquin virum in Religione Ca- 
tholica propugnanda (ve ſæpiùs do&rina & eloquentia potens 
impugnatores Ecclefiafticorum fortiter in Conuentibus publicis 
ropreſſerat) probatiffimum, etiam apud Sedem Apoftolicam tra- 
ducere , ac conniuentie cum hareticis infimulare non vereren- 
tur; quo poftea in aflequendo maiori Epifcopatu Rome, non 
parum ipfi fuit negorij faceſſitum. 
Nie trzeba tu tedy P. Deklaͤratoꝛze trecic wifiewáto glowa two⸗ 
ia / ze Author me wie / kiedy fie Goblicki podpiſal / y na co / y laͤkim 
ſpoſobem / y czemu. À 

Podpiſal fie bowieni w Waͤrßaͤwie / na YOdlney Ronwokacyey/ 
po śmierci Stephand Rrolá/ w Sobote / dnia biodmego Marca / 
Rotu Pänſkiego 1 5 8 7. temi flowy: Laurentius Goslicki Epi- 
ſcopus Cameneceń. propter bonum pacis ſubſeribo. 

Nie dla tego ſie tedy podpifisie/ aby rozmaͤite bledy PP. Dyſſy⸗ 
dentow in religione. miał dppzobowóć : dle zeby fie był pokoy dla 
iego kontradikcyey w yes yznie miedzy Obywatelaͤmi nie rozrywal. 
Seby był odium pꝛzez to wielßego na Stan Duchowny nie zaͤcia⸗ 
anal. © żeby byli pzez to Ich MAT, XX. Biſtupi / à conſilijs Rei- 

pub. nie wypddli / uoy byli tylko fami pod cds Interreg Swieccy 
rzadem Rzeczypoſp. za wiadowali / y obieranie nowego Pana ſtaͤno⸗ 
| | J 2 wilt, 


ZN 


wilt, Bo napotym / kiedy Ich MN. xX. Biſkupi byli præſentes 
dꝛudzy / takze y Swieccy Senatorowie Ratholicy / ius fie nie dal ope 
pꝛymowac dtelámácyom/ y pogrożtom Heretyckim / ale fie podpiſal 
libere temy flowy: Laurentius Goślicki Epifc: Came nagen: exce- 
pra Confæderatione. Nie trzeb tedy tego porviadac że na pier⸗ 
wßey JAonfeberácyey/ po śmierci Rrolá Auguſta / żadna ſedycya 
ytumult nie byl / y ze fie Duchowni dobrowolnie podpifali/y Halt tye 
tul Aonfeberácyey dali. My Rady Koronne Duchowne y Swieckie, y 
Rycerfiwo whytko, y Stany nfe, & e. Bo to teft tryb zwyczsiyny piſã⸗ 
pia w Raͤncellaryey. luboby ſie tam zaden Duchowy me podpiſal / 
( idkos pꝛzecie nie pokazulecie tam podpiſow innych Ich NN. K. 
Biſtupow / cylto fimego Rraͤbickiego / o ktoꝛym fie 1u3 wyżcy mowie 
ło) y zaden 5 Swieckich Ratholikow. (Boy to rzecz niepodobna / 
aby wß yſey tak mieli oraz poßalec / i Bogd y poczewobe i dla noz 
wych y glupich wiar / mieliby odſtapic / y znieść Prawo piermfic/Etos 
re ich Swigtobliwi Przodkowie na Heret yki vezynili. Ale to ieſt praz 
wda / iż was in ifto delirio tolerare obiecdli/ doładbyõ cie fie niee 

obacz yli / y nie pꝛzyßli ad priſtinam ſanitatem mentis.: | 
R tego nie trzeba mowie ze fobie to Pꝛawo ſami PP. Diffidentes 
vczynilt; aby im wolno bylo yo taͤliey Wierze zye / aw idticy fie komu 
podoba. Bo ei ktorzy funt re criminis, y zarzeßyli pꝛzeciwko Pꝛaͤ⸗ 
wu ab anciguo vchwalonemu / mie moga in fauorers ſuimetipſius 
Pꝛdw pꝛʒecinego ſtanowic. Jako Aodziey poimány ptzy lieu / 
mie moe tego Pꝛawaã ſtanorwic / aby nie byl obießony / żeby mu ießcze 
3á te robotte tego dano tybiac czerwonych pube iwßy go wolno. A 
gdzieby tego dla niego vczymẽ niech ciano / nie może Miaͤſtu ote 
potoiódóć y grośić / i$ pośle po kompaniki moie / dbyfiny was palili 
3 Miaſtem / plondꝛowali domy waͤße / y ßyie Vrzedowi véináli. Ale 
Must ius to cierpiec / na co zaͤrobil ſwowolnym syciem ſwoim. Pro 
bie ieonóć moze / y brzodki do iednania podawac z ſtrona vra zona / 
iedzenie / pꝛzepꝛoßenie / y zdpłócenie/ na vkontentowaͤnie tak Vrze⸗ 
du / íáto partis læſe obiecuiac. Tak też y DD. Diſſidentes nie 
moga mowić/ vczyniliſmy z Ronfæderowawßy fie pz zeciwko Bogu 
y Pꝛawu / nowe Prawo ſobie / doy(my bluznili Imie rego So 
| idk o 


. Braterskiego IN apomnienia. 69 
lako chem / y wywrdcdli Rob cioly Rat holickie / iaͤko fie nam bez 
dzie podobaͤlo / Xiezey maietnobei pobierzemy⸗ Biſkupy 3 Senatu / 
d moʒnali t3ec y 3 Polſki wyrzuciemy. Bo iebli æquahtatem mise 
dzy Braͤcig in toto Regno przyznawacie / tedy tego iufić nobis 
contradicentibus czynić nie moʒecie / ktoꝛzy tat do ſtanowiema 
Praw) ido y do zdżywónia fwobod wßelkich / rownie 3 wami nalezy⸗ 
my. Jeśliteż to gwaltem zechcecie czymie / bꝛonie ſie wam bedziemy 
wßyttiemi bilami / ktoꝛzy iakoſimy ſtaͤrych Pꝛarw / ktoꝛe militant pro 
nobis nigdy nie znobili / tak ich też nobis inuicis znosić zadng mí 
ra nie dopubciemy. ; i 
A ze tu Deklaͤrator modeſtya fivoie oswiddesdiac / poroiada/ 
izeſmy nigdy tumult or nie czymli / y Ich MINT, XK. Biſkupow do 
podpiſowania fie nd Securitacem pacis, z rußnicami naͤbitemi nie 
pizymufióli, Gdpowiada Author / zeby też to iuz byl Prom na PP. 
Dyſſydenty / bo zo tu nie Krane ya / am Anglia / dle Polſka / tedy tat 
rodowita Ssldchtd w Stanie Duchownym sndyoute fie/ iaͤko y 
miedzy Swieckiemi Stany. N lubo temu wierze / żeby fie ich sila 
náláslo tdtomych / Etorsyby chcieli y życzyli ſobie softác Sveletemi 
Staniſtawaͤmi. Ale yo tym pꝛzecie nie wątpie/ żeby fie też y tácy 
obrdli/ ktoꝛzyby też pul Polſti zaciagneli za (ota y me dali fie PP. 
Dyſſydentom tak obededc/ iako fobie o mich rozumieia / bedac zwla⸗ 


Poa pierwßemi nd kaͤdym mieyfcir pꝛzed Swieckiemi / lako veri Pa- 


tres Patria. Ktory dość affektu Gycowfłtego po fobie pokazali / tie 
dy pꝛzegladalt mlodßey Bꝛaͤciey / gdy Rościoły lupili / Baplany 
z ich poſſeſſyt wygamiaͤli / naſtepowaͤli zwawie na wolnośći/y Pꝛawa 
Rathohitow whyttich. O co powinm byli bye karanemi nd gaͤrdle⸗ 
y ná poczćiwośći/ wedlug namowy teyze Nonftedetdcycy Waͤr⸗ 
ßarvſkiey pierwßey / y wß yt kich innych Rapturow posled czynioz 
nych nd gwaltowniki pokoiu wnetrznego / y na naiezomti abo tae 
pieżce Robciolow Rat holickich / pzyśiegatac ta naßy / tats y Dif 
fidentes, fub fide, honore, & conſeientijs. YO czym nam PP.DIE | 
fidenres flows nie dotrzymali: y kompozyc ya o te krzywdy czynie 
pisyobiecawy / nie po ftáremu nie vdzialali. Leg nie dźiwinemy 
fie temu / bo tto Bogu ſamemu pꝛzybiagßy na Cbrscie ſlowa me do⸗ 
23 ue twzyma/ 
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trzyma / ten pogotoren sia dowi fiwoleniu obietnice nie HSC, A 
ze to ma 3 nátury kazda Hæreſis, ze prawdy nie zna / y ſtätecznobci 
nie vmie / i4bo à Patre mendacij enata, Tedy wpyfcy ei / ktoꝛzy 
ialakolwiek niezbożnośćią ſumnienia fiwoie zmaͤza / od Robciola 
e odlaczywßy ſie / ſtowo / y obycsdie mienic zwykli / y 
do ſweywoli / tumultow y fedycyi rozmaͤitych / dla vpoꝛu fivoreqo 
fa ſklonnemi bárso. dla tego to Stany Roꝛonne / taͤtze y Rrolo⸗ 
wie Paͤnowie naͤßy / gdy pokoiu pꝛzeſtrzegaig poſpolitego tak nie⸗ 
ſpokoyne glowy w Gyczyżnie mdiąc/ nie przybiegaͤiq exprefse trzy⸗ 
mac y wykonywac Ronferderacya Waͤrßaͤwſka / ktoꝛa rozmaͤite 
punttá ma wſobie / dle tylko pacem inter Diffidences in Religio- 
ne zdchbowywóć obiecują / aby tey Wfeturdeyey Etozeiefitty im poz 
zwolili / y pꝛolongowaͤli nd ddl fe Gdfy/ trzymdiac ſie / fecuré wole 
nemi interim byli od karania ná Heret yki w Pꝛawie ſtaͤrodawnym 
opiſaãnego. Bo nie zdrzetóią fie pezećie przez to ſpꝛaͤwiedliwober na 
wieki / wedlug ktoꝛey / me tylko kazdy Katholik pꝛzy ſwym ma być 
zachowaͤny ale teš ofóbliwym ſpoſobem Duchowni pzsy fiwotm Práz 
wie óffoieć fie mua / ktoꝛzy pꝛzodkuia / idto wodzowie / pꝛzed ſtwo⸗ 
iemi owieczkami. Abowiem gdy Rtolowie obiecuiq iureiurando 
Rosciolow bronic / y Praw ich dochowywaͤc / iakoz tedy máig PP. 
Dyſſydentom opiniy tozmditych w Religiey dopußczac v ktore 
wßytkie Prawa Robcielne pſuia / Wiare Chrzebclanſkg nißeza / 
zgode braterſka / y wßytkiey Roꝛony rozrywellg / Prawa Gyczyſte 
znoßa / fivobooy naße y wolnobei opprimuig / fobie tylko ſamym 
licentiam omnem pꝛzypiſinac / y Prærogatiwy pze; poczciwe 


zek fwóy; ktoꝛzy idto Wiaͤre b. Raͤtholicka / tak y obyczaie oycoꝛwoſkie / 


4 


y nad dʒiaͤdow naͤßych nie smásdlt. 


cya / mianowicie w pꝛzybiedze fivotey konfirmowal: y PP. Ducho⸗ 
wnym konfirmaͤc ya Draw czyniac / in fauorem Diffidentium ſtvoit 
pꝛzybiege tłumaczył, ze pokoiowi ich / Salua iura Ecclefie waͤdzie 
nie midły: Tym ſamym połazuią to wßytkiemu ůwiatu / ich Bonz 

; feoerácyia/ 


Prʒodki naße nabyte. A nas chcą mieć za śmieći / proch / y podno⸗ 


miedzy fobs zaͤtrzymuiemy / dbyfiny ſtawy chwalebnych Dziadów, / 


dy tedy mowig PP. Diſſidentes, ij kaʒdy Rrol ich Ronfedera⸗ 
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federaͤcyia / y Securitas pacis, nie teff Prawem Roronnym / dle ieſt 
zaſtong / yvwolniemem od Prawa Roꝛonnego / ktoꝛa to zaſtone dbo 
exempt / iako rzecz norog / y Pra wom naßym Oycz yſtym pꝛzeciwna / 
wlejone in volumen Legum. żąddiac aby bylá ta exempcya / do 
czaſow tetto Rrold tolerowana / poli za wolą Boża nd tym Water 
ſtacie biedziec bedzie, Bo ic kom wyżey pꝛzypomnial / ſam Deklaͤrator 
Y (Frypcie fivoim pzzyznawa/ i$ naß wolna Rzeczpo[p. Kiedy na nig 
| smiercia Krolow fpódzie pod Interregnum Vus maieſtatis ma władza 

nome Prawa, y zwyczdie, y wolności ftanowić, y flare abrogow ac. 
Scdnowiąc tedy po àmierá Krold Augulid Rzeczpoſp. Konfe⸗ 
derdcya/ na obrone ſtwoie w Waͤrßaͤwie / nie dbrogowdla ſtarego 
Drámá zadnego / a pogotowiu tego / co ná Heretyki ieſt vezynione. 
Ale tylko obiecuie 1 ſoba / miedzy Diſſydentami pokoy / o reli 
gig nowo wnieblong zaͤchowaͤc / oſtrobei Prawa dawnego nad nimi 
me exekwulgc. N tym iuż kßtaltem po wßytkie inne Intertegna / 
— Rzeczpofp. te waßßſa Securitatem pacis 3achowywae obiecowałd/ / 
Rtolom Pánom (ivoim/wfiosctoc ich ná idiefiat ſwoy / popꝛzy⸗ 
śiącpozwaldłi/ Sa luis {emper luribus Ecclefia, Aby pꝛzecie Roz 
ściołów nie plondꝛowano / Duchownych zich dobr nie wygamano / 
beneficia Eceleſiaſtica Seretykom nie rozdawano! G3to Aátbo 
lickich nie znoßono / d nowych Heret yckich ( publicsnycb zwiafcżć ) 
nie budowano: obꝛzedy whyttie ototo Roꝛonowania Rrolow Paz 
now naͤßych / wedlug zwyczdiu dawnego Raͤtholickiego zachowa⸗ 
no: y fidrym Ratholiekim trybem / wßytkie pꝛzysiegi tak v prawd 
y Sa dow / iako y nd Vrzedy laͤkie wſtepuiac / na Krucyfix / abo Be 
waͤngelig b. odpꝛaworrano. Tuchownych 5 Senatu nie wyrzuca 
no / y od innych Roꝛonnych Vrzedow / iaͤko 3 dawned trzymywaln / nie 
oddalano. N to to ieſt / co Author powiedział / i$ kiedybybcie byli 
Libertatem religionis Rege prafidente, & Senatu, & Te:tio Or- 
dine Equeftri prefente & conſentiente otrʒymali / zeby było {peck 
ce & nominadm, Dráwo nd HevetyFi vczyntone zniebiono / y Ec- 
ole ſiæ immunitates abꝛogowano / y pozwolono wßytkim wierzyć 
idto fie komu podoba / nikogo fie wtym nie ob awiaigc / ymikogo nie 
dokladalac / o tedybybcie iuż pod żadne karanie Praͤwaͤ nie m 
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dali / y ezynili fecunduna beneplacitum ſuum, abominationem de- 
folanonis in loco ſancto. to ieſt / y w Rościele/ y w Trybunale / 
y w Senacle / ho wáfy braͤtrzykowie vezynili w Angliey / Szko⸗ 
cyey / Damey / Sʒwecyey / Holldndyey/ w Wegrzech / w Niemcech / 
e fránceyiey, Lubo fie nieco w tych poßlednieyßych Dánfiwácb 
Adtbolicy opicráli/ y 34 pomoca Bog / Praw fivoicb idtokolwick 

dotrzymaͤli. ka 

Ale Hedy wam tego dolozono / że pokoiu w Gyczyżnie y mießka⸗ 
nia mieć inacʒzey nie mozecie / ieno Saluis IuribusEcclefie we wßy⸗ 
tim. Tedy cokolwiek deno pꝛzecuwko Prawom / y wolnobelom Roz 
śówold Rat holickiego vczynicie / tedy konieczme karanemi być musiz 
cie/ abo ná Seymie / abo ná Trybunale, A nie możecie być inaczey faz 
rani / ieno Prawem dawnym / od świetych Przodkow naßych poddz 
nym / y toby pꝛzez rece naſtepuiacych po fobie Sukceſſorow / pꝛzy 
£óżdym Interregnum / y pꝛzy kazdey R otondcyey Pana nowego / ap⸗ 
pꝛobowanym na waßa inſolencyig. Rtora teslibyscie też bátso wyż 
wieralt w Sekurytatem (voie dufatac / wiedzeieß o tym / ze idem 
frangenti, fides non ſeruatur. Poʒwolono wam ſpokoynego exer- 
citium wiat waßych nowych / ale nie pozwolono manifefte bluznic 
23eflwá Pind Chryſtuſowego / diſputuiac o tym publice; y tóiegi 
wydaige/y Rrucyfixy psy dꝛogach obaláiac/ábo fiezelśtąc/ na kon⸗ 
tempt Wiaͤry naßey Rat holickiey. Bo ze my ieſteſiny Chrzebciana⸗ 
mi / tedy Chryſtuſa Pana / od ktoꝛego y nazwiſkoſmy wzieli / pꝛawdzi⸗ 
wym Bogiem / nie zmys lonym / am vrobionym; pꝛzedwiecznym / nie 
pꝛzyſpoſobionym: wßechmoenym / nie okreblonym kondyc yami moz 
gu ludzkiego / rownym w iſtnobci Bogu Oycu / y Duchowi & w 
Rredzie naͤßym wyznawamy. Przećiwitey widty/ am pꝛʒyimuiemy / 
( bobyfiny ius byli Pogány ßezerymi nie Chrześćidnómi) ami iey cier⸗ 
pieć de luxe precepfo w Gycʒynie naßey możemy. Dla ktoꝛey pꝛzy⸗ 
czyny y teraz / na bliſko pꝛzeßlym Colloquium Torunſtim / gdyſmy 
fie okolo różnie w wierzenia cum Diflidentibus, wmawtáé cheieli: 
z temiſiny tylko tedttomdd vmyblili byli / ktoꝛzy máisc Chrzeſt 6. Idz 
kololwiek ad nomen Chriſtianũ nóleżeli, Alefmy tych / ktoꝛzy prin 
cipia Fidei Chriſtianæ negant; nie wyznawódjąc być Bogiem pezed⸗ 
A wiecznym 
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wiecznym Chryſtuſa Pand / nigdy do rozmowy zſoba / iako Pogan 
mewiernych pzsypuécié nie myolili; do Sydow raͤczey / y oo Maͤcho⸗ 
metdnow onych odſylaiac / nie do iaͤlie go commertium Chrzescian⸗ 
fFiecro / dbo communicationem fidei 3áciagátac. 

A że ießcze Dekldvater / tato madꝛy lupputator temporum; y 
Chromfta dobey / zd0die Aut hoꝛowi / ze nie wie / iako ktoꝛe Pꝛaͤwo 
ieſt fláre w eyes yznie náfey/ y ktoꝛego czaͤſu ſtaͤnelo / á oſobluwie to 
od Krold 5. pamieci na Seretyki vezymone. Powiada Author / że 
czófów nie rachowal weprawoste / ale iako teno Wiaͤrd . Raͤtholi⸗ 
cta do Polſki weßla / co iuz niemal de chodzi leptimum feculum, 
tak zaͤraz z nig tura Ecclefiaftica & immunitates do nas weßly w⸗ 
ßytkie / ktoꝛych w Stótućie wzmianka dopiero fie ſub Calimiro 
Magno vczyniłć : od ktoꝛeg na pifinie wolności fie naße Szlaͤcheckie 
zaͤczely / ktoꝛe pꝛzedtym in lola obferuancia tylko & vſu, miedzy Staz 

nem Rycerſkim były. N byly fcBese y dawniey / pꝛzed Miecyſtawem 
Xioseciern / Hedy ießeze zaden Polak obiecadla nie znal. Ale dopie⸗ 
to fivoic incrementa po Arolu Róśimierzu Wielkim / wiel ße bꝛaͤc 
poczely ; á oſobliwie fab Diuo VrADISLAO lagellonide, eivfi; fuc- 
cefloribus podrofly 34 ktoꝛych / y na Heretyki pꝛawa piſane ſtanely. 
Bo cobyto był Heretyk / pꝛzedtym zaden Polak me znal / y nie ſty⸗ 
al podobno; cbybá w Rościele/ Hedy go na KRazaͤniu miaͤnowa⸗ 
no, Ale žeby fie miat byl pokazac/z cudzeyziemi fie (kad wyrwawßy / 
vpiekliby go byli zywo / bo nd ten czas inßey wiaͤrybledliwey nie znaͤ⸗ 
li / tylko fie ſameypꝛawdziwey Raͤt holickiey / od Rosciola Rayne 
ſkie go ſobie podaͤney / mocno trzymali. 
Nie trzeba tedy nam powidodé tego / kiedy Ordo Equeftris ad 
articipationem lurium Maieſtatis pꝛzyßedl / y w ktoꝛy czas Krol 
8. pómieći Jagiello paͤnowal / abo na Heretyki pꝛawo pifal. Wiemy 
my to lepiey / nizeli heretycy. Ale Deklaͤrator⸗ zeby byl wielomow⸗ 
ſtwem fwoimtórty napelnil / á imperite plebis vßy náfgát / á voz 
sum omamil: á pꝛzy tym też y Bracißkom ſtvoim milym in tam pro- 
lixo Opere fio, Labore & Conftancia, ifo Plantinus mawial / 
pꝛzypodobal / ſlowka Aut hoꝛowe wfyttiechwytdiąc / á zwyczaͤlom 
R beretyckim 


74 Prawdziwe Obidinienie 
heretychin opácsnie tlumaczac / ducha w fobie Cerinthowego być 
pokazal. Sed noni ceprimogenicum diaboli, ito Polikarpus 5. 
Maͤrcyaͤnowi Boſtwo Pana Chryſtuſowe bluzmacemu odpowie⸗ 
datal / ij chceß pod tym imieniem Diflidences zawrzec y Arianow 
non credences, gdy powiddaß / ze to ſlowo Diſſidentes, fámdá Rzecz? 
pap- wytlumaͤczyla / w Ronfederac yey Waͤrßaͤwſkiey / temi ie rzeź 
telnemi ſtowy opiſuiac: Pokoy poſpolity miedzy rozerwanemi, q rożne- 
mi ludźmi w Wierze q muabozen[Imie, & c. Fc. Gdzie zadney pꝛze⸗ 
cie konſequencyey vpatrzyc Author nie moe / aby fie pod tym flows 
kiem / roinemi w wierze mieli Ariani zdwieraàc / ktoꝛzy nie nie wier za 
o Chryſtubie Panu / y o Troycy Przenaswietßey / y ba ptiz wum v 
biebie nie máig. N lubo fie ná vosne ſekty podzielili miedzy ſoba / za⸗ 
dna 3 nich przecie / lub nomine Diſſidentium 3ámyEaé fie nie może. 
Bo ſie w tym wßyſcy zgadzaͤig / aby mie wierzyli pꝛzedrwiecznego 
Boſtwa w Chryſtu bie Panu. 5 
Ale rzecze Deklamator / toleruiecie Syoy/ y Maͤchometany / ktoꝛzy 
w Chryſtuſa Pana nie wierza / aby nal być Bogiem / gemu tes y Az 
rianow tolerować nie macie? Oopowiáod Author / ze tych toleruig 
dla tego / że dm pifinem Chryſtuſa Pand nie bluznia / dni ßiolaͤmi 


-oślatct niewinnych nie zaͤrazala / ani też do ſwey wióry nikogo nie 


pociaqdio« 2346 niezbozni Ariam / y piſind bluznierſkie wyddtą / 


o coby ſpalenia godni byli y z koiegami fivotemt y wßke lach mlodz 


Szlachecka impietatem vcza / y do fivey blużnierfkiey ſekty wielu od 


Luteranow y Ralwiniſtow prsemawiéto/ á potym fami dbo Syod- 
mi / abo Maͤchometaͤnami/aboli też Atheußami zoftawaig/idtofiny 


ich wielu znóli po tożnych Woiewodztwaͤch: dle y w Sendomir 
Rim kilku nie dawno. | 

A że fie tym iezyći Deklaͤrator / ij znóli Rrolowie Dánowte naͤßy 
Arianow dobꝛze / kiedy im Aſſekurac ya popꝛzybiegali / á pꝛzecie ich 
nie wylaczaͤli od dꝛugich Dyſfydentow / y owßem ich ießeze na rožne.. 


vrzedy pꝛomowowaͤll: iako y fámdá Rzeczpoſpolita do rożnych vſtug 


onych viywald; y zórowno 3 inga Bracla circa negotia Reipub. 
fiówśli/ z nimi zdsiaośli/ Sady Rdptutowe ſo dg ili / Krolaͤ obierali / 
nomino⸗ 


— = 
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nominowaͤli / kondycye y punted pꝛzybiegi Panu podawaͤli / y cokol⸗ 
wick fie godzi Stanowi Rycerſkiemu / tych wßytkich pre rogatiw 
y wolnośći za zywaͤli. Odpowiada Author / ij to wßyt ko per abusü 
fie sfióło/ iaͤko kiedy y dydy Sekretarzami ezynia / czopowe im aͤren⸗ 
buta / młyny / Raͤrczmy / máietnosét ; a om potym nad Chuzebcia⸗ 
ny pꝛzewodza / ktoꝛzy powinniby v nas być mewolnikami / iako y v 
innych narodow / ámyfiny im bonam partem pꝛerogaͤtyw fivoicb 
pozwolili. Takze gdy y Arryaͤnom tych fun &iones in Repub. des 
pufiesdia / móżą (moy Stan Rycerſki/ y żnieważdią ſiwoie Nobi- 
litacem Chriftianam. Ale tego wßytkiego paygyite Clementia. 
Principum, 4346 negligentia Bractey dbolt też conniuentia na pos 
krewnobci / dboli też dobꝛym mieniu zdfiozona, O co iednak wp ye 
(cy bedą Pánu Bogu naͤ ſadnym oniu odpowiadac. Bo leſlize nie 
śmicią cum infamibus konwerſowaͤc / boise fie complicitatem, 
y karania za to v (bu świeckiego: czemużby fie nie mieli bać erkom⸗ 
muniti / ktoꝛa zaͤkaz ie pod dußnym zaͤtraceniem / konwerſowaͤc cii 
reiectis ab Ecclefia? Rochanowſki w ſkryptach ſwoich wſpomina / 
ij za Przodkow naß ych / poczeiwe Matrony nie Odły siedzieć mite 
dzy ſoba v ſtolu taͤliey ktoꝛaby o cudzoloſtwo była podeyzrzaͤna; o⸗ 
bꝛus pꝛzed nią nożem rzezali / y wolaly tát dlugo / iz muśidła 3 izby 
wyniść. A my ſie teraz bedciemy z tymi / ktoꝛzy fpiritu fornicatio- 
nis du cti, pozodźuwfyfie 3 Przodkow Raͤtholikow / do blużnictfiwó 
fie vbáli / y Boud tuż nakoniec znać mieche? Zapꝛawde tatdnią 
nie vydziemy: lubo to Deklaͤrator cierpiec ich Ease iáfo kakol v(d; 
ad meflem, y pꝛʒyznawa to / ze wygina (dint / iako powiada ius y 
nnych fetr rożnych kilkadziebiat wyginelo / rylko ich powiada ledwo 
itrzy abo cztery zoſtalo. | ; 
Nd Trzecia Część Dekldratorome Odpowiedź, 

Informuie wtey trzeciey Cześć 2(utbotá/ bonus Deklaͤratot 
ßeroklemi wywoda mi / i pokoiu DiMidentium vbeſpieczonego / tak 
dlugiemi Aſſekurac yaͤmi Rrolow Paͤnow naͤßych / y Rzeczypo ſpoli⸗ 


tey wßytkiey / tát czeſto ponowionemi / pod tytułem Aſſeluracyey⸗ 
| 2 zadne 
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żadne pizećiwite Decreta, etiam Supremorum fubfelliorum de 
iure naͤrußye nie mogly / y nie moga. 

Author mu tego me neguie / dle ießcze poświadcza / mowiac / 
iz nigdy tá wens J. R. M. y Rzeczypoſpolitey nie byla / aby im 
pokoy ras pozwolony / miał być de facto wzrußony / kiedy z nich nież 
ktoꝛe priwatne Perſony karano o iakib excebik popełniony dite ts 
przeciwko Pꝛawom y wolnobciom Rościelitym. Bo pokoy taż poź 
zwolony / lubo per negligentiam: Oycow naßych / lubo też certis 
caufis id pro illo tempore exigentibus, musi trwać nie narußenie / 
aby adwerſarze Wiaͤry naßey Rat holickiey nie mowili / zeſmy też 
nie ſtowni / taͤk iako y oni. Ale przecie Dekret Rrola b. paͤmieci Au⸗ 
guſta na pꝛzychodnie vezyniony / miałbybyć in (ua executione. Bo 
Aſſekurac ya odige Indigenis, nie inkludowano tam coluuiem ex- 
ternotum, ktoꝛʒy iako do nas pꝛzyßli / tát odybc katwie moga, Nie 
potrzebnie tedy Deklaͤmator 3 Rethoryka (molo rozßerza ſie / y Gow 
phiſinat i ſtwoie tak rozwodzi / idtoby tego nie wiedzieli ludzie / że 
speretyt slo opiniq 3 fiebie znoßac / zawße kogo ſwa tigon mows 
vlowic võiluie: zwlaßcza 3 pꝛoſtaczkow / ktorzy fle me vczyli / y ob 
ingenij {ui hebetudinem, nie tylko fie dʒiwuia dlugiey mowie / abo 
pifóniu ; ale ia też podczas chwalg / ze to w niey iedne rzecz kilka róż 
zy porptarzaͤtg / czego oni za ie dnym powie dzieniem zrozumieć nie 
mogli y mniemdia 3e to w tym naywiekßa madrość/ y pꝛawda zaͤ⸗ 
wiſta. Ano pꝛzecle pofidremuy / in multiloquio non deerit pecca- 
tum, lako Salomon powiedstal. 

Co tedy wpierwßym punkele tey trzeciey cześci ſwoiey Deklaͤra⸗ 
tor mowi / że żadne Dekret / tak Sądu J. R. M. táto y Trybu⸗ 
naljkie/ praw y wolnobci naß ych znobiẽ nie moga / to lippis & ton- 
ſoribus notum, nietrzeba bylo tego wywodzic / bo tos y fam Aw 
tbót rozumie. 

Nie kontradykuie y temu / co wdꝛugim puńtćie powiedzial / iz 
mens J. R. M. y Rzeczypoſpolitey nie byla / pokoy Diffidentium 
pſowae / abo nárufiác/ Hedy perone exceſſy ſkarawßy in contem- 
pium: Religionis Catholica: popelmone / kazal znieść y nią 

À zkoly⸗ 
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Szkoly niektoꝛe / Aſſecurationem nie znoßac. A ze Author przy- 
pomnial Dekretd w tey mierze czynione / nie dla vragama to zadne⸗ 
go vczynil / idto Deklaͤrator vdaͤie / ale dla pokazaͤnia pꝛawdy / 13 
Pꝛdwo na Heæretyki aptiquitus vcʒzynione / ieſt y teraz in ſuo vigo- 
re do bylo y pꝛzed tym; lubo non in tanto rigore vt olim: zdżyź 
wdią go ie dna Krolowie Paͤnowie náBy / y Rzeczpoſpolita pro 
modo cxigentiæ, & qualitate exceſſus, aby tylko vfus tego był y 
exekucya lakakolwiek. Aczby wtey mierze nie miał być fawor poka⸗ 
zowaͤny / bo to o fimego Pand Bogd krzywde idzie / dle Fietyfiny fie 
iuz rozgrzeßyli moderowac Legem Diuinam in homicidijs, tóć ſie 
możem rozgrzeßyc y na moderdcya Pꝛaͤwa Roꝛonnego. Maia iez 
dna za co być powinni Rrolowi J. M. PP. Diſſidentes. iz ich Mi⸗ 
niſtrow nie Fazal gaͤrdlem (Pórdć wedlug Dekretu Ui uguſtowego / y. 
pana Sienienſkiego miedzy Diffidentés policzył / ktory nic 3 mimi 
commune niemial/ procs tego że byl Aduerfarius Ecclefie Ca- 
tholice Romana. Aleby wiere nie mial tego faworu połdzować 
Dełfdratotowi/ ktoꝛy fie ważył viuum naliirads tym Dekretom 
J. R. M. zdddć/ powićddiąciż Iʒba Poſelſka pꝛzy ſadzeniu tey fprá- 
wyniebytó, Ator nie dla dow zie idza fie do YO dtf iwy/ ale dla 
obmySlawania Rzeczypoſpolitey. A Senat 3 Krolem J. M. (poste 
wa wiekßße ſpꝛawy izby Poſelſkley nie wzyw ac / a nie mialby Arid⸗ 
nina niewiernego o exces pꝛzeciwko Panu Bogu popełniony ſadzic: 
Wielkaby to byld zniewaga zaprawde Maieſtatu Rrolewſkiego / y 
Senatu wßyrkiego / gdyby ießcze na ſadzenie Miniſtroꝛ y pátroná 
ich / miał wßytkiey Rzeczypoſpolitey zaciagac⸗ ktoꝛych de iure mo⸗ 
ze jeden Staͤroſta ſadsic y Eárác / iako nas tożite præiudicata vage 
A Debldrator tu powiada / 3e fe gwalt wolnobeiom Oyczyſtym 
dzieie / ze Hæretyka o exces ſadza / 13 y Szkoly miezbożnośći wyſtaͤwil / 


— 


y Miſtrzow blużnietftwa z cudzych ziem nawiozl. N chwali fie | 


Pꝛoteſtacyq oto vcʒyniong / y do rozuych Srodow podány: nie póź 
mietdiac 13 tak wiele Ratholikow dobꝛych na Genie ſadzono dam: 
mario proceflu o exceſſy roʒmaite / y karano gaͤrdlem / inż za Paͤno⸗ 


wánia teraznie yßego K. J · N. Pand naße go muloscuwego / á prae^, 
Ms A 3 ae 


e 
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cie zaden oto Pꝛoteſtacyey nie czynil / żaden ſkryptow Drukiem nie 
publikowal. A Deklaͤrator nie kontentuie fie tym że onego ſumego 
9 blużnietfiwo mie karza / dle ießcze wrzeßczy y narzeka w|Erypcie 
foim kiedy drugiego karza / idtby to bylo dacrolandtum nomen 
Dyfſydentow / y me godzilo fie ich tykac / kiedy co zaͤwiniq / y bez 
onych pozwolenia exceffiuos tdrdć, ö 
N ießcze wRonkluzyey ſwoiey za gruby to error wludziach Rdz 
tholictich klaͤdzie / 13 fie vymuiq o krzywde Bożą, Lecz fie temu 
bjiwowóć nie trzeba / bo fam nieprzyiacielem Boſtwaͤ pꝛzedwie⸗ 
cznego Paina Chryſtuſowego bedac / radby widzial aby wßytklemu 
wiatn wolno bylo blużnić Imie Pand Chryſtuſowo bez wßelkiego 
karania. N dla tego to w tym fErypcie ſwoim ßerzyl fie pokaͤzuiac / iz 
Prdvod niemaß na A atetyki/ y to co mu 3 Staͤtutu Roꝛonnego poz 
kaͤzuie Author / powidba ze nic nie wazy / iako grubie y glupie vczy⸗ 
none / y dawnobcig tu3 wywietrzaͤle. Tylko to ieſt Pꝛaͤwem y fure 
daͤmentem wßytkich wolności Polſkich cofmy im dali Gleyt / áffcz 
kuruiac ich / 13 moga pzy ſwoich bledach wpokoiu w Gyczyznie 
mießkac. Jakoby to wßytkie naße wolnobci y Pꝛawaͤ mie nie ważyły 
co były paseo tym poti Heretycy nie náftali w Polßcze. Rtoꝛzy kie⸗ 
dy Bobcioly plondruia / y Kaͤplany z ich poſſeſſyey wygaͤmiaia / fun⸗ 
fie y ftebra Robcielne zdbierdig/ to nic fumnienia ſwego nie naru⸗ 
fo. A Hedy im tego dobrzy Raͤtholicy nie dopußczaig broić/ y Prás 
wo na ſwowol niki vkazuia / to grzeßa ömiertelnie y ſwobodom Gy⸗ 
czyſtym krzywde czynia wielka. Mowia pꝛzeto Sinice crefcerevfó; 
ad meflém, bo do widty pisymufiác fie nie godzi. Odpowiẽda Au⸗ 
thor / i Turtow y Sydow oto Pedwo ludztie nie karze / ze Wiaͤry 
Chꝛzebcianſtiey nie pꝛʒyimuig. Ale kiedyby ig 3 nich tto przyiawßy 
raʒ / y Bonu blubuvßy cbéial opuśćić / yblużnić MWiaͤre öwieta / te 
dyby go karaͤlo Pꝛawo idto odſtepce y krzywopꝛzybrezce. Jako na 
przyklad miżogo nie pzymugói 3eby fie zenil: ale Hedy fie oz em / a 
potym cudzoloſtwo popełnia / tedy go ius Vrzad karze / by nayz 
bdrżiey mowił Sinite crcícece vigue ad mellem , ć to mie tm na 
ſodnym oiu bedzie o to Pan Bog Fatal. Czemudeście tego nie > 
WHE 


— 


\ 
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wilt Pp. Difidences, tiedyście Rościołynóje lupaͤli Sinite crefce-. 
re, śmyfny cierpliwie znośilh/ wielkośći wapey y faͤlcyom nie moz 
gac fie obiac / d wyście tego ſami dołożyli byli wA onfabetácyey 
Warßawſkiey / 13 ktoby Bosóołyplonozował/ tedy przeciwko temu 
wßyſey powſtamemy / iako pꝛzeciwko niepꝛzyiacielowi pokoiu poſpo⸗ 
litego. A teraz kiedy Rob ciol Ratholicki przez was poturbowaͤ⸗ 
ny / poczyna znowu pꝛzychodzic do fiebie/ y nie dopußczamy wam 
contra immunitates illius exceſſow czynić (lubo was opprymo⸗ 
wić nigdy nie myblemy / y flowd náfego nigdy nie zmienimy) 
dż wy dopiero mowicie: Sibire crelcere vique ad mellem, 
A mamy po fobie wyrazne Prawo Boſkie / ábyfiny miedzyfobą bluz 
zniercow nie cierpieli / Deuteron: 13.17.18. Aey Pan Bog kara 
Faze falßywe Provoli/ y tych ktoꝛzy w nduce Boze y ná rozſadku 
Naywyißego Biſkupa nie pꝛzeſtaig · Skod pot ym y Rośćiola 5. 
práwo né Geretyći ſtͤnelo. Cap. ad Abolen, & Cap, kxcommu- 
nicationis. Et in Sex: Cap: Super. Redy roſkazuie / by Herctycy 
nieupamietalt / mocy bwieckiey oddawóni byli/ y od niey ſlußnym 
obycsáiem favdni zofiawóli, A Prawo to napiſane / daleko pierwey 
nili heretis do Delft nayzrzala / bo też pierroße ift femen bo- 
num, niżeli nequam zizania. | 


Tego veza y Doktorowie świedi, S. Auguſtin: E pift: 48. ad Vin- 
centium, Er Tra: 11. in Ioan. Et contra Crefcent: Grammat: 
lib: 3. c. $1. To. 7. S. Cyprian. de Exhort. Martyr. €. J. S. Hiero. 
nym: [oper Epift: ad Galat: c. 5. S. Leo Epift. 91. Optat: Milcu: 
lib: 3. S. Greg: lib: r. Epift. 72. S. Bernard: ſermon: 66. in Cant. 


Pu Prdwa Ceſärſtie / dle oſobliwie Theodofj, Valentiniani, 
& Marciani, C. De Hæret. L. Manicheos. L. Ariani. L. Quicunq;. 
Czego Deklaͤrator podobno nie podialby fie deklarowac braͤcißlom 
fiooim/ ktoꝛy y Roronne Prawo náfe nógania/ y zatlumić vßiluie / 
aby wedla niego herez ya ie go nie byld karaͤna / lkoby cacitt mowiąc; 
My waßego Bogi w Troyey iedynego / y Boſtwo Chryſtuſowe 
blużnić/ ywaße Sabramentaͤ haͤnbic / y flużbe ktoꝛa czynicie w am 
| ! | éciolácb 
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éciolácb baͤlwochwaͤlſtwem naͤzywaͤc / y edt ig bydzić do ludzi 
y wßytke nauke Ratholickg pfówóć / y Papieża wapego 34 Anty⸗ 
chryſta / y was za bdłwochwólce mieć nie pꝛzeſtaͤniem. X ce fie nam 
podoba wowierze y nabozenſtwie naßym / to wietzyć/ y tego nauczac 
bedziem. Od iednobei waßey / y Robciolaludzi odwodzic / mloos 
w gtołóch z mlodu zaͤrazac / y piſmny naßymi Wiaͤre Kat holicke blus 
znic / y roſterki w wierze Siac nie pꝛzeſtaniem. A wy milczeie / poz 
mniac ná Ronfederacya Waͤrßawſka: á nam wßelaͤka wolnobẽ do 
tego dayeie / ani nam tego zaͤkaͤzuycie / ani nas o to penuycie. Ale 
finite crefcere vſque ad meffem, Nie pꝛʒzymußaycie nas Pꝛawem 
do zadnego pꝛzywrocenia Sobt / pꝛaw / ĩmion / y dochodow Rox 
śćielnych ktoꝛeſmy zaͤbꝛaͤli. Nie pos ywaycie nas / ze ná duße ludz⸗ 
tie / falßerze 3 cudzych kraiow / y wilki dꝛapiezlüwe pꝛzywoziemy: ze 
zbiegow od Wiary waßey Raͤtholickiey y Apoſtatow pꝛzechowuie⸗ 
my: A Ronfederacya Rorcz ynſka zniebcie. Edykt Nigellow na 
Heretyki ex volumine Legum wymażcie/ Prawa od Zygmunta 
Pierwßego ná náfe pꝛzewrot nobci poftánowione abꝛoguycie / y 
Dekretu pariter Auguſtowego nie wſpominaycie. Et ſinite zizania 
crefcere vique ad melem. A tego nie powiadaia / iako fame Sekty 
ich / miedzy fobs inßym ſektarzom mieß kae miedzy ſoba nie dopuß⸗ 
czali / kiedy byli vo ſwoiey potedze przed ta woyna Niemiecka / y pez 
nowali ſie wzaiemime / y gaͤrdlem / y wygnaniem / y konfißkowaͤniem 
mdietnośći. Tak byli Lutetódni Ralwimſtow z Saſkiey ziemie wy⸗ 
gnóli, Ralxviniſtowie zd6 Luterdnow in Palatinatu nie cierpieli. 

Genewcycy za ráda Miſtrza ſwoiego Raͤlwina Serweta fpalili; 
Bernenſes Gentyliſſa scielt. A Adtholitow wpyfcy zabnali / gdzie⸗ 
kolwiek reno moc nad nimi mieć mogli: á nam 34 złe maia / gdy pꝛaw⸗ 
dziwey Religiey broniemy / gdy Praͤwo nd Heretyti od orwiatobli⸗ 
woch Pꝛzodkow naßych poſtanowione facrofancte zaͤchowulemy. 

Gy exceſſy in contemptum immunitacum Ecclefiafticarum póź 

pelnione karzemy / gdy o krzywde / y honor Paͤnd Boga naͤßego 

fie vmuiemy. N mowia / nie möͤciycie ſie nad nami / bo os de blli- 

bus, & caro de carne veftra ieffc(my. A Author wam . 

y cialu 
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y iótu wlaſnemu nie potrsebá prsepupayác/ kiedy fie elonet ktory 
złóńcetnie/ trzeba go vcigc / aby ogien piekielny do fered me doßedl⸗ 
y czlowiel a wßytkiego nie vmorz yl. 


Nie day tedy tego Boe / aby na nas táta Slepotá pásé miala / y 
ná wßytke Roꝛone /w Ecotey ieſt tak wiele madꝛych / trzezwich / to 
ſadnych / pobożnych / y ſpꝛaͤwiedliwych ludzi / aby nie mogli vznac⸗ 
co ieſt Pꝛaͤwo od świątobliwych Pꝛzodkow naß ych poftánowtone z a 
co ieſt / Aſſecuratio pacis inter Diffidentesin Religione. Aby nie 
mogli vznac Gym fie wzrußa pokoy pzyobiecdny Pánom Dyſſyden⸗ 
tom / á czym fie farza exceſſy ludzkie / pod plafozykiem vbeſpieczone⸗ 
go pokoiu / na zniewage Rosciold Bozego / y Widry naßey Ade 
tholickiey popełnione. Jeſt to pꝛzechwaͤlebna y Bofta cnotd/ nie 
gruby error, fáfo Deklarator mowi / vymowde fie o Religia pede 
wowierna / o krzywde y Zaton Bozy / o zelżywość Robclold iego 54 
Czyni to w Starym Zakonie Rrolowie öwigtobluwi / Proꝛocy / Aae 
piani / á pochwale 34 to / mie na gane / w Pifinie b. otrzymali Czy⸗ 
miiy Chrzebcianſey Rrolowie / Xigsetd / Nzeczypoſpolite / y Ceſa⸗ 
tze, A gemużby też y naga Oyczyzna miala bye w tey mierze poz 
dleyßa / zwlaßeʒa mqhtac pꝛzyklad z Przodkow ſwoich / y Rrolow 
Panow fivoicb pobożnych / ktoꝛzy pꝛzykladem innych Pańfiw poź 
ſtronnych / niechcteli 3abney niezbożności ćietpieć v biebie w domu / 
maiac to vſtawnie pꝛzed oczyma ſtwoiemi / iz iako Pan Bog niechce / 
vt alius preter fe Deus in mundo adoretur: tá też niechce / by 
inga widtd ná wiec ie byé miaͤla / opꝛocz tey / ktoꝛa Syn iego jedno⸗ 
rodny / przez Apoſtoly fivote podal / y po wßyt kich kraͤmach opowie⸗ 
dzial : á potym pases ich ſukceſſoꝛy Biſkupy wiete / d3 do tego czaͤ⸗ 
fit w Rosciele fivoim 5. pomnazal / y zaͤchowal. N chowde bedzie 
d do ſkonczema owiata / by też Fatol rofl idto naywietfiy/ tedy pases 
cie / Porte inferi non præualebunt aduerſus cam. IT 

A dopiero ab hac verá & fincera, vinculum eſt rerum, & foci 


tatis publice : ab innouata verò omnes tumultus, & diſſidiorum 
| RA £ faces, 
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faces, mowi Muretus. A idkoſmy fie napatrzyli tych tylko Gdfów 
naßych / dawnieyße wieki opu bciwßy. Magnum Imperijs & fce- 
ptris periculum atque interitus. 


Czego nas Paͤnie Boże w Croycy öwietey iedyny / rács zachowac 
przez MNilobierdzie ſwoie. A Braciey naßey odſtepcom od Robciola 
twoie go 5. day pꝛawdziwe vznanie / miłość Chꝛzebciaͤnſka / y owia⸗ 

tlo na dußach sdólepionycb. Ktoꝛy zyieß y kroluieß na wieki 
wiekow / A M E N. 


ETT 


BRATERSKIE 


NAPOMNIE NIE, 
Ad Difſidentes in Religione. 


Aby śię fkromnie y w pokoiu zachowali. 


Przez 
SZLACHCICA POLSKIEGO. 
Vczynione. 


Facilé quidem reperiuntur, qui rem aliquam pertur- 
bent, & difsidijs materiam fubminiftrent : qui vero dex- 
teritatem illam habeant, & voluntatem etiam concilian- 
di animos & componendi fimultates, vix paucos inueni- 


re liccat. Philippus Cominaus lib: 4.de bell. Neapol, 
Mośći Panowie Bracia. 


Symiánie ſtarßy cheacy R zeczpofpolita w pokoiu zaͤcho⸗ 
wóć/ y w cdłośći wolności ſwoich nie mniey fie o to ſta⸗ 
ralt / iakoby buntownikow nowych t3ecsy pzdgriacych 
miedzy fobs vkarali / iako też y niepzzyłaćiol pogróńie 
cznych vśmieczyli, X żeby nie pꝛzychodzilo dla fedyeyey iednego o⸗ 
bywátelá/ do sámiefánia wßytkiey Byczysny / woleli mala iſkierke 

| Al SEE was 
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weds zdqgdsić/ niżeli potym / gdyby omen wybuchnal / gwal to⸗ 
wnie on zapał tlumic. Przetoz w Senacie zaͤraz Qu. Seruilius 
Hala Sp. Melium, nouis rebus ſtudentem manu ſua interfecit, 
idto Cicero õᷣ pia dez y. Incerfe&tus eft propter quaſdam ſeditionum 
fufpiciones. C. Gracchus, occifus cum liberis M. Fuluius Con- 
fularis: occifus L. Saturninus Trib. pleb. & C. Seruilius Prætor. 
( Cic : in Catil. ) | ; 

Naßy Przodkowie / lubo nie czytaͤll Cicerona y Mawiuga/ 
(Abowiem nie rychlo fie pifind vczyć ieli) y nie ſtychali o Cácycie y 
Midchidwellu/ ktoꝛych nießczeſne naße wieki bórziey fobie ßacuia 
niż Ewaͤngeliq / y ſtaͤre go Zatonu Piſina: mieli pasecte wrodzony 
ſwoy rozum / y zdꝛowa poꝛade w ſprawowaͤniu Rzeczypoſpolitey / y 
pꝛzeto talimze ſpoſobem pꝛawie tato y Rzymlamie buncownitow w 
Oyczyznie karali / aby z ſedycy / y nieſpokoyna glowy iednego / 
wß yt ka potym Oyczyzna o want iat nie pꝛʒychodzila. 

A oſobliwie kiedy iu Miare Chꝛzebclanſka pꝛzyieli / tak ſobie 

pꝛzyrzekli / aby iey nigdy me odſtepowac y do gardla. Nz tad to / 
g dy Ewangelig czytano / mieczow z pochero w Roßelele dobywaͤli / 
oświdoczdiąc fie pꝛzed Bogiem fimym/iż ato Syn tego iednoꝛodny 
dla zbawienia naßego vmaͤrl / tak też y oni za honor lego b. y za te 
Midte ktoꝛa pꝛʒyieli / vmrzec byli goto wi. N dla tey pꝛʒyczyny / 
od pꝛzyiecia Ewaͤngeliey é, zaraz Bracia fie wzdiem 3 nauki Dawl4 
Swietego zwóć poczeli / ktoꝛy wßytkich w Rośćile Chryſtuſowym 
bedacych Brac ig ſwoig w iſtach ſwoich zowie / y tak fie wßytkun 
wzdiem zwac roſkaͤzuie. A to też y Przodkowie naßy / iedney nauki 
Robciola Ratholickiego za ywalge / y pod iedng wolnobcig rownie 
wßyſcy ʒyiac / Braͤcia fie naͤzywaͤli: kroꝛych y my ießeze in modo 
loquendi ndflddutemy / ale nie wobyczaͤiach y bwigtobliwobci. 

Abowiem oni pꝛzyrzekßy (obie ſtowo pod poczeiwobcia ßlache⸗ 
ck / voláry fobie dotrʒzymywali / y pꝛzybiagßy na Chrzcie wiary de 
nu Bogu / nigdy maͤndatow ie go świetych nie odſtepowall. N talk 
goy fie poiawil miedzy nimi buntownik ieden. Comes Melſtinius, 
Prozy y Bogu wióry nie dotrzymal / odſtapiwßy pꝛawowierney p 
| | Sclola 


ad Diffidentes in Religione, 

bᷣeiola Ratholickiego nauki / y fowo fivote ßlacheckie odmienil / pzy 
iachawßy 3 wiella zgraig dtmatnie na Seym do Roꝛczynd / gdzie 
cnotliwym ſlowem pꝛzyrzekl byl / feno 3 placts pꝛzyiaciol ſwoich ſta⸗ 
wić fie, Skaraͤli go napꝛzyklad potomnym caͤſom / rozbiekawßy go 
miedzy fobs / y wßytkich iego adherentow niezbożnośćią Huſßytan⸗ 
flo zmazaͤnych / a żeby na potym zaden 3 obywatelow tego Ratholiz 
ckiego Kroleſtwa / herezyey lakiey nie waz yl (ie do Oyczyzny wpꝛo⸗ 
wadz ke / tatie miedzy fobs nd ſwwowolniki ſpꝛzybiezenie vez ynili. 


OS Principes Spirituales & Seculares, Barones & Comites; Procerés, 

X W Milites, Nobiles,Ciuitates, totaq; communitas Regni Pol, fingulariter 
finguli, & vniuerfaliter vniuerli, eodem animo, eadem voluntate, {cientias 
aſſenſu, & ratihabitione,omnes vnanimiter : Significamus tenore præſentiũ, 
quibus expedit vniuerfis, præſentibus & futuris; notitiam præſentium habi- 
turis: Quomodo confideratis nonnullis difordinationibusy qua in ipfo Re- 
gno fubariri ineæperant, vifis literis Predeceflorum noftrorum Poſnaniæ, 
Petricouiæ, & in Iedlná factiss circa eafdem literasy & earum articulos ( fub 
quacunque forma verborum extant confeéti ) remanere volumus vfque- 
quaque & fpondemus: & præcipuè circa hune articulum : quod quicun- 
que exiftens Indigena Regni Polonix , habens in ipfo Regno Polonie 
bona » vellet aliquas inobedientias contra ius Terreſtre commune, aut 
etiam Guerras Nobis & idem Regno Poloniw damnofas alicui mouere: 
fine licentiaDomini noftri Regis gratioſiſſimi & coniilij fui; & in iure Terres 
ftri communi nollet contentari>aut etiam hereticales errores facere vel pro- 
mouere vellet : contra talem»fiue tales; cuinfeund; ftatus, gradus>conditio- 
nis; & praeminentia fuerint, fiue ſpirituales, fiue feculares, & in eorum des 
ftru&tioné confurgere volumus: & promittimus, fub fide & bonore noftris 
abſq́; dolo & fraude: nec ipfis auxilios confilio vel fauore patrocingri volue 
mus fub fide & honore noftris : etiam fi fanguine,affinitate & quacund; pro- 
pinquitate forent nobis aut alicui noftrum coniun&i:nec pro eis loqui voln- 
mus aliquod verbum : fed eos & eorum quemlibet talem, punire volumus & 
promittimus: lura tamen noftra Ducalia & terreftria in nullo per hoc vio- 
lando» nec ab eifdem recedendo. Harum quibus figilla noftra, cum fubferi- 
ptione nominatim nominum noſtrorũ, in pendulis figillora funt appenſa, te- 
ſtimonio literarum. Scripta & data in Noua Ciuitate Korczyn, feria 6.ipfo 
die S. Marci Apoft: & Euangelift: generali tunc Parlamento celebrato.14.5 8. 
£ 3 12 Czego 
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Czeg im potwierdzʒil zaraz świątobliwy Pan / y wieesttey niebmier⸗ 
telnobci godny Krol Wlaͤdyſtaw Jagiello taͤkowym dekretem. 
Ladiflaus Dei Gratia Rex Polonia» nec non Terrarum Crac : & c. Prin- 
ceps Supremus Lithuaniæ, Pomeranis; Ruſſiæque Dominus & hares: 
Significamus tenore præſentium quibus expedit vniuerſis, prafentibus & fu- 
turis, harum notitiam habituris; Quod cum fub diffimulatione præterire 
non debemus, imo arcemur diuinæ Legis perpetuis inftitutis, peſtiferos Hæ- 
reticorum errores ( quos in Dei contemptum, & in Chriſtianæ Religionis de, 
trimentum, & eneruationem politiæq́; iacturam, iniqua peruerſorum gorda 
conflauerunt ) etiam quacun(; operteret nos ſubire pericula, à finibus no- 
ftris propulfare ; & in gladio deijcere, vt qui cenfura Ecclefie non terrenturs 
humana feueritate multentur : maturo confilio Prælatorum, Principum & 
Baronum noftrorum habito; & confenfu, & etiam de certa ipforum & no- 
ftra fcientia, præſentibus decernimus: & pro firmo» conftanti, & pro irre: 
fragabili edito teneri precipimus. x Y 

Vtquicunq; in Regno Poloniz noftro & Terris nobis (ubiećtis, Hzreti« 
cus aut hæreſi infe&tus vel fufpeétus de eadem» fautor eorum vel director 
repertus fuerit; per noftros Capitaneos> Confules Ciuitatum, & alios Offi» 
cialęs, ac quoflibet ſubditos 7 fiue in Officijs,fiue extra viuentes, ves 
lut Regiæ Maieſtatis offenſor capiatur: & iuxta exigentiam exceflus fui 
puniatur, 

Et quicund; venerint de Bohemia, Ścintrant Regnum Noftrum Ordina- 
orum fuorum examini, aut Magiftrorum hæretieæ prauitatis, ad hoc à Sc» 
e Apoftolica deputatorum vel de putandorum, fubdentur comprehenfi. 

Si quis autem Incolarum Regni noftriscuiufeund; ftatus; dignitatis, gradus 
aut conditionis fuerit,hine ad feftum Aſcenſionis Domini proximũ, redire de 
Bohemia neglexerit; noluerit; vel contempſerit: pro conuiéto hæretico cen- 
featur: & poenis fübiaceat;quas haretieis infligi conſueuerũt: nec amplius ad 
Regnum noftrum reuertatur moraturus. Et nihilominus omnia bona ipforü, 
mobilia & immobilia, in quibuſcunq́; rebus conſiſtentia, publicẽtur, cheſauro 
noftro confifcanda: proleíd; eorum, tam maſculina quam feminina, omni ca- 
reat ſucceſſione perpetuò & honore ; nec vnquá ad aliquas aſſumatur digni- 
tates, vel honores; Es cum patribus & progenitoribus ſuis, ſemper maneant 
infames: nec de cztero gaudeat aliquo priuilegio Nobilitatis, vel decore. In- 
hibemus etiam {ub eifdem poenis; daja mercatoribus, & alijs hominibus, 
cuiufcund; conditionis fuerint; vt à modo & in poſterum nullas res venales 
prafertim plumbumoarma, efculenga & poculenta ad Bohemia cde prz- 
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fumant vel portare, Quocirca vobis omnibus & fingulis Capitaneis,Burgra- 
biis; Procuratoribus» Magiftris, Ciuium Confulib*; & alijs Regni noftri OR. 
cialib*, & fübditis quibuslibet ad quos præſentes perueoerint;mádamüs: qua- 
tenus præſens edictum noſtrũ cuſtodire fideliter, & firmiter debeatis: vt vbi- 
libet in ciuitatibussvillis, & alijs quibuslibet locis publicis & priuatiss& fpe- 
eialiter vbi cra&tabuntur iudicia, & vbicundj contigerit aliqua multitudinem 
hominum confluere; palam vocibus preeonum faciatis proclamare: vt nullus 
valeat pretendere ignorantiam preemillorum. Harum quibus ſigillum noſtrũ 
appenlum eft,teftimonio literarum. Datum in Wielun. die Dominica Iudica 
me Deu o Domini, Millefimo, Quadringente imo» vigelimo quarto. gz, > | 

A ze kaßda herelis ex noni tatibus nalcitur, z Iussie-nie(polopni-ná no⸗ J 
we rzeczy cheiwi / goy fie po Czechaͤch rozmaͤite wiarki po pierwßym ble⸗ 
ojic Huſſowym rodz ie pocze ty / a mtods néBá Polfa ieżożąc rám nd cwi⸗ 
czenie / y do inßych krain Niemieckich / poczeta to fobie per imprudentiam 
ſmakowac / y ks iaßki Beresyey pełne z fobs do domu przywozie / tedy s. pa⸗ 
mieci Zygmunt Pierwßy Wnuk Zaͤgieltow / Oycsyits Religia dycacy we 
cale zacho wat / potvoierosit Sekretem ſwoim Osiddowfłiey Z onfłytucycy 
nd Seymie Brófowfłim Roku 1543. te flomd per expreflum ktadac: Si 
quis rediens ab aliena Prouincia, qualeſcunque nouas doćtrinas> aut libro 
propagare; ſubmiuiſcrare, & vti illis vellet, is iuxtaantiqua iura & Priuile. 
gia Regni, debet fe iuftificare. 

Wiec $e Hæreſis ma taka nature / i$ famó w fobie trwac nie moge / Bo 
pꝛawdy nie ma / dle odraz / córas to drugs Herezya / y dies iara z siebie a 
zawße gorßa rosji: Error enim errorem trudit, ve vnda vodam ; kiedy 
wóły nå morsu 3ć foba fie tocza . Za Pano waͤnia & pamieci Brola Augu⸗ 
fid / ktoꝛy fle w rzemieślnika kochal rozmaitych⸗ dofobliwie tych ktorzy 
okolo arxmaty w EeFausiech iego robieli / nálásto fie do Polfli pod tym 
pretextem rozmaitych bluzniercow 3 Niemiec / 3 Hollandyey / y 3e frdne 
cyep / ktorzy impuré Cachedram peſtilentiæ poczeli fobie nd rożnych mieya 
ſcach w Dyczyznie náfey wyſta wick. Przetoß zabiegatac temu złema ide 
Fo powietrzu iattemu savésliveemu Krol s. pámicéet Auguſt na Seymie 
Parczowſtim / tátowy Edykt wydat / ktory fle w Vs ie gach Lubelfich nay⸗ 
Świe w te flows pifany. ] 

Alum in Caſiro Lubliaenft Feria Tertia ante Feflum S. Bartholomat 


R — Apoftoliproxima, Anno Domini) z ss 
Ca Officio & Agus præſentibus Capitaneali altro Lublinenfi 
oblate, & exhibitæ funt per Nobilem Thomam Stano Cubiculatiam 
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S. M. R. litere papirez Polonico idiomate fcripte, fub titulo « Sigillo Sa- 
crx Regiz Maieftatis appreſſo edite; certi Decreti R. M. in Conuentione 


hunc in Regnum Polonis concurrentes lati, vna cum mandato S, R. M. ad 
Generofum Ioannem Comitem in Tęczyn, Capit. Lublin, de exequutione 
eiufdem Decreti emanate latius in fuis cenoribus obloquentes petens illas 
ab Officio Capitaneali Caftr, Lublin. præſentibus A&is ad notandum ad- 
mitti. Quas officium Capit. Caftren, Lublin. fanas & integras animaduer- 
tendo» ad affsćtationem eius paratum fereddendo; illas prafentibus ASis 
is^. adnotandum admifit; atque Mipifteriali Terreftri Prouido Ioanni Norek 
de fubcaftro Lublin. iam ad id præſentibus addito proclamare, & ad noti- 
tiam omnium deducete iniunxit ac demandauit. Quarum quidem litera- 
rum Decreti tum & Mandati ad Capitaneum Lublinen. de exequendis hu- 
iufmodi emanatis ea funt verba; & tenor fequitur talis. 
FYGMVNT AVGVST, z Bogey Láfki Krol Polfki, Wielki Xiadz Li- 
y orewji, Rufki, Prujki, Mazowiecki, Zmudzki &c. Pan y Dgiedsic. Wfytkim 
X Weiemodom, Kaftelanom, Stároflem, Burmifirzom, Raycom, Woytom, Lawni« 
| Kom y mffem w obec Vrzednikoms tak po Zamkach, iako po Miaftach y Wsidch, 
* kydyżkolwiek w Koronie y Panflwach nafych vprgeymie y wiernie miłym, Há|kg nde 
ffs Krolewfka. Vprzeymie wiernie mili: Zwiela poſtronnych tak dawnych iako y 
świeżych Hiftoriys y nakoniec ing z włafnego doświńdczenia Nafego nd oko to wi. 
dźimy. 13 Widrd wfelika,dllo idko zowiemy Religia,gdźie wfyfcy zgodnie nd niey 
pHeſtu mac beda, tedy ftdnowiy zdchomywa one Panftwa w fwoiey mierze: A zasię 
gdżieby też mimo niga kdjdemu nowa Wiśrę wnośić w Rzeczpojbolita, albo (ig iey 
chwytać wolno byto, tedy ta rzecz ieśli ktora zarája bargiey ymifczy namocnicy fe 
PAH A. Co ieżeli każda á nakoniec y Pogóń, a Religia prdwic może: ddleko wig- 
cey nafd Chrgescianfkas ktora idko fama prawdźiwa Religia iefly tak też gdźie ie. 
dnáko djiergana d zgodnie wiednośći Kościoła Powfechnego WyznawAńa będźies 
idwne Vfogofiźwienftwo Boże za foba ćłagwie : Gdźie zaś rożnie d niezgodnietawne 
przeklęctwo.  1dkoż fig to z pamięći tak nafey idko y Przodkow náffycb iawnie 
pokazać może, iz poki za Przodkow nafych o Wierze iednoſtayne rozumienie w lu. 
dźidch bytes poty też nd Pram, nd yrzad, na wfyd przyrodzomys wielka między 
-Iudgmi baczność była, d zdtym fprówy ich wfytkie pofpolite, y ofobliwe» widomym 
prawie ffczęściem odPanáBogd, znaczna iawa v poftronnych !ndżi ozdobione bylys 
tak iż teu wfytekefwwokiokrag, y td wfytka ták świetna ozaoba Panfiw naftych 
ktora nd ten czas za láfkaBoja do rak nafych przył ósmożemy to rzec>że przez fá- 
mę Chrgestián]k Wiarę zgodną y z Przodkow nabyta przez feść fet lat aż do oA 
à Eco f czaju 
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szafa doch "7a była. Gdjie zasig przez te kilka lat gdyfmy boigani przećiwko. 
Panu Bogu y powiunosci fwoiey przeciw iemu zapommieltpomicffawffy fig rożnymi 
widrami, vy$rżykto fig ieno przypatrzyć chce iakoy Prawa ftepiaty, yVrzad he. 
wage [wa firaćił, y wflyd przyrodzosyy pofiufenfiwo wygafło : Zaczym y My w nie- 
fpráwiesy Rzeczpofpolita w takim odmecie y zdmieganiu Zoftata,iz fig w niey ea. 
fem y nd dobra radę zdobyć,a częfokroć ca fig więc dobrze nárádgi, to ku ut omi 
fwemu przywieść trudno mamy; Co beż pochyby, zà prawiedliwym gniewem y ka- 
raniem Bofkim na Nas przyfifo, Abomiem iż fig cierpiato dotychmiaſt ludziom ciekd= 
wym iame przećiwMaiefiatowiBofkiemu y Kościołowi Chrzcścianfkieru Pow Pech = 
nemtbluźnierftwo, ktorzy niewiedjieć zkad fig wżiawfy, nie tylko tuż inne (prawy 
Bofkic» d téiemnice y światośći Wiary náffcy Bacować, aley fémemu SynowiBożemua 
jawnie vrag dc sinicia » 4 co od ludzkiego y Anyelfkiego toe mu zákrytos wtym za-. 
twyfiy fire mi ſi pe ra śmieia, Przeto [nać Pan Bog w tych Potocznych a Rzeczypofpo~ 
litéy należacych [prawach pomiefat zmyfly nafe, iż rzadko ka fkuteczńćmu, y Rgee 
czypojpolitey dobremu koncu przywieść możemy. Atak 34 zgodna rada Senatorów 
wfytkichNafych,ktorzy to przyNas nd tym walnymPdrczowlhim Seymie bylt, Pe- 
kretem Náffym Seymowym to nàyduiemy; y frodze rofkaguiemy, aby wfiyfcy Cudza- | 
giemcy, ktorzy dla Religiey z infych Krolejiw álbo Panftw,tu do Nas zbitelisd kto | 
ney (ie od Powfechney Chrześćianikiey Widry odłaczywfy , nowa iakażkolwiek | ' 
naukę około Wiary, tdk w ofobnośći áko y wZborzech, tdk flowy tóko y pifmem po- 
dani. Ci wiyfcy aby nadaley po świętym Michale dnid trgeciego je wfech | 
Panflw Nafych wyciagneli, ktore My ing Dekretem Néfym precz z Ziem naffych 
wywoływany , y wywełanemi być fkazuiemys epowiadaiac 10 każdemu z nich, iż 
gdźieli "ktory po tym czasie widian albo nálegion byt , tedy wfedgie przez Vrzad 
Naf Starości bran, fadzon, y iako infy zfoczynca karan bydź ma. A nad to, ieśliby 
g od kogo iuffzgo nie tylko od Vrzęd” Nafego co takiego podkdło,tedy nikogo ieno 
fam siebie winowóć nie ma: Boing koniecznie tego dáley Cierpieć nie możemy» aby 
przez wpeteczność tych zbiegłych à lekkich ludji Pan Bog Nas wfytkich y Korong 
nafię, ktorey nas Strogem poftanowit, dłużey karać miał. Czego iesliby więc Sta- 
voflowie wedla tego Dekretu Náffego nie doyrzeli, folęniac w tym komu,albo zgoła 
Vrzedow (wych nie piluuiacytedy My przeciwko takim iako prgeciwko tym Vrzedni« 
kom ktorzy z vrggiu (wego velnvalySeymomey exequować niecheaspo[flapiemy,y kda 
vac ich będziemy, A zátym też poddanym, d zwlafczć inffego fianu ludźiom reſla- 
zniemy, ab) fig nowym 4 Cudgogiemikim ndukom gadnym > na infa Ewangelia nad 
ty, ktora z przodku do Krolefiwa tego wniekiona, y nam przej ręce podána teff, 
givodste nie dopupczali, ale idko poddaność Nafe ſio wem infymi znaki w Rzeczy 
pojpolitey myznawaim, tak też aby Religiey d Widry nafey ktora od Przodkow 
wisi fi) [Hérecgnie trzymamy, nallad id zwlaffcgd aby fig firzegli,geby przy- 
¥ a mio tem 
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miotetń tey nowey á iddowitey Sekty Sd raid [ig nie dali, ktora fektd hardgieo fobie 
vozumivias befpiecznie vftd fme w niebo podniofta, 4 o wiecznym niegmiernym 4 
niezrozumidnym Bofiwie, tego poſpolitemu człeku podawac fig nie wfyda, co y . 
dgtosc wielka w fobie zdmyka y kdcerfiwo. W czym gdźieby fig więc tym Mandau 
tem naß yim bamować niecbcieli, tedy My (urowfe potym Mandaty do Vrzędnikow 
Nafych dać rojkajemy, Aby każdego tdkiego powsciagnels , dnicgega przed fig brać 
niedopupczals, coby przećiwko Naffemuy Powffecbnego Kościoła Chrgestianfkiege 
zwyczdiowi bylos 4 zdmiefdnie ia tie poſpolite yczyntć mogło. A żeby więc kto nie. 
waddośmośćia tych rzeczy wychodźić potym niechćiał , rojkdżuiemy whytkim na 
przodku midnowanym , aby ten Dekret náff wfędźie publikować, 4 Wognym wedle 
obyczdiu obwołść kazali, podtifka nafa. Dan na Seymie Wálnym Parczow/kim 
dnia Siodmego Sierpnia, Roku Panfkiegos 1564. Panowania náffego 35. 
NA wiafne rofkaganie I. K. M. i f 
er Sacre Regie Maieſtatis Mandatum. 
Sen Auguftus Dei gratia Rex Poloniæ, Magnus Dux Lithuanixs 
Ruffi; Pruſſiæ, Maſouiæ, Samogitiæq́; &c. Dominus & Heres. Gene- 
‘rofe fideliter nobis dilecte, Mittimus ad fidelitatem tuam literas Vniuerfales 
ex fententia totius Conuentus Parcouienſis in negotio Religionis Decretas; 
quas vt fidelitas tua fine quauis cunctatione publicari ad executionem; iux- 
ta contenta iplius; deduci curet;volumus & mandamus pro Gratia noftra & 
officio fuo. Datum in Conuocatione R egniParcouienfi;die feptima Augufti, 
A. D. 1564. Regni noftri 35. 
Ad Mandatum Sacre Regie Maieflatu, 
Ex Aétis Capit. Caſtren. Lublin. depromptumi, 
Ale zaͤraz pó śmierći Brola Auguſta / na Bonwokdcyey XDérfávofticy 
percuffum eft foedus cum morte & inferno, ido mowi S3diaB Drorok/ od 
niezboßnych Apoſtatow / ktorzy ták wiele Braciey naßey / y od Bościołd s. 
Ratholickiego / y od poczćiwośći Szlacheckiey oderwaͤli / tar Że ich iuf wie⸗ 
cey Brac ia w Chryftuste Pánu $wóć nie mofemy/ iż odftapiwBy Pacis aus 
thorem Chriftum; sſtali fle ſynami Cʒzartowſt iemi / Etory ieſt ſeductor ab 
«terno: ye Prawo Oyczyſte zlamawßy / z wolnosel Szlacheckley / weſe⸗ 
lie fle nie moga / y potomſt wo ich wefpot 3 rod icami bezecnymi zoſtaig wea 
dtug Edyktu Jaͤgettowego / ktory miedzy inBymi prãwami naßymi Krolo⸗ 
wie Pano wie naßy nam lacrofanćte zaͤcho wat y exekwowace poprsyéiegáia. 
Ani im może luffcagari ich Ronfederdcya per leditionem & tumultum 
vczyniona / przeciwko ktorey proceftowdli fie Kaͤtholicy y wßytko Sucho⸗ 
wie ñſtwo / ktorzy pierwße mais miey(ce w Raͤdzie / y Prim itum Regni te- 
neut; A Prawa naße mais być piſane nemine contradicente; ieden abo⸗ 
: t Wiens 
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wiem bez drugiego nie ſtanowie nie moe / ale ſpolnie wßyſey. A dopierog 
mnieyßy / & capite diminutus nå wyißego / & ciuem honeftum Prawa kaz 
dnego Fnowóć nie może. 
A bowiem miedzy Syſſydentaͤmi ieſt ditd bórzo tak ich / ktorzy nie fa 
Przczonymi/ y Frorsy nie wierza aby Chryſtus Dan byt od wiekow Bogiem 
rowniez Oycens ſwoim y Suchem s. A táFowoi nie moga być żwdni 
€brześćidnómi/ dle inter infideles cenfentur tak iako y Sydst / Machome⸗ 
tani / y wßyſcy inni Pogaͤnie. Bo de ratione Fidei eft, Fro fie doce zwa 
€ brscsCióninem/ aby wierzył Chryftufé Paͤnd przed wici być Deum de 
Deo, lumen de lumine; iato prscéivefo Arryanom Synodus Nicena opi⸗ 
fata, A $e miedzy námi sitd ieſt Arryanow / krorzy dla tey nie wiary ſwoiey 
y Sslachectwo traͤca / y legitimitatem natalium: idFo$ tácy maio mięć głos 
in Conuentibus noftris ? idFo máia Drawć ſtanowic nd nas pocscivofiyd) 
y zac nieyßych od siebie 7 iako ftare Drawa naͤße mowią. 
. . Beśliże rzeczecie / $e(my to Prawo znieśli tumultem nófym pod czas Ine | 
terregnum po śmierci s. pamicei Brolé Auguſta / y wolność naßa konfe⸗ | 
! berácya wßelakiey Herezyey y ſwey woli vezynilt armorum feditiolorum | 
oftentatione. Y wymoglifmy to nd Biftupie AráFovoftim Fraͤneißku Brás | 
śińftim/ ze fiend nie podpiſat. Take p në Brolu b. pamieci Henryku/ e fg | x 
miedzy inBymi pak tami w te ſtowa poprzyśiogł 4 Pacem inter Diſſidentes 
de Religione tuebor, nec quenquam offendi opprimique caufa Religionis 
permittam, j 
Odpowiadam: $e to wagi mieć nie moße / y za Praͤwo wieczne miedzy 
inßymi wolnośćiśmi naßymi nie vydz ie. Na przod / i$ ieſt direćtć przeciwko 
Prówu poſpolitemu / ktore pxnam publicationis bonorum, mortis, intamiæ, 
& exilij perpetui na £ŻeretyFi ktadzie / a ze Fro Heretykiem zoſtat / Prawa 
przeto znośić nie moße / ia ko y ztodsicy nie może tego tárutu wyma zy wa / 
by ztodzieie wßyſcy nie byli miefidni/ ze on (am na ßubie nice zdrobit, A 
iesli rzeczećie/ Że nas Sita było tak ich cofiny na to zezwolili / áby to Pra wo 
nd Heretyki vczynione było dbrogowóne. Nie nd tym / przekie nie wßytka 
Ro ron / bo wieFfa cześć bytć Ratholikow / krorzy nd to nie zez waldli y pro: 
teſtowali fie: & Prawo ſtanowie dbo teß znosić er3ebd 34 seymoleniem | 
wßytkiey Korony to czynie. | 
Druga / żeśćie aucti numero & potentia, ac vfi diffolutz fub Interre- 
gnis difcipline domeſticæ occafione re ſwoie Fonfederseya vezynili / tedy 
dla tego ſamego nie ieſt waßna / iß per tu multum vczyniona/ á Taris Regu- 
la icft t ła/ quod vi aut metn fic, legis vigorem non habet, - Biedybysele 
byli te libertatem Religionis Rege prelidente & Senatu sd. zezwoleniem 
Wa | o wfytltego 


| 


Bratćrskie IN apomnieńie 
wfytriego folá Nycerfficgo otisymóli/ o tobyśćie iu$ Fardniu Drdwd daa 
wonego nie podpadali / ale ile rózy ieno te wáfe libertatem confcientie inter 
libertate; Regni Rrolom Panom do poprzyśieżenia wtracáli / zdwbe fle 
wam y Swieccy y Duchowni opponowali/ y proteſtacye czymili iż Oyczy⸗ 
ſtych enot / praw/ voolnosti/ y Religiey oofłapić niedyca/ & ſeditioſis ciui- 
bus ſwey woli nie dopußcza / ile pacis publice ratio pernrittet, A to wiecie 
dobrze / Że Legiſlatores Draw naßych ſa Brol/ Senat / y Rycerſtwo / ktorym 
to Pra wem naßym volaſnym ddley niżeli od ges i fet lat fie ſadjiemy / mus 
Éiciny go tedy przeſtrzegae / aby per ciues perniciolos w żadnym punktéie 
niendrufone było/ coFolwief do reg czaͤſu od wiatobliwych Brolom Ddr 
now naßych pofténowion»/ vin legis obtinet, Na co ras po Brolu Sy⸗ 
gun ie Auguśćie Bóptur Brdfow ki był oczyniony 1572. Ooffaddiac/ i$ 
Eroby Dramu poſpolitemu nie był poſtußny / tore od DrzodFow naßych ief 
poſtanowione / tedy przećiwFo taͤkowemu wByfcy fix ruByć ku iega ſtaßie 
obowiezuiemy / á PP. Syſſydenei ziaͤcha woßy fie na Elekcya drugiego lata 
pod Waͤrß iwe/ z raz przeciwoko Pra wu Oyezyſtemu powſtali / y per tu- 
multum znosić ie cht iel. Zdczym kiedy Rrolow / Panow / przy Korona⸗ 
cyach prosicie/dby wam te libertatem Religionis poprzyśiagł/cym farnym 
daiecie znać po ſobie / żeśćie wykroczyli przećriwko Praͤwu y zaͤſtußyli kara⸗ 
nie / dle fobie wczds pro widuietie kaſke Brolewffo/dby was nie Farat/dbo 
Rzeczpoſpolita wßytka / doktadacie przeto tych flow: Nec vilo modo vel 
iuriſdictione noftra,yel officiorum noftrorum & ſtatuum quorumuis autho. 
ritate quenquam affici, opptimiqͥue caufa Religionis permitram nec iple af. 
ficiam nec opprimam, ; l 2 
Co ftrony Biffupd Brafowftiego / ze fie wam ná Bonfederaͤcya waße 
pobpifat: po wiadamy / $c vna hirundo non facit ver» á musiat tef to vczy⸗ 
nić nd zodanie naprzod Batholikow ſaͤmych ( idko fie w fwoicy Apologiey 
wymawia przed B fpituta ſwoia / ktora go zd Biſtupa ſwego z nac niechtid⸗ 
ta o to) aby fie był ziazd Elekcyey Ola iego vporu nie roserteat: d potym na 
$abnie p aße kiedystie go armatis precious obfłoczyli / rá iako y na Ele⸗ 
Fcycy ś. pamicci Rrola Zygmunt Trzectego / chcieliście Drimá(á pie 
memoria X. Stan iſlawa Zarntowffiego poimac / y przymusie do pod pi⸗ 
ſu tak konfederacyey ſwoiey / iako y SElcFeyev Maximilianowey / by go 
był i opórrzność Eoffa/ a czułość wielkiego Hetmand Za moyſt iego / pilna 
ſtralo w amku Mars awſkim nie ob ward wal / takos tie przecie vezynili 
*. 30 (mrs pticomi Goslickiemu / Biſtupowi na on czas Raͤmienieckiemu / 
ze nd Receśie MWarß awſt im row nie ze whytkimi Dugownynii podpiſa⸗ 
why fie 3 tym doktaͤdem: Excepta Confœderatione, iato ka dy n AU 
: i salty hie 


| ad Diſſidentes in Religione. 
Caftren, Varfau. widsieé może/fub Anno 1587. Minsiat fic potym od was 
przymugony po odiesdsic inßych Ich (Mości EK. Biſtupow nd wdfe Bonz 
feocrdcya pobpifat / 3 doktadem icdnak ryh flow: Pro bono pacis» gdyz 
ślie go / przyßedßy 3 rusnicami do goſpody iego / nadobnie prośili. Jake 
fie też y nieftorzy świeccy polrevoni waßy vproßeni nieoſtroßnymi zwia⸗ 
ſtami powinowactwa y in łośći bróterfficy / tak po odießdzie Benryko⸗ 
wym / iábo y po śmierći Stephanowey podpiſali / y Brolom Panom ſwo⸗ 
im poprʒysiadz kazali. : 

Btorzy nie wdsiac fie w Theologia / aby byli tym zgoͤdliwßymi gtofémi 
Obywatelow wßytkich Aorone tego zacnego Brolefiwd ná głowe fwoie 
mdsiali / obaczy wßy te ſtowã w kondycyach praydiecn ſwoiey: Tranquil- 
litatem inter Dillidentes de Religione tuebor, poprzyśtegli y podpifali bez 
tnie / nie pytéiac fie głebiey / co pod tym ſtowkiem biffidentes zaͤmyka fie. 
Rozumieiac i$ to ieft Auguitana Confeſſio, na Frove tef y Ceſarze Ich Mose 
teraz led itioſiſſi ais fubditis fuis podpiſuis / a tego nie wiedzac / 1$ pod ty n 
ptaßczykiem woßelakiego blusnierſtwa y niezbośnośći / y niewióry nak o⸗ 
niec ludz ie za mykaia fie Swingliaͤni / Serwetaͤni / Purytaͤni / Trideitæ, 
Anabaptifte, Gomorifta» Arminianis y có feno pickto wymyślić mole 3 
Łrórych sitá ich Machometañſts niezbośnośćiy ZydowfFie niedowiaͤrſtwo / 
á nawet y Atheifinum publice proclamabant. Miechee tu miónowóć niz 
Fogo / bo 3 3aenych Familiy ludsie poßaleli byli z mozgu / miedzy Feoryme 
też y pokrewni moi / dla tego ich zdmilczeć muße / lubo to nd ſadnym Onin 
wßytkich nae fprówy obrówione be da | 

(Powie tedy / ze tFowym niezboßnym ludziom nie midłóby fofftagari 
Bonfederdcya wóga/ krorzy 3 Bolim y Roronnym Prawem mieliby bydz 
Fardni gardtem / p publicatione bonorum. Ale zeſmy ing tak zaͤn iedbalt 
chwaly Bożey / y Draw naßych / tedy giedjmy iuß tak w pokoin / tumul⸗ 
row ładnych nie czyniac 3 obu firon, A Dánd Bogs proßoc ( idFo Bościoł 
é. Ratholicki czynt ) aby taFich niezbośnych ludzi fam Duchem fwoim $i 
poświecić raczył / y do iednosei Owezarnie ſwoley corychley poćiagnał. ~ 

J dla tey to przyczyny Ich Mose Wieża Bikupt náfy / iako czuyni Dóe 
ſterze y robotniey w Winnicy hryſtuſoroey / ſwoß Synod Prowincyalny 
w Warbaroie odprawuiac / y naprawe zepſowanych obyczaiow in Clero 
minori nóprdwuiac / poſtanowili też y to / aby ze wßytkiego Kroleſt wa 
dwanaseie Theologow / ludzi ſedatos & peritos legum atque confuetudi- 
num Pawie, na przytaćielfta rozniowe do Corunid ziedyóło / i$ ieśliby Fro 
ex Diſſidentibus chćrat fie nóuczyć prawdyKdtholickiey/wotpliwośći (mes | 
ie proponowa wßy / in fpiritu lenitatis & amoris fraterni> da li ade mu fatifż 4 

9 fab eyg. 
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fakcys: A ieśliby fie nift nic vfazat / aby vcsnivofiy proteſtacya ſolenna / 
i$ gotowi byli ftufpé sbawieniu bliżnich ſwoich / á nift ich w tym nie rez ` 
quirował / roz iechaͤli fte 3 pokoiem do domow ſwoich / à Wm. DD. Bracia / 
vſtyßawßy to 3 Vniwerſatu Arold J. Mei Pana naßego Mitosciwego / 
y s liftu J. M X. 3frcybiffupá Drymafa naßego / ſtußnies eie to vczynili / 
Żeśćie mieli Conuenticula fooie / zgoßac fie / iako ná to y Krolowi J. M. 
y 3. M. X. Prymaſowi odpowiedźieć / y teśliże inftituere aliquod collo- 
quium 3 némi dbo nie. 

Ale $estie po C eymitady 3óraz tumulty czynić poczeli / y do Babel fie 
pomyPdiac / ieśliby co przeciwko Fonfederdcyey wdfiey mowiono / y Dez 
Fretá Trybunalſkie ganiac / ktorymi 3ápevone exceſſy ntektoꝛych z feft waz 
ßych rośnych ffarano / odpowiedaiac y Seymem miefdć / y Trybunat zno⸗ 
śić / y Bonwokdcya fobie iáFaá Generalna ná fprzyśleśenie fie przeciwko 
Prówom Oyczyſtym y Religicy BótbolicFiey ſtladac. To iu$ wam nie pops 
dic / y fami fie tego nie waßtie / bo wiecie dobrze co za prawo mamy na 
takowych / ktorzyby fobie bes wyrdźnego pozwolenia Brolewftiego zidzdy 
idFie ſtladali / y Conciliabula czynili? á to też wiedzeie / if nie ieſtescie mil. 
lefima pars ciuium in Regno, przetoß nobis inuitis nie możecie fobie fa dnych 
Draw ſtanowiẽ cum prziudicio dawnych vooInosci/ y Religiey naßey Baz 
tholickiey od Przodkow naßych przyietey / y za czułością Niezwykiezonego 
Monaͤrchy W LADY sE awa IV. do tas wedle zaͤchowaͤney / ktory poz 
mniac ná powinność ſwoie Brolewfta / czeftofroć ſobie ezyta ono práwo 
ob Bogs ſamego podaͤne / Deut: 17, Poftquam ſederit Rex in folio, Regni 
fui» legem Domini à ſacerdotibus accipiat; eamq́; omnibus diebus vita {ux 
legat, vt difcat timere Deum; & cuftodire precepta eius» à quibusnon de- 
clinet nec ad dextram, nec ad finiftramy vt longo tempore regnet ipſe, & 
filij ipfius. dla tey przyczyny światobliwemi Dekretamt ſwoiemi / y 
Rakowoſtie blußnierſtwo / y Wilenſtich Zborow niezbośność Bilwińfta 
znioſt 5 pochwała świdta wfytFiego. 

Dekretu ná ten czas XDileüffiego nd Seymie waͤlnym od whytkic ſta⸗ 
low Roronnych fers wanego dla przedłużenia nie Ełóde / táfoy w Aktach 
Ziemftich y Grodzkich wid iee go moße: (am tylko Sekret Aryanow Ra⸗ 
fowſt ich kiade tái ; : X 

Actum Varfonia>in Conuentione Regni Generali Varfouienfi, Teria Tertia poft 
Dominicam Miſericordiæ proxima, Anno D, 163 8. 

SA CRA*Regia Maieſtas cum Senatoribus & Confiliarijs Regni, fatezi fuz Majeſtatis 

affidentibus, poft Decreta ad exceptiones Citate partis toties ingeminata profequendi, 

tum procedendi, refpondendi, & dirc ĉie refpondendi diltin&ii lata, fcrutiniorumque co in 


palu 


paſſu depofitionem iniunctam vilis, auditis, probéque perpenfis & excuſſis rationibus , de: 
ductionibus & probationibus partis vttifque , necnon Inquifitionibus tam per Commiffarios 
au&ontate Comitiali ad eum altum defignatos, quam & motu proprio Reue rendiſſimi la- 
cobi Zadzik Epifcopi Cracouienfis. Ducis Scueriæ, in ipfis veftigijs patrati criminis peracta 
& dedu&z lectis. Quod primum punctum in tam nefando criminæ lef Diuinæ Maicfta- 
tis, in quo pars Conuenta moderna tanquam motor & author eiufdem criminis inculpata. 
Euaſionem metfeptima manu cum perfonis Nobilibus fibi genere fimilibus, & eiufdem Pa- 
latinatus«Sandómirien. polfefionatis in eam Iuramenti rotam: Quod neque Author, 
negue motor, nec aliquatenus ratlone, modo; conſiliouè, auxilio; & opera eiufdem 
-iminis reus (it & faerit. . Quodque de tali & tam crudeli attento erga Sacram Imaginem 
Crucifixi Saluatoris noftri antequam ipfum crimen innotuetat & perpetratum fuerat nihil 
fciuerit Conuente parti, fic eum Deo & Sancta eius Paffione ádiuuatité durantibus Co- 
mitijs iniungere dignata eſt. Quoad vero aliud punétum Caufe præſentis, nimirum ratio- 
ne ftatuitionis cuiufdam Paludij Magiftri; & itideni alterius Andrea nominati quoniam ex 
ijſdem Inquiſitionibus, quod non ſolum ipfi fapranominati duo authores & motorés, fed & 
cooperatores eiufdem ſceleris fuerint, manifelte deductum fit: Ideo cotum vtiumque in 
perfonam realem & ipfo effectu {tatuitioném in fex feptimanis.coram Judicio Dominorum 
Marfchalcorum Regni pro eo tempore exiftentium vel eorum vices obeuntium ipfi Con- 
uento, füb póena perpetue infamis, que ex nunc decernitur, & per Minifterialem quem- 
cunque Regni Genetalem calu non fatisfactionis Decreto præſenti pro eo tempore publie 
cabitur itidem decreuit; Tum & inſuper quantum ad ipfas Scholas, & Studium ibidem: 
Quoniam ex fcrutinijs & Inquifitionibus Gympaſium illud tanti criminis occafionem de- 
dile, prafentefqué nonnullos dum crimen illud perpetraretür interfuiffe & fpe&affe elici= 
tut: Ideo eafdemScholas vel Gymnafiü cum exercitio præſenti Arianorü feda nufquam in 
poſterũ reaflumendo ac jnnouando demoliendas & abrogandas perapan in quatuor fe- 
timanis à data præſentis Decreti itidem fub pœna perpetua: nfamiz vigore Decreti fui 
Comitialis adinuenit. Profefores demü eiufdem ſectæ in Scholis illis & hucuf4; ibidé præ- 
textu ſtudiorũ & doctrinæ quaſuis perſonas profitentes teneri quod; in quatuor feptimanis 
ge Regno Polohiæ & Dominijs ac prouincijs omnib’, ſub poena perpetua infamiæ, & coli 
migrare ftatuit, Tandć porro & vltimo, Typü quo przcipué blafphemia omni Chriftianorü 
auribus intollerabiles cuduntur & promulgantur;vti & omnes iri eodé oppido R ákow intuitu. . 
exercitij tudiorü & do&rina ipfius Ariane innouationes in perpetuü per Regnum, Prouins 
cias; Ditiones omnes, & Dominia (ua fub poena Decem millium Aureorum Vngaricalium 
toties quoties contrauentum eflet Decreto præſenti per partem Conuentam vel Succeſſores 
eius irremifibiliter fifco ſoluendorum, itidè in quatuor feptimanis realiter & abſq; vllo nunc 
& in poſterum captań, collere abrogań. & abrogandas cenſuit & decernit. Conſeruando 
Terminum cafü contrauentionis Decreto in præmiſſis omnibus aut füccubitionis poene fù- 
periüs exprefl in Comitijs Generalibus Regni parti conttauenienti ad inſtantiam Inftiga- 
toris femper peremptorium & fine quibufuis dilationibus aut exceptionibus vel procraſti- 
nationibus. Et quoniam idem Citatus in primo puncto Decreti noftri Iuramentum fibi in- 
iun&tum metſeptima manu de facto praftitit.. Ideo eo in puncto vnico tantum priori quod 
ad perfonam propriam liber pronunciatur, prefentis Decreti Comitialis rigore & vigore 4+ 


Stanislaus Texjerzynfki Notarius Terrefrts Varfawienfisa 
/ Locus Sigilli; 


Madrze 


` 


INapomniente. ad Ditlident. 
Madrze tedy Lipfius w iebnym liście fwoim powiedsiat: Qui veræ fi. 
dei, & veræ lucis fulcro innixus non eft; neceffe eit in partem aliquam ruat. 
(Cent. 1. Epiflola 97.) Dla tegostie Panowie Bracia pobtap£ili / i$ pra⸗ 
todsiwey Widry Bótbolickiey odſtapitoßy / woleli quafuis potius SeGtas [e-+ 
Gari, quàm more maiorum pij effe; & Orthodoxi vocari. P 
Ao Dekretach TrybundlfPidy aby były znoßone dni pomyślayćie/ boby⸗ 

ście inxoidyey wielkiey nie vßli / y 3 fundémentn prówie nå fle Dyczyśne 
wßytke porußyli / ktora facrofanéte to ſubſellium tak potrzebne Rzeczy⸗ 
pofp. in fua maieſtate omnind zótrzymywdć must. Dose nc was Żeśćie 
przez ro fto lat fine vila cuiufque officij coćrcione,contra Diuinas leges>con. 
tra Canones Sacros, contra communia fancita (anćtifsime inſtituta, contra 
anterius totius Regni foedus; Regumq; noftrorum fan&tiiTimas d pijſſimas 
Conſtitutiones, y przećiwEe prʒysiedze wasje ſamych / wolnośći Oyczyſte 
pſowali / miłość Braterſta rozrywali / & inconlutilem "Chrifti tunicam 
Bock iot jego swiery roztdrgtwali. ; 
| Teraz obaczćte fie profie/ d nie turbuytie Oyezyz ny / nie turbuytie Boa 

śćioła/ śiedźcie s poFoiem w bomád) waßych kiedy was nift do nietwczófia 

nie przywodśi ; Buntow po Seymikach nie czyńćie/ y fedyciy zadnych nie 
| Rroptic/ bobyście na fie zaclagneli one fentencya Raſſyodorowe (Iib:1, E. 
| pif .) Cogi debet, ve tit quietus, qui (uo vitio renuit elfe pacificus. 

Ale podobno nie wytrwacie in opulentia pacis, bo rd ieſt né turé Here⸗ 
zyey kazdey/ aby vſtawicznie tumulty czynic / y być w zamießanin / vſtawi⸗ 
cznie Ełoćić fie 3 ſamsiady / 3 brácia/ y 3 domown:Fami fwoiemi. Y doa | 
brze bdrzo naß Warßewicki o tych ludz isch powiedzial/ co to s pokoiem w | 

|Gyczyśnie $yć nie moga/ vt hydropici fiti: fic ſeditioſi nouandarum rerum 
perpetuo ftudio magis ac magis quotidie æſtuant ac excitantur: non enim 
fidit qui la dit, nec cità manfuefcit, qui temerè infolefcic ( lib. 2. de Optimo 
Stata libertatu ) Drzetoż zbadście tey choroby z siebie ktora dobrowolnie 
tierpićie) d zgode Bréterfta y miłość Chrzescianſtaprzodkow ſwoich prsye 
ktadem zćchowuycie/ a my za was idFo za Brew fwoie Pana Boge pros ic 

bediiemy; Vt impleamini agnitione voluntatis iei in omni fapientia & ` 

intellectu ſpirituali, vt ambuletis dignés Deo per omnia placen- 
tes, in omni opere bono fructificantes, & cre- 

Ícentes in fcientia Dei, 


